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বাঙ্গালা ব্যাকরণ ও ভাষাতত্বের আলোচনায় কলেজের 
ছাত্রদের পক্ষে উপযোগী হইবে বিবেচনা করিয়া ১৩৩৩ সালে ও * 
১৩৩৫ সালে প্রকাশিত ছইটা প্রবন্ধ পুস্তকাকারে পুনর্দ্রিত হইল । 
প্রথম প্রবন্ধচী ১৩৩৩ সালের শ্রাবণ ও আশ্বিন সংখ্যার 
সবুজ-পত্রে প্রকাশিত হইয়াছিল। দ্বিতীয় প্রবন্ধটী প্রকাশিত 
হয় বঙ্গীয়-সাহিত্য-পরিষৎ পত্রিকায়, ১৩৩৫ সালের তৃতীয় 
সংখ্যায় । 
প্রথম প্রবন্ধটা চলিত ভাষায় লিখিত। ভাষাগত ক্রিয়াপদ 
প্রভৃতি তদ্তব ব| প্রারুতঙ্গ শব্দের বানান, উপস্থিত অবস্থায় যতদুর 
সম্ভব, বাঙ্গালা ভাষার ইতিহাস ও প্রকৃতির অন্থমোদিত করিয়া * 
লিখিবার প্রয়াস করিয়াছি । চলিত ভাষার একটা শব্দের বানান 
সম্বন্ধে কিছু কৈফিয়ৎ আবশ্যক হইয়াছে: “নোতুন” শব্দ । 
সাধারণতঃ ইহাকে “নতুন'রূপে বানান করা হয়। এই শব্দটার 
প্রাচীন বাঙ্গালা রূপ হইতেছে “নৌতুন': ও-কারযুক্ত এই রূপ 
*  হিন্দীতে এখনও প্রচলিত আছে। ‘নৌতুন’ হইতে আধুনিক 
বাঙ্গাল! চলিত ভাষায় “নোতুন' বা ‘নতুন’ ১ সংস্কৃত “নুতন শব্দের 
আধুনিক উচ্চারণ বিকারে নহে । বাঙ্গ{লার প্রাকৃত ও অর্দছ- = 
_ তৎসম শব্দের বানান-সম্বন্ধে ছাপার অক্ষরের প্রচলনের যুগ হইতেই 
টা বাঙ্গালী লেখকেরা একেবারে লিরঙ্থশ হইয়া ॥ এইরূপ শঞ্চ- 
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সম্বন্ধে বানান বিষয়ে যথেচ্ছাচার চলিতে থাকে ; এবং এইরূপ 
শব্দের উৎপত্তি ও ইতিহাস বহু স্থলে জানা না থাকায় খুশী-মত 
ব্যাখ্যা করিয়া ইহাদের উচ্চারণ এবং রূপও বদলাইবার দিকে 
কোনও কোনও ক্ষেত্রে একটা সন্তান বা অজ্ঞান চেষ্টা দেখা 
যায়। - বাঙ্গালা উচ্চারণের একটা বিশিষ্ট নিয়ম এই যে, পরবর্তী 
অক্ষরে ‘ই’, ‘উ’ বাঁ য-ফলা থাকিলে, পূর্ববর্তী অক্ষরের অ-কারের 


" উচ্চারণ “ও” হইয়া যায়। ভাষাতত্ের সুত্র ধরিয়া বিচার করিলে 


যেখানে ও-কার লেখা উচিত, তাহা না করিয়া এইরূপ 
শব্দ-সম্বন্ধে প্রাচীন ক্লীতি বা ইতিহাসকে অবহেলা করিয়া 
ও-কার না লিখিয়া, পরে ‘ই’ বা ‘উ’ থাকিলে মাত্র 'অ-কার 
দ্বারাই বানানে এই ৩-কারের ধ্বনি চিত করা হইতে 
থাকে । ফলে, 'নোতুন” স্থলে ‘নতুন’, “গোরু' স্থলে “গরু” 
(সংস্কৃত 'গোরূপ'__প্রশংসার্থে বা স্বার্থে ‘রূপ শব্দ-যোগ, তাহা 
হইতে প্রারুতে “গোরূব, গোরূঅ', তাহা হইতে আধুনিক 
ভাষায় হিন্দীতে ‘গোর’, বাঙ্গালায় 'গোরু” ), “মোতী, বা ‘মোতি’ 
স্থলে “মতি, (মুক্তা অর্থে__সংস্কত “মৌক্তিক', তাহা, হইতে 
প্রাক্ৃতে “মোত্তিঅ”, তাহা হইতে ভাষায় ‘মোতী’), ইত্যাদি 
বানানের উদ্তব। শব্দের উৎপত্তি বিচার করিলে, ও-কার স্থলে 


. অ-কার-লেখ! এইরূপ বানানকে অশুদ্ধই বলিতে হয়। 


3... আরও দুইটা কথা, প্রবন্ধ হুইটীতে প্রযুক্ত ভারতীয় ভাষার 


নামের বানান লইয়া । ‘বঙ্গভাষা’ ও ‘বঙ্গদেশ’ অর্থে আমি সাধু- 


== ভাষায় ‘বাঙ্গালা’ ও চলিতু ভাষায় ‘বাঙ্লা’ লিখিয়াছি। আমি 





না সত্য, কিন্তু চলি ভাষায় জগতি-বাচক ‘বাঙালী’ 'বাডাল? 





“বাংলা” লিখি না: অন্ুস্বার দিয়া লিখিলে উচ্চারণের হানি হয় 
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শব্দের মধ্যে নিহিত, সংযুক্তাক্ষর ‘ঈ’-এর সরলীকরণে জাত “ড'-র 


সহিত যোগ রাখিবার জন্য, দেশ- ও ভাষা-বাচক নামে “ভ+ 


রাখিলেই ভাল হয় মনে *করি। ‘বঙ্গ’ +‘আল’ > ‘বঙ্গাল’ ; 
“বঙ্গাল’ > “বাঙ্গাল, বাঙাল’; ‘বঙ্গাল’ শব্দে ফারসী প্রত্যয় 
“অহ বা ‘আ*' যোগে দেশের ফারসী নাম “বঙ্গালহ, বঙ্গ]ল।'; 
তাহা হইতে মধ্যযুগের বঙ্গভাষায় “বাঙ্গালা”, আধুনিক “বাঙ্গ লা, 
বাঙ্ল!” : “ডগ” হইতে ‘গ’-এর লোপে মাত্র ঙ'-র অবস্থান, * 
এবং আছ অক্ষরে '্বরাঘাত বলিষ্ঠ হওয়ায়, মধ্যস্থিত অক্ষরের 
শ্বরাঘাত দুর্বল হইয়া পড়ে, ফলে অক্ষর-নিহিত স্বরধবনি 
আ-কারের লোপ । '‘ঙ্'-এর ছই প্রকার উচ্চারণ বঙ্গভাযায় 
বি্কমান: [১] ‘ভঙ্গ’, [২] ‘৩’: শ্বাঙ্গাল৷’>'বাঙ্গ লা, 
বাঙ্ল৷’ । ‘বাঙ্গল’'__এইরূপ বানানও অনেকে লেখেন, এবং 
ইহার সম্বন্ধে আপত্তি করিবার কিছু নাই ; তবে ইহা সাধুভাষার 
অঞ্রমোদিত পুর্ণাঙ্গ প্রাচীন রূপ ( ‘বাঙ্গাল!’ ) নহে, আরার 
ভলিতভাষার অন্থমোদিত পশ্চিম বঙ্গের মৌখিক উচ্চারণের. 
অনুগামী রূপ (“বাঙ্লা” )ও নহে-_ছুইয়ের মধ্যে একটা যেন 
আপোষ নিষ্পত্তি । ‘বাঙ্গালা’ কেবল সাধু ভাষায়, “বাঙলা” সাধু] 
ভাষা ও চলিত ভাষা উভয়েই, এবং “বাঙ্লা” কেবল চলিত ভাষায় ১ 
-_এই তিনটা বানান-সম্বন্ধে কোনও কথা উঠিতে পারে না। 
অন্ুস্বার দিয়! ‘ন, ঙ’ লেখা অবশ্য আজকাল বহু-প্রচলিত ( যেমন 
এভেংচা, রং, ভাং’ প্রভৃতি শব্দে ) ; কিন্ত ইহার বিরুদ্ধে যে সংস্কৃত 
ব্যাকুরণ-মতে একটা আপত্তি উঠিতে পারে, তাহা জানিয়া 
রাখা উচিত। সংস্কৃতে অন্ুন্থারের উচ্চারপ ছিল, যে স্বরের 
পরে অনুস্বারের প্রয়োগ হইত, সেই স্বর্ের নাহ্থনাসিক প্রলঙ্বী- 
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করণে: 'অংসু“আজ+ 7 “ইং*্*ইই*; উং*০উউ", ইত্যাদি। 
এইরূপ উচ্চারণ প্রাক্কতেও ছিল । আধুনিক ভারতীয় আর্ধা- 
ভাষাগুলিতে, ইহাদের তন্তব বা প্রান্ত শক্দাবলীতে, অনুস্বার 
হয় লুপ্ত হইয়াছে, না হয় অস্থনাসিকরূপেই পধ্যবসিত হইয়াছে; 
যেমন একরণকম্ঠ > “করণকং > “করণঅং' > “করণয়ংঃ > 
মারহাট্টী “করণে'*-করণ$ “চলিতব্যকম্ঠ» “চলিতর ব্রকং > 
চলিঅৱ ত্ৰমং’ > “চলিঅব্উং > গুজরাটা ‘চলৱ ,’, ইত্যাদি । 
আজকালকার সংস্কৃত ভাষার উচ্চারণে ও ভাষায় আগত 
তৎসম বা সংস্কৃত শব্দের উচ্চারণে, ভারতের বিভিন্ন প্রদেশে 
অন্থম্বারের প্রাচীন উচ্চারণ 'আর রক্ষিত নাই,_নানা' 
বিশিষ্ট বর্গায় নালিক) ধ্বনিতে ইহার বিকার ঘটিয়া গিয়াছে; 
২৯ যেমন, দক্ষিণ ভারতে 'ং'=‘ম্‌* : 'হংসঃ, ৱংশঃ’=‘হম্স, ৱম্শ’, 
‘সংস্কৃত’ =‘সম্স্ক্ৰুতম্‌’ ; উত্তর ভারতে ‘= ন্‌” : ‘হংসঃ, ৱংশঃ, 
(সংস্কৃতম্‌' = ‘হন্স্‌, বন্স্‌, সনস্‌ক্ৰিৎ” ; আর বঙ্গদেশে ২: 
‘হংসঃ, বংশঃ, সংস্কৃতম্‌’=‘হঙ্শো, বঙ শো, শঙশংক্রিতো+ (বা 
“শড্শ-ক্রিতো+ )। সুতরাং ‘বাঙ্গালা’ ও তজ্জাত “বাংলা কে 
‘বাংল!’-রূপে লিখিলে, অনুস্বারের সংস্কৃত উচ্চারণ (অর্থাৎ কিনা 
‘বাংল৷’='বামল|’ ) ধরিলে, এই বানানকে অশুদ্ধই বলিতে 
হয়; অপিচ সমপধ্যায়ের ‘বাঙ্গালা, বাঙালী’ শব্দের সহিত 
বানানের দৃষ্টি-গত" সাদৃপ্তকে অনাবস্যাক-ভাবে লোপ করিয়া 
দেওয়া হয়।, ১ 
১, আমি ভারতের অন্ত কতকগুলি প্রাদেশিক হান মা. 
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“চেষ্ট৷ করেন, তাহাদের কেহ কেহ ‘গুজরাতী, মরাঠী, ওড়িয়া” 
ইত্যাদি ‘শুদ্ধ’ রূপে লিখিয়া থাকেন ; এবং আমিও এইরূপ 
তথা-কথিত শুদ্ধ (অর্থাৎ যে ভাষার নাম সেই ভাষার 
অন্থমোদিত ) রূপ পুর্বে লিখিয়াছি। এখন আমি ‘গুজরাটী!, : 
“মারহাট্র!’ ( বা মারাঠী ), “উড়িয়া” (চলিত ভাষায় “উড়ে” )' 
প্রভৃতি লেখার পক্ষে । কারণ, এই রূপ-গুলি বাঙ্গাল! ‘ভাষার 
স্বকীয় প্রাচীন রূপ। মুখে সকলেই এইরূপ উচ্চারণ করিয়া থাকে। . 
আধুনিক বাঙ্গালায় হঠাৎ ইহাদিগকে বর্জন করিয়া, ইহাদের 
‘বিশুদ্ধ রূপ লিখিয়! চক্ষু এবং কর্ণ উভয়েরই উপর উপদ্রব 
করিয়া! অনাবশ্ক ভাবে পাণ্ডিত্য প্রকাশ করা হয় মাত্র। ‘সংস্কৃত’ 
পদ “গুর্জর-ত্রা' হইতে “গুজরাত” শব্দের উৎপত্তি--গূর্জরত্রা! 
>'গুজ্জরত্তা' > “গুজ্জরত্রঁ > ‘গুজরাত’ ; তাহা হইতে ভাষা... 
ও জাতি অর্থে ‘গুজরাতী’; এবং গুজরাটের লোকের! বরাবরই 
এই দন্ত্য-ত-যুক্ত পদই ব্যবহার করিয়া আসিয়াছে, এবং এখনও  * 
করে-_মুরন্ভ-ট-কার-যুক্ত পদ তাহাদের মধ্যে অজ্ঞাত । তজ্রপু 
“‘মহারা্টরিক > মহারটুঠিঅ > “মহরাঠী” ৯ ‘মরাঠী” ; মহারাষ্ট্র- 
নিবাসিগণ এই রূপই ব্যবহার করে। কিন্ত প্রাচীন বাঙ্গালাতে 
ত আমরা “গুজরাট'রূপই পাই--এথানে ‘রাষ্ট্র’ শব্দের সহিত যোগ 
অঙ্গমান করায় মূর্ছন্ত ‘ট’ আসিয়া গিয়াছে ; এবং মহারাষ্ট্রীর প্রাচীন 
বাঙ্গালা রূপ ‘মহারাষ্ট্রী, মারহাট্রী”, বা কচিৎ “মারাটি', এবং 
জাঁতি-অর্থে ‘মারহাট্র’। মুখে আমরা বলি “গুজরাট,_গুজরাটী 
হাতী, গুজরাটী এলাচ’, “মারহাট্টা দেশ’, ‘মারহাট্রী ভাষা”, 
বা *মারাঠা জাত’, ‘মারাঠী ভাষা' | সুখৈ আমরা বলিয়া থাকি 
“উদিত”, উড়িয়া, বা ঠা ৮ওড়িশ], ওড়িয়া’ আমাদের 


এই ১০, i EES AMES CAPO? 











কাছে অজ্ঞাত । “মসমিয়া” ছাপার হরপে দেখিলেও, সকলেই বলি 
‘আসামী’ । এই সকল রূপ আমাদের বাঙ্গালা ভাষার-__ আমাদের 
ভাষার প্ররুতি-অন্যান্ী প্রাচীন রূপ। গুজরাটারা, মারহাট্রীরা 
বা উড়িয়ারা কি বশে কা লেখে, তাহা দেখিবার দরকার মনে করি 
না। তাহারাও আমাদের বঙ্গ-দেশের ও-ভাষার নাম “বাঙ্গালা” 
বাঙ্গলা, বাঙলা’, বা “বাংলা”-কে আমাদের মত বানান করিয়া 

লেখে না ; তাহারা লেখে “বংগাল, বংগালী” ; হিন্দীতে ও তেমনি 
লেখে “বংগাল-দেশ, বংগালী-জাতি, বংগলা-ভাষা' । মহারাষ্ট্রীয়েরা 
যখন গুজরাট দেশের সম্বন্ধে কিছু লেখে বা বলে, তখন তাহারা! 
নিল ভাষার শব্দ “গজপাথ, গুজরাথী’ই ব্যবহার করে, কদাচ 
"গুজরাত, গুজরাতী” লেখে না । ‘হিন্দুস্থান, হিন্দুস্থানী’ শন্দদ্ধম়কে» 
তাহাদের বিশুদ্ধ হিন্দুস্থানী বা উদ“ উচ্চারণ ধরিয়া ‘হিন্দোস্ত, 
হিন্দোস্তানী’ লিখিলে, বাঙ্গালা ভাষার ও বঙ্গভাষীর প্রতি নিতান্ত 
অত্যাচার করা হইবে । কোনও ইংরেজ, French, German, 


Danish, Norwegian, Welshএর বদলে, ক সকল ভাষায় 


ব্যবহৃত বিশুদ্ধ ক্প FranGais, Deutsch, Dansk, Norsk, 
(05707৫প লেখা বা বলার কথা স্বপ্নেও ভাবিতে পারেন৷; 
তজ্বপ ফরাসীও নিজ ভাষার অন্থ্রূপ, ইংরেজ অর্থে Anglais, ও. 
জারমান, দিনেমার, নরউইজীয় ও ওয়েল্শ, জাতি বুঝাইতে 
Allemand, Danois, Norvégien, Gallois ছাড়া আর কিছুর 
প্রয়োগ করিবে না। বিশুদ্ধ রূপের নঙ্গীর দেখাইতে হইলে, 
প্রাচীন যুগ হইতে আরম্ভ করিয়! বাঙ্গালা ভাষার দিকেই প্রথম, 
ও প্রধান দৃষ্টি রাখিতে হইবে । 
. প্রবন্ধ a বে সুজিত হইয়াছিল প্রায় লেইন 
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2 ১ বি 


রাখা হইয়াছে, অল্প দুই চারি স্থানে ব্যতীত বিশেষ কিছু পরিবর্তন 
করা হয় মাই । অবস্থা-গতিকে প্রথম প্রবন্ধটী চলিত ভাষায় 
লিখিত হইয়াছিল । চলিত ভাষা ও সাধু ভাষা উভয়ের ব্যবহার. 
সম্বন্ধে এই বইয়ের ১০ ও ১১ পৃষ্ঠায় এবং ৭১ ও ৭২ পৃষ্ঠাস্ব কিছু 
বলা হইয়াছে । উপস্থিত ক্ষেত্রে আমার মনে হয়, সাধুভাষায় 
শিক্ষানবিশী করা, ইহার চর্চা করা, এবং বিশুদ্ধ ভাবে অর্থাৎ চলিত 
ভাষার সহিত মিশ্রণ না ঘটাইয়া সাধু ভাষায় লেখা-_বার্গালা 
ভাষায় যাহারা অধিকার লাভ করিতে ইচ্ছুক, তাহাদিগের . 
পক্ষে একটা বিশেষ প্রয়োজনীয়, এমন কি অপরিহার্য/, ব্রত বা 
সাধনা। চলিত ভাষারও স্বকীয় ব্যাকরণ আছে, নিজন্ব শব্দ আছে, 
ধ্বনি-গত ও তদবলম্বনে বর্ণবিন্যাস-গত স্বাতন্ত্্য আছে, নিজস্ব 
বাক্যরীতি ও নানা রূঢ়ী প্রয়োগ আছে । যাহারা জন্ম ও 
শিক্ষাগত অধিকারে এইগুলি প্রাপ্ত হন নাই, এইগুলি আয়ত্ত 
করিয়া লইয়া তবে তাহাদিগের চলিত ভাষায় লিখিবার প্রয়াস 
করা উচিত। এই বিষয়ে সহায়তা করিবার জন্ সাধু ভাষার : 
সঙ্গে সঙ্গে চলিত ভাবারও ব্যাকরণ আবশ্যক ; এখানেও নানা ,. | 
স্থল ও সু নিয়মের যে যথেষ্ট বাধাবাধী আছে, অনেক সময়ে আমরা! 

_ সে কথা ভুলিয়া যাই। মাতৃভাষার আলোচনা আমাদের পক্ষে 
"শ্রদ্ধার বস্তু হওয়া উচিত। এই আলোচনাকে সার্থক করিতে 
হইলে আমাদের যে পরিমাণ যত্ব ও পরিশ্রম কর! আবশ্তক-_ 
আমাদের জাতীয় সংস্কৃতির বাহন ও জাতীয় চিত্তের ও হৃদয়ের «< 
পরিচায়ক আমাদের সাহিত্য, তাহার সম্বন্ধে পুর্ণ প্রীতি ও গৌরব- 
বোধ. এবং দাকিত্বজ্ঞাল দ্বারা প্রণোদিত হইয়া, এবং আমাদের 
ভাষার প্রাচীন ও আধুনিক শ্রেষ্ঠ লেখক--ধাছাদের লেখা 

সক ৮ 
নি নি: লুঠ 


2 এ টি? ২১৬ 








হইতে আমর! আনন্দ বা জ্ঞান লাভ করিয়া থাকি-_আংশিক 
ভাবেও তাহাদের প্রতি আমাদের কুতজ্ঞতা প্রদর্শনের ইচ্ছা 
লইয়1, সেই পরিমাণ যত্ব ও পরিশ্রম করিতে আমরা যেন কুষ্টিত 


না হই। 


কলিকাতা বিশ্ববিদ্যালয়, 
ভার ১৩০৬:সাল; শ্রীন্থনীতিকুমার চট্টোপাধ্যায়। 


সেপ্টেম্বর ১৯২৯ খ্রীষ্টাব্দ । 





১ সাঙ্কেতিক চিহ্ন ইত্যাদি 


ব--অস্তঃস্থ ব, ইংরেজীর অ-এর মত উচ্চারণ করিতে হইবে । 


আসামী ভাষার বর্ণমালায় এই অক্ষর আছে। 


লু-_মুৰ্দ্ধন্ত ল, দেবনাগরীর = 


ঝ-ফরাসী 7-র ধ্বনি, ইংরেজী pleasure, measure শব্দের 
৪-এর মত।_-বেন কতকটা 2-এর ভাব । ্ 


*__কোনও শব্দের পূর্বে এই তারকা চিহ্ন দেওয়ার অর্থ, এ 


শব্দ বা তাহার মতন রূপ লিখিত সাহিত্যে পাওয়া যায় নাই, 
কিন্তু রূপটী হইতেছে সম্ভাব্য বা পুনর্গঠিত রূপ ; আধুনিক 
কথ্য ভাষায় বা সাহিত্যে ব্যবহৃত কোনও একটী রূপের 
বিকাশের ক্রম দেখাইতে গেলে, ভাষাতত্ব-বিগ্যার দ্বার! এইরূপ 
পুনর্গঠিত বা সম্ভাব্য রূপ স্থির করিয়া লইতে হয় । দৃষ্টান্ত-_ 
পৃঃ ৩৬-৩৭, পৃঃ ৬৫-৬৬, পৃঃ ৭৪, পৃঃ ৮০ । 

১৯--পরিণতির, ব! বিকাশের, বা বিকারের গতি-গ্োতক চিহ্ন : 
সংস্কৃত ‘হন্ত’> প্রাকৃত ‘হথ’>প্রাচীন বাঙ্গালা ‘হাথ’ > 
মধ্যযুগের বাঙ্গাল! ‘হাত’> আধুনিক বাঙ্গাল! ‘হাত, । ইহাকে” 
এইরূপে পড়িতে হইবে--সংস্কৃত ‘হস্ত’, তাহা হইতে (বা তা” 
থেকে, বা তার বিকারে) প্রারুতে ‘হথ’ ; তাহ! হইতে প্রাচীন 
বাঙ্গালা ‘হাথ’ (হাথ অ), তাহা হইতে মধ্যযুগের বাঙ্গাল! ‘হাত’ 
(হাত অ), তাহা হইতে আধুনিক বাঙ্গাল! ‘হাত, (হাৎ) ৷ 
<_ উৎপত্তির বা পূর্ববর্তী রূপের গতি-স্কোতক চিহ্ন : আধুনিক 
বাঙ্গালা ‘হেঁট্‌’<মধ্যযুগের বাঙ্গালা ‘হেঁট’<প্রাচীন বাঙ্গালা 
_. শিহেন্ট <অপত্ংশ মাগধী “ছেণ্ট < **হেপ্টা” < মাগধী, 









কি 
হর 
২ - আর - হেউঠা' <*অহেট্টঠা’ < EEE *অধিটঠা” < 
কথ্য সংস্কৃত ‘*অধিষ্ঠাং’ = সংস্কৃত অধন্তাৎ’ ; ইহাকে এইরূপে 
পড়িতে হইবে--আধুনিক বাঙ্গালা ‘হেট, ‘তার পূর্ব-রূপ 
, *. (বো তার পূর্ব্ণে, বা তার উদ্ভব-স্থল) মধ্যযুগের বাঙ্গালায় “হেট” 
(হেন), তার উদ্ছব-স্থল প্রাচীন বাঙ্গালায় সম্ভাব্য-রূপ 
" “হেণ্ট', তার উচ্ভব-স্থল মাগধী অপত্রংশে পুনর্গঠিত রূপ 
গহেন্টা, তার পূর্বের সম্ভাব্য-রূপ ‘ছেণ্ট’, তার পূর্ক-রূপ 
মাগধী প্রাক্ৃতে “হেটুঠা”, তার উৎপত্তিস্থল সম্তাব্য-রূপ 
* “অহেট্‌ঠা’, তার পূর্ব্বে সম্তাব্য-রূপ “অধেট্ঠা* বা “অবিট্ঠা” 
তার পুর্বে কথ্য-সংস্কতের পুনর্গঠিত রূপ ‘অধিষ্ঠাৎ’, যার তুল্য 
(বো সমান) হইতেছে সংস্কৃত শব্দ ‘অধস্তাৎ’ । gs 
« শ’--তুন্যাৰ্থতা বা 1 ত্পিত্তি, বা সগোত্রভাব, বা লনালসাা i 
“প্যোতক চিহ্ন । বাঙ্গালা ‘লাড়’= সংস্কৃত ‘লডড্‌ক’--ইহাকে 
পড়িতে হইবে-__বাঙ্গালা” 'লাড়ু”, তার সমান পর্য্যায়ের 
২ সংস্কৃত ‘শডডুক’। ইহার অন্য পাঠ-রীতি নিয়ে দ্রব্য । :. 
. +সংযোগ-বাচক চিহ্ন 1" “তাতে যুক্ত”, বা ‘আর!--এইরূপে 
"পড়িতে হইবে। ‘কান’ + ‘-উ=‘কাহু' : ইহাকে এইরূপে 
পড়িতে হইবে--“কান’শব্দ, তাতে যুক্ত চর? ফল 
বো মিলিয়া হইল) ‘কান্দ’ । 2 









বাঙ্গালা ভাষাতত্তের ভূমিকা! 
বাঁউলাভাষা আর বাঙালীজা’তের গোড়ার কথ] 


[ শিবপুর সাহিত্য-সংসদের মাসিক অধিবেশনে পঠিত, ২২ জোষ্ঠ ১৩৩৩ ] 


আপনাদের সাহিত্য-সংসদের আজকের এই অধিবেশনে 
আমাকে সভাপতির আসনে, আহ্বান ক'রে আপনারা আমাকে 
বিশেষ সম্মানিত ক'রেছেন, তার জন্তো আপনাদের কাছে আমি 
ক্ুতজ্ঞ। কিন্তু আপনারা আমাকে একটু সুস্কিলেও ফেলেছেন । 


আমি সাহিতি)ক নই, দার্শনিক নই, কবি নই, বক্তা নই 


ভাষাতব্বের খু'টীনাটা হচ্ছে আমার আলোচ্য বিষয়,_আমার 
মাষ্টারী ব্যবসায়ের পুঁজিপাটা এই নিয়েই। আমার উপজীব্য 
এই বিষয়টা "আমার নিজের কাছে প্রিয় হ'লেও, আমার আশঙ্কা 
হয় যে অস্তের কাছে এটা তত” আনন্দজনক হবে না-_-এ জ্ঞান 
আমার শিক্ষকতার অভিজ্ঞতা থেকেই হ'য়েছে। কিন্ত আপনাদের 
কাছে আমায় কিছু ব’ল্তে হবে, অন্থরোধ এসেছে ; এখন 
আমি আমার বাঙলা ভাষার ইতিহাস ছাপাতে ব্যস্ত রয়েছি, 
EE সামনে আর কি নিয়ে উপস্থিত হবো ঠিক ক’র্তে না 
পারায়, আমাদের মাতৃভাষা বাঙলা আর আমাদের এই বাডালী- 

২৮. ৮৮৭৮ 

পনাদের সমুখে নিবেদন ক’র্বো। মাতৃভাষার প্রতি আপনাদের 
_ সকলের আস্থা আর নঙ্করাগ *আাছে দার নিজের জাতের, 














বাঙ্গালা ভাষাতন্বের ভূমিকা! 


সম্বন্ধে সব দেশের মাহ্ষ, বিশেষতো শিক্ষিত মান্য,“ আজকাল 

বেশী-রকমে  সাত্মাভিমান ; অতএব “খালি বিষয়ের গৌরবের 

জন্যেও আপনাদের কাছে আমার বক্তব্য নিবেদন ক’র্তে সাহস 

ক'র্ছি। 

পৃথিবীতে আকাল যতগুলি ভাষা আর উপভাষা! প্রচলিত 

; আছে, তার সংখ্যা হবে আট শ” থেকে ন’ শ'র মধ্যে। এর 
* | ভিতর নাকি ছু’ শ* কুড়িটী বর্ঘা-সমেত ভারতবর্ষে বল! হয়; 
 বন্মাকে বাদ দিলে কেবলমাত্র ভারতবর্ষে ব্যবহৃত ভাষার সংখ্যা 
নাকি দাড়ায় এক শ' ছেচলিশ। ১৯৭৯ শ্রীষ্াব্দের লোকগণনার 

সময় ভারতে ব্যবহৃত ভাষাগুলির- মোটা মুটা একটা হিসেব নেওয়া 

হয়, তখন ভাষার তালিকা তৈরী কারে এই সংখ]! দীড়ায়॥ 
ভারতবর্ষ নিয়ে” কোন কথা ব’ল্তে গেলে বন্মাকে ‘বাদ দেওয়া 
উচিত; কারণ যদিও বন্দী এখন ভারত সরকারের অধীন, তবু 
জাতীয়তা, ইতিহাস, ভাষা, রীতি-নীতি সব বিষয়েই বর্ম্মা ভারতের 
অংশ নয়, সম্পূর্ণভাবে অন্ত দেশ । বরং পিংহলকে ভারতের অংশ 
বালে ধরা উচিত, যদিও সিংহল ভিন্ন সরকার-দ্বারা শাসিত। 
রা _ এখন, ভারতবর্ষের ভাবার সংখ্যা এই যে. ১৪৬ বালে ধরা. 
 হয়েছে__একটু চুল-চেরা ভাগ করার ঝৌক বশতো-ই সে ভাষার. 
সংখ্যা এত বেশী দীড়িয়েছে। যত’ সব ছোটো-খাটো| ভাষ! বা উপ- 
'ভাবাকে তাদের মূল ভাষ| থেকে-আলাদা ধ'রে দেখানোর ফলে, 

আর দক্ষিণ-হিমালয়, আসাম আর ব্রহ্ম-দীমান্তের ( 

= ভারত-বহিতুত ) নানা ভাষা এই সু 














বাঙলাভাষা আর বাগালীজা'তের গোড়ার কথা ৩ 


[২] জাবিড় গোষ্ঠী, [৩] কোল গোষ্ঠী, [৪] ভোট-চীন বা তিব্বতী- 
চীনা গোষ্ঠী। আসান “আর বন্দ্রার সীমাস্ত, তিব্বত আর 
হিমালয়ের প্রাস্তদেশ জুড়ে” শেষোক্ত অর্থাৎ তিব্বত্তী-চীনা শ্রেণীর 
বহু ভাষা আর উপভাষ| বিদ্যমান; সংখ্যায় এর! অনেকগুলি, 
কিন্ত একমাত্র তিব্বতী ( আর বর্স্মায় বন্দী ) ছাড়া অন্যঞুুলির 
কোনও সাহিত্যিক স্থান বা প্রতিষ্ঠা নেই, আর অতি 
অল্পসংখ্যক ক'রে অনুন্নত অবস্থার লোকেই এই সব ভাষ| বলে। * 
কোল গোষ্ঠীর ভাষা হ’চ্ছে সাওতালী, মুণ্ডারী, হো, কুর্কু, শবর 
প্রভৃতি । কোল ভাষা এখন ছোটো-নাগপুরে আর মধ্য-ভারতে 
নিবন্ধ, কিন্ত এক সময়ে এই: শ্রেণীর ভাষা সমগ্র উত্তর-ভারতে 
প্রচলিত ছিল। এই গোষ্ঠীর ভাষা-উপভাষা সংখ্যায় খুব বেশী 
নয়, আর বহু লোকে যে এ ভাষা বলে তাও নয়,_-সব-শুদ্ধ 
ত্রিশ লাখ-এর বেশী হবে না। কোল ভাষ! হচ্ছে ভারতবর্ষের 
সবচেয়ে প্রাচীন ভাষা_ দ্রাবিড়, আধ্য আর তিব্বতী-চীনা বা 
মোঙ্গোল জাতের লোক ভারতে আস্বার আগেও কোল ভাষার, 
( অৰ্থাৎ কিনা আধুনিক কোল ভাষার অতি প্রাচীন রূপের ) 
" প্রচার এ দেশে ছিল । কিন্ত প্রতিবেশী আধ্/-ভাষীদের প্রভাবে 
পঠড়ে কোল ভাষা ধীরে ধীরে তার প্রাণশক্তি হারাচ্ছে, অতি ' 
প্রাচীন কাল থেকেই €কোল-ভাষী লোকেরা আধ্য-ভাষা গ্রহণ 
ক'রে হিন্দুসমাজের অস্ততু ক্র হ'য়ে আস্ছে। কোল ভাষার 
সম্পূর্ণ লোপ-সাধন আর তার জায়গায় বালা, হিন্দী, বিহারী, 
- উড়িয়া প্রভৃতি আর্ধ-ভাষার প্রতিষ্ঠা হ'তে বড় জোর ১০* বা 
৯৫* বছর লাগ্বে_অবশ্ত কোল-ভার্যীরা এখনু-'য়ে অন্থুপাতে 
গা হণ কাছে পেটা গু খে ড্রাবিড় গোষ্ঠীর 



















বাঙ্গালা ভাষাতন্তের ভূমিকা 
ভাষ| মুখ্যতো দক্ষিণ-ভারতে চলে, আর তা.-ছাড়া মধ্য-ভারতে, 
কতকগুলি অন্থন্নত জাত আর রেলুচীস্থানে ব্রাহুই-জা’তও 
জ্রাবিড় ভাষা বলে। দক্ষিণ-ভারতে তামিল, মালয়ালী, কানাড়ী 
আর তেলুগু--এই চারটে হচ্ছে সব-চেয়ে প্রতিষ্ঠাপন্ন দ্রাবিড় 
ভাষা,। (বিশেষতো প্রাচীন তামিল সাহিতা-গৌরবে সংস্কৃতের 
পরেই আসন পেতে পারে।) দ্রাবিড়-ভাষী লোকের সংখ্যা সাড়ে 

-- ছ’ কোটির কাছাকাছি--আর, স্থসভ্য দ্রাবিড়্গণের আধার 
আর সভ্যতা বাহাতো মেনে-নেওয়ার ফলে, দ্রাবিড় ভাষাগুলির, 
উপর শুব বেশী ক'রে সংস্কৃতের প্রভাব বিস্তৃত হয়েছে ( ব্রাছই 
আর মধ্য-ভারতের অর্দ্--সভ্য দ্রাবিড় জা'তের ভাষাগুলি ছাড়!) । 
তারপরে বাকী থাকে আৰ্য্য গোষ্ঠীর ভাষাগুলি। সমগ্র 
উত্তর-ভারতে, আফগান-সীমাস্ত থেকে আসাম-সীমান্থ পযন্ত, 
আর হিমালয় থেকে মহারাষ্ট্র পর্য্যন্ত এর ক্ষেত্র বিস্তৃত। আমাদের 


" বাঙল। অবশ্য এই গোষ্ঠীর একটা বড়ো শাখা । পরস্পরের beer 


*মিল ধ'রে আৰ্য্য গোষীর ভাযাগুলিকে বিচার ক'রে দেখলে, এই 
ক'টা শ্রেণী বা শাখায় এদের ফেল্তে পারা যায় __ 

২ টে] পুৰে ৰা পু্বী শাখা ই এর ভিতর বিহারের 

₹ মগহী আর ভোলপুরে' ', যথাক্রমে এক কোটি, 

কোটি আশী লাখ লোকে বলে; আর বা 
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বাডলাভাবা আর বাভালীজা'তের গোড়ার কথা : ৫ 


ভাষা ছত্রিশগড়ী ; সব-শুদ্ধ ছু' কোটি সাভাশ লাখ লোকে এই 
পুববী-হিন্দী ব্যবহার করে। 

[৩] মধ্যদেশীয় শাখা বা. পশ্চিমা-হিন্দী £ চার কোটি দশ 
লাখ লোকের মধ্যে প্রচলিত । এই পশ্চিমা-হিন্দী শাখার মধ্যে 
পড়ে মথুরা-অঞ্চলের ব্রজভাথা, কনোজ-অঞ্চলের কনোজী, 
বুন্দেশখত্ডের বুন্দেলী, অন্বালা-অঞ্চলের আর দক্ষিণ-পূর্ব পাঞ্জাব 
অঞ্চলের মৌখিক ভাষা, আর দিল্লী, মীরাট অঞ্চলের হিন্দুস্থানী । . 
এই শেষোক্ত হিন্দুস্থানীর সাহিত্যিক রূপ ছুটা,_.এক, উর্দু 
আর ছই, হিন্দী; এই হিন্দুস্থানী বা উদ্দু বা হিন্দী ভারতব্ষময় 
এখন ছড়িয়ে” পড়েছে, আর ইংরিলীর পরেই ভারতবর্ষের 
রাষ্ট্র-ভাষ! হিসেবে প্রতিষ্ঠা পেয়েছে। 

[৪] দক্ষিণ-পশ্চিম শাখা বা রাজস্থানী-গজরাটী ২. এর 
মধ্যে পড়ে মাড়োয়ারী, মালবী, জয়পুরী, হারোতী প্রভৃতি রাজ- 
পুতানার নানা ভাষা, যা এক কোট চল্লিশ লাখ আন্দাজ লোকে 
বলে ; আর পড়ে গুজরাটী ভাষা, ঘা আঙ্ছমানিক এক কোটির, 
কিছু উপর সংখ্যার লোকে বলে । 

[৫] উত্তর-পশ্চিম! শাখা £ এর মধ্যে আসে পুব্বা-পাঞ্জাবী 
(এক কোটি আটার লাখ ), জহন্দী বা পশ্চিমা-পাঞ্জাবী ( আট- 
চল্লিশ লাখ ), আর সিন্ধী ( ছত্রিশ লাখ )। 

__ [৬] দক্ষিণী বা মারহাট্রা শাখা £ এক কোটি নব্বুই লাখ 
“লোক এই ভাষা বলে । 

*[৭] উদ্ভুরে” বা হিমালয় শাখা £ কাশ্মীর আর পাঞ্জাবের 

থেকে আরম্ভ ক'রে ভোটান পথ্যস্ত হিমালয়ের দক্ষিণ অঞ্চল 
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বাঙ্গালা ভাষাতন্তবের ভূমিকা 


___ নাম ক’র্তে পারা যায় এই তিনটার__৫৯) গুর্ধালী বাঁ নেপালী 
২. ঝা! পৰ্বতীয়! বা খাস্কুরা”_-খর্খাদের ভাষা ; (২) কুমাউনী, 
(৩) গাড়োয়ালী । সব-শুদ্ধ প্রায় বিশ লাখ । 
[৮] সিংহল দ্বীপের আধ্যভাষ! সিংহলী__ত্রিশ লাখ । 
এ ছাড়া, অতি প্রাচীন কালে ভারতবর্ষের উত্তর-পশ্চিম অঞ্চল 
থেকে কতগুলি লোক পশ্চিম এশিয়া আর ইউরোপে ছড়িয়ে” 
+ পড়ে । সেই সব দেশে তারা যাযাবর-বৃত্তি বা ভব-থুরে* বেদের 
জীবন অবলম্বন করে। ইংরিভীতে এদের 07785 ( জিপ্‌সি ) 
? বলে; ইউরোপে বহু স্থলে এই জিপ্‌সিরা এখনও আমাদের 
ভারতীয় আধ্যভাষাই বলে । 
কাশ্মীরে কাশ্দীরী আর ভারতের উত্তর-পশ্চিম-নীমান্তে 
কাশ্মারীর সঙ্গে সংপৃক্ত আরও কতকগুলি ভাষ! প্রচলিত আছে,-- 
যেমন শীণা, চিত্রালী প্রভৃতি; এগুলিও আৰ্য্য ভাষা, কিন্ত 
ভারতবর্ষের আর্ধ/ভাষাওুলি থেকে একটু তফাৎ) আধুনিক 
hain ৮8০, কাশ্মীরী BS 
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হিন্দুস্থানী "বা হিন্দীভাষা আছে, আর ভারতবর্ষে এই হিন্দীভাষার, 
স্থান আর গৌরব বাঙলার চেয়ে ঢের বেশী, তাতে সন্দেহ নেই। 
বাঙলা ভাষার চেয়ে অনেক অধিক সংখ্যক লোকে হিন্দী ব্যবহার 
করে বটে, কিন্তু সেটা পোষাকী ভাষা হিসেবে । সিন্ধুদেশ, 
শুরা, মহারাষ্ট্র, উদ্ভি্থা, বাঙলা, আসাম আর নেপালকে বাদ 
দিলে, সমগ্র উত্তর-ভারতের লোক,-__পাঞ্জাবে, রাজস্থানেঠ যুক্ত- 
প্রদেশে, মধ্য-ভারতে, মধ্য-প্রদেশের অনেকখানিতে, আর 
বিহারে-_হিন্দুস্থানী ভাষাকে ( তার হিন্দী রূপেই হোক্‌ আর উদ 
রূপেই হোক্‌ ) তাদের সাহিত্যের ভাষা ব'লে, বাইরেকা'র জীবনের 
ভাষা ব'লে স্বীকার ক'রে নিয়েছে। এইরূপে প্রায় ১৩.কোটি 
লোকের মধ্যে এখন হিন্দুস্থানীর প্রচলন দেখতে পাওয়া যায় । 
কিন্তু এই ১৩ কোটির মধ্যে মাত্র ১ কোটি ৬* লাখ আন্দাজ লোক 
হিন্দুস্থানীকে ঘরে বাইরে সব জায়গায় ব্যবহার করে, হিন্দুস্থানী 
তাদের মাতৃভাষা) আর এই ১৯ কোটি ৬* লাখ ছাড়া আরও 
আড়াই কোটি আন্দাজ লোকে ব্রজভাখা, কনোজী প্রভৃতি, 
পশ্চিমা-হিন্দী শাখার ভাষা বলে, যে ভাষাগুলি হিন্দুস্থানীর সঙ্গে 
এক-ই কোঠায় পড়ে, এক হিসেবে যেগুলিকে হিন্দুস্থানীরই 
কূপভেদ ব’লতে পারা যায়। এদেরও মাতৃভাষাকে হিন্দুস্থানী 
ব’লে ধরলে খুব বনী ভুল হয় না। কাজেই যে ১৩ কোটি 
“লোকের মধ্যে“ হিন্দুস্থানী প্রচলিত, তাদের মধ্যে মোটে ৪ কোটি 
৯* লাখের সম্বন্ধে বলা যায় যে এরা জাত, হিন্ুস্থানী-কইয়ে’,_ 

হিন্দুস্থানী দেয় বাকা ভাষা অর্থাৎ গুরু বা পণ্ডিত বা মুন্শী+ 
১মৌল কী ৮ কোটি 








নী, আউনী, 
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৬ বাঙ্গালা ভাবাতন্ববের ভূমিকা 
ছত্রিশগড়ী, ভোজপুরে', মৈবিল প্রভৃতি ভিন্ন ভিন্ন ভাষা বলে; 
কিন্ত বাইরে, সাহিত্যে, সভা-সমিতিতে, লে তারা 


মাতৃভাষাকে বঙ্জন ক'রে হিন্দুস্থানীর শরণাপন্ন হয়। এই জন্যেই 
হিন্দী বা হিন্দুস্থানীর প্রতাপ ভারতে এত" বেশী, এই জন্তই হিন্দু, 
স্বানী ভারতের আন্ত তিক ভাষা হ'য়ে দাড়িয়েছে, আর এই 
জন্যই ভারতের লোকসমাজে আর জাতীয় জীবনে বাঙলার চেয়ে 
হিন্দুন্বানীর আসন অনেকটা বেশী জায়গা জুড়ে” র’য়েছে। 
কিন্তু তাই ব'লে বাঙলার স্থানও নিতান্ত কম নয়। ভারতের 
একধঞ্টাংশ লোক বাঙলা-ভাষী। কতা লোকে এক-একটা 
ভাষাকে মাতৃভাষা হিসেবে ব্যবহার করে, সেই সংখ্য! ধ'রে 
বিচার ক’র্লে পৃথিবীর মধ্যে বাঙলার স্থান হচ্ছে সপ্তম ১. 
/ চিল ক 
উপর), [২] ইংরিজী (প্রায় ১৫ কোটি), [৩] রুষ (প্রায় . 
_ ৮ কোটি ), [ ৪ ] জাৰ্শ্মান (৭4* কোটি ), [৫] স্পেনীয় ভাষা 
(৫॥* কোটি ), [ ৬] জাপানী (৫ কোটি ২* লাখের উপর ), 
আর [ ৭ ] বাঙলা! (৪.কোটি ৯* লক্ষ )। Culture langu- 
88০ বা মানসিক উৎকর্ষের সহায়ক ভাষা হিসেবে, বিদে, 
 ইংরিজীর. পরেই, এদেশের আধুনিক ভাষার মধ্যে একমাত্র 
 সবালারই আদর বাঙলার বাইরের শিক্ষিত সমাজেও দেখছে 
পাওয়া যার”_বিহারী, হিন্স্থানী, রালস্ানী, গুলরাটী, মারা 
তেলুগু, তামিল, কানাড়ী, মালয্লালীভাবী বহু ইংরিজী- 
k আগ্রহের সঙ্গে বালা: ছেন দেখা 
যায় বই অস্থব 
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মোগল যুগৈর হিন্দুস্থানী-ভাষী শাসকসম্প্রদায়ের প্রভাবে, আর 
হিন্দুস্থানীকে যারা মেনে নিয়েছে এমন লোক বিহার; যুক্ত-প্রদেশ, 
রাজপুতানা, পাঞ্জাব থেকে ভারতবর্ষময় ছড়িয়ে'-পড়ার ফলে। 
কিন্তু বাঙলার সাধারণ অশিক্ষিত বা অশিক্ষিত লোকের নিজের 
দেশ ছেড়ে বাইরে যাবার আর বাঙলা ভাষাকে বহুল পরিমাণে 
সঙ্গে নিয়ে’ যাবার সুযোগ ঘটেনি । ছ’-চার জন শিক্ষিত বাঙালী 
ধারা বাইরে গিয়েছেন, ভাষার দিক্‌ থেকে ধ"রলে তারা তলিয়ে” 
গিয়েছেন ; কিন্ত বাঙলাদেশে থেকেই, তার সাহিত্যের জোরে 
বাঙলা ভাষার প্রভাব ভারতের শিক্ষিত লোকের মধ্যে আর 
ভারতের অন্তান্ত ভাষার উপর বিশেষ-ভাবে বিস্তৃত হয়ে পড়েছে, 
তা দেখতে পাওয়া যায়। 

শিক্ষিত বাঙালীর মধ্যে এখন তার ভাষা আর সাহিত্যের 
সম্বন্ধে বেশ একটা মমতা-বোধ হায়েছে। তার সাহিত্য ছাড়া, 
শিক্ষিত বাঙালী, তার জাতীয় 9918: বা উৎকর্ষের অপর 
কোনো দিক্‌ সম্বস্কে এতটা গৌরব অঙ্থুভব করে, না। মহাত্মা, 
“রামমোহন রায় থেকে আরম্ভ ক'রে আধুনিক কাল পর্য্যন্ত বাঙলার 
খারা যথার্থ লোকনেতা হয়েছেন তারা সকলেই তার সাহিত্যের 
পুষ্টি-সাধনে সাহায্য ক'রেছেন। বাঙলার তথা আধুনিক জগতের 
bn বাঙলাদেশ আর বাঙালীলা’ত সম্বন্ধে যে প্রার্থনা- 
[ গেয়েছেন, তাতে তিনি এও চেয়েছেন-__ 


৮: বাঙালী আশা, বাঙালীর ভাব!» 
বাঙালীর প্রাণে যত’ ভালোবাসা, ক 
্ মক পর উহ বান & 


দর বিন 





১৯৬ বাঙ্গালা ভাষাতস্বের ভূমিকা 


___ আর এই আকাক্কা সম্পূর্ণভাবে শিক্ষিত অশিক্ষিত সমর্ত্ব বাঙালীর, 
সমস্ত বাঙলা-ভাষীরই আকাজ্কা | 
আপনাদের কাছে আমাদের এই বাঙলা তব আর এই 
ভাষা যারা বলে সেই বাঙালীলা'তের উৎপত্তি আর অভ্যুথানের 
'দিগ্দৰ্শন ক’র্বো। যা নিয়ে’ আমরা গৰ্ব্ব করি, সেই জিনিষটা 
মা! যেন’ সত্য পরিচয়ের দ্বারা আপনার ক'রে নিতে পারি, 
দের ভালোবাসা আর গর্ব যেন? জ্ঞানের অবলম্বনে সুদৃঢ় হয়। 
আত্মবোধ বা যে কোনও বোধ জ্ঞান-প্রস্থত না! হ’লে অন্ধ-বিশ্বাস 
হ'য়ে ঈড়ায়, আর অন্ধ-বিশ্বান অনেক সময়ে আত্মঘাতী হুয়। 
বাঙলা ভাষা! এখন সমস্ত বাঙলাদেশ জুড়ে’ বিদ্চমান র+য়েছে। 
এর অস্তিত্ব একট! অতি বাস্তব লতা । আমর! এই ভাষায়. 
কথাবার্তা কইছি, লিখ্‌ছি, এর জীবন্ত মূর্তি আমরা দেখতে পাচ্ছি।. 
আমানের এই বাঙলা ভাষার মূর্তি কিন্ত “একমেবাদ্ধিতীয়ম্ত নয় । 
যাকে আশ্রয় করে, তায! সেই মাস্ুযের ব্যক্তিত্বের দ্বারা প্রভাবিত 
হ'য়ে প্রকাশ পায়) কাজেই যত’ মানুষ, তত’ বিচিত্ররূপে এক-ই 
“ভাষার প্রকাশ। সব, ভাষাই একটা বহুরূপী বস্ত-_সম্্রদায়- 
ভেদে, জাতি-ভেদে, ব্যবসায়-ভেদে, স্থান-ভেদে, ব্যক্তি- যেমন 
এর রূপ বদলায়, আবার কাল-ভেদেও তেম্‌নি বদ্লায় । আবার - 
অবস্থাগতিকে আধুনিক রূপেও প্রাচীনের, ছাপ বহহ্থলে দেখা 
যায়। বাঙলার এক সাধু-ভাবার রূপ আছে, সেটা, এর উন 
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এখন বাঙগী দেশের সমস্ত অঞ্চলে শিক্ষিত লোকের মধ্যে গৃহীত 
হ'য়ে গিয়েছে, যে ভাষা আজকালকার বাগলা-সাহিত্যে সাধু- 
ভাষার এক শক্তিশালী প্রতিহন্থী হ'য়ে দাড়িয়েছে; আর যে ধারা 
এখন সাহিত্যে চ’ল্‌ছে সে ধারা বাধা না পেয়ে চ’ল্তে খাকুলে, যে 
ভাষা কালে সমগ্র বাঙালী জাতির একমাত্র সাহিত্যের ভাবা 
হায়ে দীড়াবে,_এখনকার সাধুভাষাকে একেবারে হঠিয়ে” দিয়ৈ”। 
বাঙলার এই ছই সর্কজ্জন-পরিচিত মূর্তি ছাড়া, আধুনিক কালে 
বাঙলার নানা অঞ্চলে প্রচলিত নানা প্রাদেশিক সুষ্ঠিও দেখা যায়। 
আবার প্রাচীন সাহিত্যেও বাঙলার অন্ত মুর্তি পাওয়! যাগ, সেই 
মুর্তি আমাদের চোখে এখন বড়ো বিচিত্র লাগে। এখন, এই সব 
মূর্িকেই সমানভাবে ‘বাঙলা? আখ্যা দিতে হয়। : এর! একই 
বাঙলার রূপ-ভেদ | যাকে ‘বাঙলা-ত্ব’ গুণ বলা যেতে পারে, তা 
এদের সকলেরই আছে, অথচ এরা স্বতন্ত্র । এক বাঙলা তরুর এরা 
" নানা শাখা-পল্পব। এই সকল শাখাই স্ব-শ্ব-প্রধান, কেউ কারু 
চেয়ে কম নয় । ভাযাতব্বের দিক্‌ থেকে বিচার ক’র্লে, বাঙলার , 
নানা অঞ্চলের প্রাদেশিক ভাষাগুলি সরাই তুল্য-মূল) । তবে 
একটা বিশেৰ শাখা অনুকূল অবস্থায় প’ড়ে যখন শিক্ষিত সমাজের 
আদরের বস্তু হ'য়ে দাড়াঃ,_কবি আর চিন্তাশীপ লেখকের 
_আশ্রয়স্থান হয়ে, ভাব আর চিন্তার সার পেয়ে, উচ্চ সাহিত্যের 
'অব্লস্থন পেয়ে যখন এই শাখা খুব বেড়ে যায,__তথন স্বভাবতো 
অন্য dct এর আওতায় প’ড়ে যায়, আর এর সমৃদ্ধির 
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2 বাঙ্গালা ভাষাতব্বের ভূমিকা 
আশ্রয়স্থল, আর অন্তদিকে জীবনের রসের দিক্‌ থেকে সব চেয়ে 
সুমিষ্ট ফল যার কাছ থেকে আমরা পাই,সেই ভাষা-তরুর উৎপত্তি 
কি ক'রে হ’ল, তার জড় কোথায়, কতদিনে কি ভাবে এই 
তরু এত’ বড়ো হ'য়ে উঠেছে, এ সম্বন্ধে আমাদের দ্বভাবতো 
কেতুহল হওয়া উচিত-_অস্ততে! শিক্ষার স্পর্শে আমাদের মনে 
এই কৌতুহলের উদ্রেক হওয়া উচিত। 

ভাষার 5৮1 অর্থাৎ কোনও এক নির্দিষ্ট কালে তার স্তব্ধ 
বা নিশ্চল অবস্থা মনে ক'রে গাছের সঙ্গে আমি তার এই উপমা 
দিলুম। আবার তার 1১785216 অথাৎ গতিশীল অবস্থা মনে 
ক'রে বহতা নদীর সঙ্গেই সাধারণতো তার উপমা দেওয়া হয়ে 
থাকে। এই নদীর উপমাটী বড় চমৎকার । শতাব্দীর পর 
শতান্দী ধরে কোনও জা’তকে অবলম্বন ক'রে একটা ভাষার 
গতি এক দিকে, আর দেশ থেকে দেশাস্তর ধ'রে নদীর গতি এক 
'দিকে-_এ দুইয়ের মধ্যে বেশ একটা মিল দেখতে পাওয়া যায়। 
* শতাব্দীর পর শতাব্দী ধ'রে, এক বংশ-পীঠিকা থেকে আর এক 
বংশ-পীঠিকায় পারম্পর্য্যক্রমে বাহিত হ'য়ে আমাদের ভাষা-জোত 
চ’লে আ'’স্‌ছে। আমাদের ভাষা এখন মস্ত এক নদী হ'য়ে 
দাড়িয়েছে _ প্রায় ৫ ক্রোড় নরনারীর জিহবা আর মস্তি জুড়ে 
এর বিস্তার ; এর নিজস্ব, আর তা ছাড়া বাইরের ভাষা থেকে লব্ধ 
২. বিরাট শব্দদম্ভারে এর কুল ছাপিয়ে উঠেছে; বিশাল ভাবের 








বাঙলাভাষা আর বাঙালীজা’তের গোড়ার কথা ১৩. 


এসে প'ড়ে তার কর-সস্তার দিয়ে’ একে পুষ্ট করেছে, কোন্‌ কোন্‌ 
নোতুন খাত এ নিজে খুঁড়ে নিয়েছে ; কোন্‌ মরা গাঙের খাত 
দিয়ে” বা এর জল বান উজিয়েছে, কোন্খানে বা এর জল শুখিয়ে” 
চড়া প’ড়ে গিয়েছে__অর্থাৎ কিনা কি রকম ক'রে প্রাচীনতম, 
যুগ থেকে কোন্‌ ভাষা কি পদ্ধতিতে বদলে বদলে কবে 
বাঙলা ভাষার রূপ ধ'রে ব'সেছে, কোন্‌ কোন্‌ ভাষা খেকে 
নোতুন শব্দ এসে এই ভাষার সম্পদ বুদ্ধি করেছে ; কোন্‌ 
সময়ে আর কি অবস্থায় কি কি বিষয়ে বাঙলা ভাষা তার 
প্রাচীনরূপ ত্যাগ ক'রে নোতুন রূপ ধারণ ক'রেছে__তা। 
ধবনিতেই হোক্‌, বা প্রতায়সেতেই হোক্‌, বা বাক্া-রীতিতেই 
হোক্‌ ; বা কোথায়, কি ক'রে, কবে, কোন্‌, অনাধ্য বা 
অন্ত ভাষাকে তাড়িয়ে’ দিয়ে বাঙল| তার স্থান অধিকার 
ক'রেছে, আর দেই লুপ্ত ভাষা ম'রে গিয়েও তার ছাপ কেমন 
ক'রে বাঙলা ভাষার উপরে দিয়ে’ গিয়েছে ;_কোথায় বা বাঙলা 
ভাষা মেনে নেওয়ার ফলে জা’তের মধ্যে অস্তনিহিত 


মানসিক আর আত্মিক শক্তি স্দর্তি পেয়েছে; কি রকম ক'রে : 


আবার বাঙলা ভাষা তার নিজস্ব শব্দ আর শক্তি হারিয়ে 
ফেলেছে, কোথায় বা সাহিত্যে তার বিকাশ হ'তে পারে 
নি ;-_এই সবের ফলে কি ক'রে বাঙলা ভাষা তার আধুনিক 
রূপ পেয়েছে ১--এর আলোচনা একটু পুঙ্থানুপু্থ আর অনেকটা 
এই বিগ্ভার শান্স-অন্সারী : বিচার-সাপেক্ষ হ’লেও, আমার 
মনে হয় মানসিক-উৎকর্ষ-কামী ইতিহাস-প্রিয় শিক্ষিত সঙ্জনের 


ই এটী একটা সার্থক আলোচনা,)__কেবল-মাত্র শ্রতিহা- 
০ জন্য নয়, বি EEE TAL 
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১৪ বাঙ্গালা ভাষাতন্বের ভূমিকা 
বিচার-শক্তিকে জাগিয়ে তোল্বার যোগ্যতা! ধরে “ব’লে, এই 
আলোচনার বিশেষ একটু মূল্য আছে । 


(57) 

বাঙলা আর বাঙলার মতন ভারতবর্ষের অপরাপর আৰ্য্য ভাষার 
ইতিহাপ আলোচনা ক'র্তে গিয়ে’ কালের দিকে দৃষ্টি রাখলে 
= ছ'দিকে ছটা অবধি পাই--একদিকে হচ্ছে আমাদের আধুনিক 
কাল, এই ১৩৩৩ সাল, আর এখনকার চল্তি বাঙলা ভাষা, যে 
জীয়স্ত ভাষ! আমর! কথাবার্তায় ব্যবহার করি ; অপর দিকে হচ্ছে 
খগবেদের কাল, আর সেই সময়ের ভাবা, যার নমুনা খগ্বেদ- 
সংহিতায় পাচ্ছি। ভবিষ্যতে বাঙলা! কি মুর্তি ধারণ কা'রবে, 
সে বিষয়ে কল্পনা-জল্পন! করার কোন সার্থকতা নেই । খগ বেদের 
পুর্বে আধ্/ভাষার কি রূপ ছিল, নে সঙ্ধন্ধে আমর! সব বিষয়ে. 
নিশ্চিত সিদ্ধান্তে, উপনীত হ'তে পারি নি; কিন্তু তুলনা-মূলক 
* ভাষাতত্ব নামে যে আধুনিক বিদ্ধ৷ আছে, তার অঙ্গমোদিত 
" অন্ণীলন-দীতি ধারে এ বিষয় আলোচনা ক'রে তার অনেকখানি 
আমরা অন্যান ক'র্তে পারি। কিন্তু খ্গ্বেদের পূর্বের কোনো! 
বই ব! লেখা আমরা পাই না”'এখানে হ'চ্ছে বস্তুর অভাব। সেইজন্ত 
কিছুই স্পষ্ট দেখা যায় ন! ; আমাদের অঙ্থমান যে সত্য সে সম্বন্ধে 
খুব সন্দেহের কারণ না থাকলেও, সেট প্রমাণিত হা 
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ত. A 
বাঙলাভাষা আর বাঙালীজা’তের গোড়ার কথা ১৫ 


কৌতুকপ্রদ 'বিদ্ধা। “কিন্ত বাঙলার সঙ্গে তার যোগ তিন পুরুষ 
অস্তরিত। এ যেন’ কোনও মান্থষের জীবন-চরিত লিখতে গিয়ে 
তার বৃদ্ধপ্রপিতামহ থেকে আরম্ভ ক'রে ক’ পুরুষের জীবনচরিত 
আলোচনা করা ; আমাদের এখন অত দুরের কথা ভাববার 
দরকার নেই। (খগ্বেদের ভাষা ভারতের আধধ)ভাষার প্রাচীনতম 
নিদর্শন) খগ্বেদের ভাষায় এমন একটা কিছু পাওয়া যায়, 
যার থেকে এর প্রাচীনত্ব সহজেই অস্থমান করা যায় 
আর যেখানে ভারতীয় আধুনিক আর্ধ/ভাষাগুলির জড় গিয়ে 
পৌছেছে, এ যে সেইথানকাঁর পরিচয় দেয়, তা বুঝতে বাকী থাকে 


২৬ 


না। সকলেই জানেন যে, খাগ্বেদ দেবতাদের আরাধনা-.. 


বিষয়ক কবিতা বা স্তোত্রের একটা সংগ্রহ__এতে -১২৮টা 
“শক্ত” বা স্তোত্ৰ আছে। এই সব স্তোত্ৰ ভিন্ন ভিন্ন সময়ে ভিন্ন 
ভিন্ন খষি বা কবিরা রচনা ক'রেছেন। এগুলি বিক্ষিপ্ত অবস্থায় 
ছিল, পরে সংগ্রহ, ক'রে একখানি বই-এ সন্কলন কর! হয়। 
এই সঙ্ধলনটা কবে যে করা হয়েছিল, তা নিশ্চিত-রূপে জানা, 
* যায় নাঃ তবে কেউ কেউ মনে করেন সেটা আনুমানিক 

১০০০ স্রীষ্ট-পুর্ধের দিকে হয়েছিল, কারও বা মতে আরও 
২৩ শ' বছর পরে, আবার অন্ত অনেকে বিশ্বাস করেন যে 
পুর্ব ৯৫০০ বা ২০০০, বা ২৫০০ বা ৩০০, বা ৪০** বছর 
পুর্বে, এমন কি তারও আগে, এই সঙ্কলন_ হয়েছিল । আমি 
প্রথম মতটাকেই, অর্থাৎ ১*০* খ্রীষ্ট-পূর্বকেই, সমীচীন ব'লে 
মনে করি__-তার পরে হ'ভেও পারে, তা স্বীকার করি, কিন্ত 
পূর্বে আর যেতে চাই ন|। অন্ত সব 'মতের কথা 
ত্রে এখন আলোচনা ক’র্বো ন্। "আহ্মমানিক ১০০ 


a ৯৮ এত 
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৯৬ বাঙ্গাল! ভাষাত্বের ভূমিকা 
খ্রীষ্ট-পূর্বে সঙ্কলিত হ’লে, ঞ্গৃবেদের অনেকগুলি হুক্ত ৰা স্তোত্রের 
রচনাকাল তার ৩1৪1৫।৬ শ’ কি আরও বেশী বছর আগে ব'লে 
অক্েশে ধরা যেতে পারে। !খগৃবেদের পর, অর্থাৎ মোটামুটী 
১০৯১ শ্রষট-পুর্বধ থেকে, আধুনিক বাঙলা, হিন্দী, মারহাট্রী পর্যস্ত 
ধারাবাহিকরূপে আদি-সার্য্যভাষার নদী বয়ে এসেছে। ১৫** 
্ীষ্ট-পর্বব থেকে আজকালকার দিন পধ্যস্ত__ধরা যাকু, ১৯** 
খ্রীষ্টাব্দ পর্য্যস্ত_এই প্রায় ৩৫০০ বছর ধারে আর্য/ভাষার 
গতির নিদর্শন আমর! মোটামুটী একরকম বেশ পরিক্ষার-ভাবে 
দেখ তে পাই ভারতবধের সাহিত্যে-_-বেদ-সংহিতাগ্ন, ব্রাহ্মণ-গ্রন্থে, 

_ সউপনিষদে, বৌদ্ধ পালি আর গাথা-সাহিতযে, মহারাজ অশোকের 
সময় থেকে আরম্ভ ক'রে প্রাচীন শিলালেখে, জৈনদের প্রারুত.. 
সাহিত্যে, সংস্কৃত ইতিহাসে পুরাণে নাটকে কাব্যে, প্রাকৃত 
আর অপভ্রংশ সাহিত্যে, আধুনিক আৰ্ধ্যভাষাগুলির সাহিত্যে, 
আর আজকালকার কথিত ভাষাগুলির মধ্যে |) এ যেন’ একটা 
লম্বা ভাষার শিকল বৈদিক কাল থেকে আমাদের যুগ পথান্ত 
চ’লে এসেছে,_-পর পর এক এক" যুগের বা কালের সাহিত্যে, 
তখনকার ভাষার যে নিদর্শন পাওয়া যায়, পেগুলি হ’চ্ছে এই . 
শিকলটার এক একটা কড়া বা আংট!। কিন্তু কালের মহিমায় 
আর ভাগ্াবিপর্ধায়ে, এই শিকলের প্রত্যেক কড়াটী বা আংটাটী, 
এখন আর যথাযথ, একটার পর একটা ক’রে পাওয়া যায়না, 
কারণ পর পর প্রত্যেক বংশ-পীঠিকা বা শতক-পাদ বা শতকের 
| নিদৰ্শন, রক্ষিত হ'য়ে আ'’সেনি। যেখানে যেখানে এই 








I 
1 


বাঙলাভাষা আর বাভালীজা'তের গোড়ার কথা ১৭ 


হয়। ভাষা-আতন্থিনী বয়ে এসেছে ঠিক্‌, কিন্ত অনেক জায়গায় 
সাহিত্যের অভাবে তার ধারার রেখাটি অস্পষ্ট, আর এই অভাব 
তাকে বহু স্থানে আমাদের চোখের আড়ালে অস্তঃসলিলা ক'রে 
অভ্ঞাতের বালির তলা দিয়ে” বইয়ে’ এনেছে । 
এখন আমর! মন দিয়ে বিচার-বিক্লেষণ ক+রে আমাদের ভাঁযার 
বর্ণনা লিখে” রেখে’ যাচ্ছি, আমাদের বিরাট আর প্রবর্দ্ধমান 
সাহিত্যে চিরকালের -ন্ আমাদের ভাষার নিদর্শন রক্ষিত হ'য়ে 
থাক্‌ছে ; আর তা ছাড়া বৈজ্ঞানিক উন্নতির প্রসাদে শ্রামো- 
ফোনের রেকর্ডে গানে, আবুত্িতে, কথোপকথনে, বক্তৃতায় 
আমাদের ভাষার ছায়া ধরা থাকৃছে__ভবিষ্যদ্বংশীয়দের ভাষা- 
চঙ্চায় এগুলি বিশেষ সহায়তা করবে, এগুলি একেবারে 
অপরিহার্য; হবে। সুতরাং আমাদের এই কালের ভাষার 
আলোচনার জয়৷ আঙ্গ থেকে ছ-তিন শ' বছর পরে যে-সব 
~ ভাষাতাত্বিক পরিশ্রম ক’র্বেন, তাদের জগ্ক অনেক উপযোগী 
_ মাল্‌-মশলা বেশ ভালো ক'রেই প্রস্তুত হ'য়ে থাক্ছে। সন" 
৯৫৩৩ বা ১৭৩৩ লালে ভাষাতন্ব বা উচ্চারণতত্ত-রসিকেরা, 
এমন কি কাবারস-রলিকেরাও, অক্লেশে রবীন্দ্রনাথের গান 
তারই ' গলায় রেকর্ডে শুন্তে পাবেন_-ভবিশ্যাবংশীকষদের 
প্রতি দৃষ্টি রেখে” ইউরোপের কোথাও কোথাও ভাষাতত্ব 
সংশ্রাগারে এই রকম ' সব রেকর্ড রক্ষিত হ’চ্ছে। আমর! 
যদি চত্ডীদাসের মুখের গানের রেকর্ড পেতুম, যদি বুদ্ধদেবের 
সময়ে শ্রামোফোনের রেওয়াজ থাকত, আর যদি তার হু” 
5 কটা উপদেশ ভারই ভাষায়, তারই - কণে “শুনতে পেতুম ! 
রি ক ্ধিদের বেদ-গান তেমনি কারে” যদি শোন্বার উপায় 
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খাকৃত! এ কথাগুলি পঞ্চানন্দী ঢঙে আশ্রদ্ধা-মিশ্রিত রহস্তের 
ভাবে ব’ল্‌ছি না__আমি খালি উদ্াহরণ-স্বর্ূপে এই কথাটা 
দেখাবার জন্যেই ব’ল্‌ছিলুম যে, অল্পম্বল্প সাহিত্যের উপর নির্ভর 
ক'রে আমরা যে যুগের ভাষা আলোচনা, করি, আমাদের সেই 
আলোচনা দেই যুগের ভাষার শ্বরূপটী কত-টুকুই বা দেখাতে সমর্থ 
হয়। ভারতীয় আর্ধ্ভাষার ইত্তিহাসে আবার দেখি যে, বহু স্থলে 
" শতাব্দীর পর শতাব্দী জুড়ে” এই সাহিত্যের সাক্ষ্য-টুকুও অপ্রাপা 
বা ছশ্রাপ্য । বাঙলা ভাষার প্রাচীন ইতিহাস আলোচন! ক'র্তে 
গেলে বস্তর অভাব-জনিত এই অস্থবিধাটুকু আমাদের পদে পদে 
বাধা দেয়। 
বাঙলা ভাষার অবস্থা এখন ই এক শ’ 
বছর আগে এই ভাষার কি অবস্থা ছিল তা আমরা তখনকার 
সাহিত্য থেকে কতকটা বুঝতে পারি । তখন দু’ এক খানা, 
ব্যাকরণও লেখা হয়েছে, তা. থেকে আমরা কিছু কিছু খবর পাই, 
আর বুঝতে পারি যে, সাধু-ভাষা, চল্তি-ভাষা, প্রাদেশিক-ভাষা 
প্রভৃতি নানারূপে বহুরূপী হ'য়ে তখন বাঙল! ভাষা প্রকটিত ছিল । 
তার পূর্বের যুগের বাঙলার নিদর্শন কেবল তখনকার রচিত 
__ সাহিত্যেই পাই $ বাঙলা ব্যাকরণ তখন লেখা হয় নি, তাই তার 
সাহায্য আর মেলে না। ১৭৭৮ খ্রীষ্টাব্দে বাঙলা ভাষা প্রথম 
ছাপার অক্ষরে ওঠে, কিন্ত গ্রীষ্টীয় আঠারো শ’ সাল পেরিয়ে তবে * 
_ ছাপাখানার দ্বারা বাঙলা/ভাষ! আর বাঙলা সাহিত্যে এক 
যুগান্তর উপস্থিত হয়। আঠারো! শ' খরষ্টাব্দের পূর্ব্বে বাঙল 
হাতের গেঁখা “পু'থিতেই নিবদ্ধ. ছিল। খ্ৰীষ্টীয় 
ব্দী”প ও 
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থেকে ওই ছু’. শ’ বছরের বাঙল! ভাষা সম্বন্ধে একটা ধারণা 

কা'র্তে পারা যায় । আর ওই ছু’ শ বছরের আগেকার সময়ের, 

অর্থাৎ কিনা বোলো শ’ খ্রীষ্টাব্দের পূর্ববেকারও ভাষার সন্ধে 

এই সব পুথি থেকেই কতকটা অনুমান ক’র্তে পারি, কারণ 

ষোলো শ'র আগে রচ। অনেক বই ষোলে! শর পরে নকল কর! 

হয়েছে ; এই সব নকলে একটু আধটু (কোথা ও বা অনেকখানি) 

মূল থেকে ব’দ্‌লে গেলে ও, পুরানো ভাষা অনেকট। পাওয়া! বায় । 

কিন্ত বই লেখার ৪২৩ শ’ বছর পরে নকল-করা তার যে পুঁথি 

পাওয়া যায়, সে পুৰি থেকে মূল রচনার কালের ভাযার যথার্থ 

অবস্থা সব সময় বোঝা যায় না, কারণ যারা নকল ক. *র্ত তার! 

তে| আর ভাষাতাত্বিক ছিল না, যে অবিকল নকল কর্বার চেষ্টা 

ক’র্বে ; আর সে ইচ্ছে থাকলেও তারা মান্থষ ছিল, কল ছিল 

না__তাদের নকলে সময়ে-সময়ে দুল-চুক হ'ত, আর শব্দ আর 

প্রত্যয়ের পুরানো রূপ ঠিক থাকৃত.না, বদলে যেত’ ; ফলে অবশ্ত 

ভাষ। নকলের যুগের লোকের পক্ষে স্ুপাঠ্য হ'য়ে যেত’ । কাজেই 

যে সময়ের বই; সেই সময়ের পুঁথি হওয়া অত্যস্ত আবশ্তক । 
জলের দেশ বাঙলা, কাগজ সহজেই পচে যায়, তালপাতার 

কালির দাগ ধুয়ে” মুছে? যায়; তা’ ছাড়া, উইয়ের উৎপাত আছে, 
ঘর পোড়া আছে, বন্তা আছে, আর আছে অজ্ঞ বা অক্ষম লোকের 

যত্রের অভাব। খুব পুরাতন পুথি এই কারণে মেল! দুর্ঘট। 

ষোলো শ’ শ্রীষ্টাব্দের পূর্বের বাঙলাপু'থি খুবই কম পাওয়া 

যার ।' যে ছু'চার খানি পাওয়া বাক্স, ভাষার আলোচনার পক্ষে 
_ ২ পীকছলির মূল্য খুবই বেশী । পনেরো! শ’ শরী্টান্মের আগে লেখ! 
| পুথি অপ্রাপ্য টি হয়।* হি পনেরো শঃ 





* বহন” লিঃ 
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২০ বাঙ্গালা ভাষাতব্তের ভুমিকা, 

সালের আগেকার বাঙলার স্বরূপ জান্বার জন্তে পরবর্তী কালের 
অর্থাৎ ১৬৷১৭ বা ১৮ শ’ সালের দিকে লকল-করা ৯৫ শা 
খ্রীষ্টাব্দের আগেকার কবিদের লেখা বই-ই একমাত্র অবলম্বন ৷ 
চণ্ডীদাদ খ্রীষ্ীয় ১৪ শতকের শেব-পান্দে জীবিত ছিলেন, তিনি 
হচ্ছেন পুরাতন বাঙলার শ্রেষ্ঠ কৰি। তার ছ' এক শ' বছর, 
পূর্বেও বাঙলায় কবি ছিল, তার প্রমাণ পাওয়া যাঁয়। 
চণ্ডীদাসের পরে হু'চ্ছেন ক্ত্তিবাস, বিজয়গুপ্ত, মালাধর বস্তু, 
ভ্রীকরণ নন্দী প্রভৃতি | এরা সকলেই ১৫৫*-এর আগেকার, 
লোক। কিন্ত এদের সময়ের পুঁথি নেই__পরবর্তী বিরুত 
পু'থিই এদের সঙ্ধদ্ধে একমাত্র অবলদ্বন। সুতরাং বাঙলা 
ভাষার গতি আলোচনা ক’র্তে গেলে এই কথাটাই সব প্রথম 
আমাদের চোখে খোচা দেয় যে, ১৬৯৯ সালের পূর্বেকার ভাষাক 
খাটী নিদর্শনের একান্ত অভাব। বস্তকে অবলম্বন ক'রেই 
ইতিহাস গ'ড়ে ওঠে। এখানে এই বস্তুর দৈন্ঠটা কেবলামাঙ্গ, 
জল্পনা-কল্পনার প্রশ্রয় দেয়, অবস্থাটা সত্য সত্য কি 
জান্তে দেয় না। বাঙলা সাহিত্যের 
টায় ১৩ শ' বা তার আগে গেলেও, ১৬. 
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সাহিত্যে নেঁই। চণ্ডীদাসের পূর্বে অর্থাৎ গ্রীষ্রীয় ৯৪ শতকের 
চতুর্থ পাদের পূর্বে, সবই আন্ধতমিল্রাচ্ছন্ন। তার পূর্বের অরশ্ত 
বাঙালী গান বাধ ত, কাব্য লিখত, কিন্তু সে সব গান আর কাব্য 
লোপ পেয়ে গিয়েছে। পরবর্তী সাহিত্যে ছ' একটা নাম 
পাওয়া যায় মাত্র--যেমন ময়ুরভট্ট, কাণা হরিদত্র, মাণিকদত্ত । 
হ'তে পারে এঁরা চত্তীদাসের আগেকার লোক, কিন্ত এদের 
সময়ের ভাষার নিদর্শন নেই, এরা যে কত প্রাচীন তার কোনও 
প্রমাণ নেই । “বেহলা-লবিন্দরের কথা, লাউসেনের কথা, 
গোগী্াদের কথা, কালকেতু-ধনপতি-্রমন্দের কথা,_এগুলি 
বাঙলার নিজস্ব সম্পত্তি; রামায়ণ, মহাভারত, পুরাণের মতন 
“এগুলি সুপ্রাচীন৷ উত্তর-ভারতীয় হিন্দু-জগতের কাছ থেকে পৈতৃক 
রিক্থ হিসেবে প্রাপ্ত সম্পদ্‌ নয়। দেখছি যে চণ্ডীদাসের পরে 
এই সব কাছিনীকে আশ্রয় ক'রে বাঙলা সাহিত্যের গৌরব-দ্বর্ূপ 
কতকগুলি বড়ো? বড়ো কাব্য লেখা হয়েছে । এই কাব্যগুলির 
আদি-রূপ বা কাঠামো নিশ্চয়ই চণ্ভীদাসের পূর্বে বিস্ধমান ছিল ; 
কিন্ত এটা একটা প্রমাণ-সাপেক্ষ অস্থমান মাজ।: নিদর্শনের 
অভাবে, চণ্ডীদাসের পূর্বেকার সাহিত্যের সন্বন্ধে আমাদের অজ্ঞতা 
অবশ্তস্তাবী। ক্উ-কেউ অতি আধুনিক বাঙলা গান আর ছড়া 
কিছু-কিছু সংগ্রহ করে সেই যুগে নিয়ে গিয়ে একট। কাল্পনিক 
“বোৌদ্ধ-যুগ খাড়া ক'রে বাঙলা সাহিত্যের ইতিহাস গ’ড়তে চেষ্ট! 
করেছেন, কিন্তু ই কাল্পনিক যুগের লেখক» বই, সন-তারিখ, 
এমন কি “জতিহাসিক" ব্যক্তি ক'টা নিতান্তই কাজনিক। 
_ বাগুলা ভাষার ইতিহাস আলোচনার এই যে অবস্থা_অর্থাৎ 





ll. 


PY 





লেখা । বাঙলা ভাষায় এমন প্রাচীন পুথি সার a ছা’ 


২২ বাঙ্গালা ভাষাতন্ব্বের ভূমিকা 

বহুদিন ধ'রে আমাদের এই অবস্থাতেই আটুকে থাকৃতৈ হয়েছিল ;. 
অথবা কল্পনা দিয়ে তার আগেকার ফাঁক পুরিয়ে নেবার 
“ধতিহাদিক* আর “সাহিত্যিক অনুসন্ধান চ'ল্ছিল। কিন্ত 
বাঙলা ভাষা আর সাহিত্যের পরম সৌভাগ্যের ফলে আজ বছর 
দশেক হ'ল ছ' খানি বই আবিষ্কৃত আর, প্রকাশিত হ'য়েছে, যে 
ছ'খানিতে আমরা ১৫ শ’ গ্রীষ্টান্দের পূর্ব্বেকোর বাঙলার খুব!মূলাবান্‌ 
নিদর্শন পেয়েছি। এই বই দু’ খানি হ'চ্ছে, [১] চণ্ডীদাসের 
শ্ীকুধ্ঃকীর্তন, আর [২] প্রাচীন বাঙলা চর্য্যাপদ । প্রথম খানি 
শ্ীষুক্ত বসস্তরঞ্জন রায় আবিষ্কার করেন ; বাঁকুড়া জেলার এক 
গ্রামে, গোয়ালঘরের মাচার উপরে এক ধামার ভিতরে আর 


- পাচখানা বাজে পু'থির সঙ্গে এই অমূল্য জিনিসটী ছিল। বসস্ত- 
বাবুকে প্রাচীন বাঙলা সাহিত্যের খুণ বলা হ'য়েছে, এটী তার 


যথাযথ বর্ণনা, এ বিষয়ে তার সমকক্ষ বাঙল। দেশে দ্বিতীয় ব্যক্তি 
আছেন বলে তে! জানি না। তিনি সাহিত্য-পরিষদের পু'খি- 
শালার-কর্তা ছিলেন, তার আবিদ্ৃত এই বইখানি ১৩২৩ সালে' 
বলীয় সাহিত্য-পরিষদ্‌ থেকে প্রকাশ করা হায়েছে। পুথিখানির 
অক্ষর দেখে প্রাচীন-লিপি-বিৎ শ্রীযুক্ত রাখালদাস বন্েঠাপাধ্যায় 
স্থির ক'রেছেন যে, এখানি ১৩৫* থেকে ১৪** সালের মধ্যে 
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বাঙলাভাষা আর বাভালীজা'তের গোড়ার কথা ২৩. 


শ্রীক্ুষঃকীর্ন শ্রীকৃষ্ণের বৃন্দাবনলীলা-বিষয়ক কাব্য। কবি 
নিজেকে বাসলীর সেবক বড়, চণ্ডীদাস ব'লে ভণিতায় উল্লেখ 
কারেছেন। চণ্ডীদাসের প্রচলিত পদের মাত্র ছ’ একটার সঙ্গে 
এর পদের মিল পাওয়া যায়। এর ভাষা সাধারণতো চণ্ডীদাসের 
প্রকাশিত পদাবলীর ভাষার সঙ্গে মেলে না। কিন্তু সেটা 
স্বাভাবিক, কারণ মুখে গীত হওয়ায় আর নিরক্কুশ আর সাধারণত! 
অর্দ্ধশিক্ষিত 'আখরিয়া বা নকল-নবীশের হাতে প’ড়ে, মূল কবির 
ভাষা এই ৪1৫ শ’ বছরের মধ্যে যে ব’দ্‌লে যাবে তা নিঃসংশয় | 
কেউ-কেউ বলেন শ্রীকুষ্ণকীর্তনের লেখক চণ্ডীদাস আর পদাবলীর 
চণ্ডীদাস ছ'জন আলাদা কবি, এক লোক নন; আবার কারো! 
মতে ছুইএর বেশী চণ্ডীদাস ছিলেন। এটা! খুবই সম্ভব ১ কিন্ত এখন 
সে কথায় আমাদের কাজ নেই__কারণ আমরা ভাষার ইতিহাস 
আলোচনা ক'র্ছি, সাহিত্য নয়। এইটুকুই আমাদের পক্ষে যথেষ্ট 
যে, শ্রীক্্ণকীর্তনে আমরা ১৪ শতকের লেখা মূল পুথি পাচ্ছি, 
এতে এ যুগের ভাষা-__সাহিত্য বা গানের ভাষা__পাওয়া যাচ্ছে; 
যার-ই লেখ! হোক্‌ না কন’, ক্ষতি নেই। এই বই পাওয়ার 
ফলে বাঙলা ভাষার ১৫৫০ সাল থেকে আরও ১৫২৯৯ 
বছর আগেকার দলিল মিল্ল, তার ইতিহাসের এবনিয়াদ আরও 
পাকা হ’ল। + 
তারপর চর্য্যাপদের কথা ধরা যাক্‌। ১৩২৩ সালে মহা- 
মহোপাধ্যায় হরপ্রসাদ শাস্ত্রী নেপাল থেকে আনা! “চর্য্যাচয্য- 
বিনিশ্চয়’ নাম দেওয়া এক খানা পুঁথি অন্ত তিন খান। পুখির 
সঙ্গে একত্র ছাপিয়ে” বঙ্গীয় সাহিত্য-পরিষদ্‌ থেকে “হাজার 
_ বছরের পুরাণ বাঙ্গল! ভাষন বৌদ্ধ গান-ও দোহা” নাম দিয়ে” 





২৪ বাঙ্গালা ভাষাতক্কের ভূমিকা 

প্রকাশ করেন। বাঙলা ভাবার আলোচনার এই “চার খানি 
পু'থির মধ্যে ‘চর্যাচর্য্যবিনিশ্চয়'-এর' বিশেষ স্থান আছে ।-__ মন্ত 
তিন খানির ভাষা বাঙলা নয়, স্থতরাং সেগুলির বিষয় এখানে 
এখন কিছু ব’ল্‌্বো না । চর্য্যাচর্য্যবিনিশ্চয়ে গোটা পঞ্চাশেক গান 
আছে, এই গানগুলিকে চধ্যা বা চধ্যাপদ ৰা পদ বলে, আর 
এগুলির ভাষাকে পুরানো বাঙলা ব’ল্তে হয়) আর এই 
গানগুলির / উপর একটা সংস্কৃত টাকা আছে। গানগুলির 
বিষয় হচ্ছে বৌদ্ধ সহজিয়া মতের অনুষ্ঠান আর সাধন--সব 
হেঁয়ালীর ভাবে লেখা, বাইরে এক রকম মানে, তার কোনও 
গভীর বা বোধগম্য অর্থ হয় না ; ভিতরে দার্শনিক বা সাধন- 
প্রক্রিয়ার কথা আছে। এর সন্ধান বাইরের লোক-_যারা 
প্র সাধন-পথের পুহৃতত্ব জানে না--তাদের পাওয়া কঠিন। যে 
২. পুথিতে চর্ধযাপদগ্লি পাওয়া গিয়েছে, তার বয়স শ্বম্চকীর্্তনের 
/ পুঁতির ' “চেয়ে বেশী নয়; কিন্তু যে গানগুলি এতে রক্ষিত আছে, 
সেগুলির বয়ন আরও প্রাচীন। এই চধ্যাপদগুলির ভাষা 
আলোচনা ক'রে আমার নিজের ধারণা এই হায়েছে যে, এই, 
গানগুলি শ্রীবুষ্ণকীর্তনের চেয়ে অন্ততঃ দেড় শ’ বছর 
২. কার চারটা বিষয় থেকে ইতি: 
লিখেছিলেন তারা গ্রীষ্টীয় ৯৫* থেকে 3২ 


এও সব চেয়ে - “প্রাচীন: 


Lt 





dl 















. রি 
বাঙলাভাষা। আর বাভালীজা'তের গোড়ার কথা ২৫ 


পক্ষে তার*বুক্তি দেখিয়েছেন। তার আপত্তির বিচার বা খণ্ডন 
করা এই প্রবন্ধে সম্ভবপর হবে ন।) তবে চধ্যাপদের ভাষার 
ব্যাকরণ আলোচনা ক'রে আমার নিজের নিশ্চিত মত এই 
ধ্াড়িয়েছে যে, এর ভাষা বাঙলা-ই বটে, কিন্তু কতকগুলি কারণে 
এতে পশ্চিমা-অপত্রংশের ছু" চারটে রূপ এসে গিয়েছে, তাতে 
এর. ভাষার ‘বাঙলা-ত্ব' যায় না। চর্য্যাপদ পাওয়ার ফলে. বাঙলা 
ভাষার আর একটী মুল্যবান্‌ দলিল বা'র হ'ল, বাঙলা ভাষার 
বিকাশ আর গতি নিয়ে বিচার কর্ধার উপযুক্ত বস্তু মিল্ল__ 
মোটামুটী খ্ৰীষ্টীয় ১০**. সাল. পর্যন্ত আমাদের ভাষা আর 
সাহিত্যে প্রামাণিক নিদর্শন পাওয়া গেল । 


0০) ক, 


এর পুর্ব্বের যুগে কিন্তু বাঙলা ভাষ! সম্বন্ধে কোনও খবর 
আমরা পাই ন1। খ্রীস্রীয় ১*** সালের পুরে বাঙলাদেশের 
ভাষায় লেখা কোনও বই এ পৰ্যন্ত আবিষ্কৃত হয় নি। তখন 
অবস্ত বাঙলা ভাষা বা তার আদিম রূপ হিসেবে একটা কিছু 
বিষ্ধমান ছিল,_কিন্ত সেই ভাষার কোনও নিদর্শন বড়ো 
একট! পাচ্ছি না। আগে হিন্দু-আমলে রাজার! আর অন্তান্ত 
বড়ো লোকের! ব্রাহ্মণদের ভুমিদান ক’র্তেন। এই মব দান, 
“দলিল ক'রে দানগত্র ক'রে দেওয়া হ'ত। দলিল লেখা হ'ত 
তামার পাতে, অক্ষরগুলি খুদে দেওয়! হ'ত, আর তাতে 
অনেক সময়ে তামায় ঢালা রাজার -লাহুন বা চিহ্ন থাক্ত। 
এইরূপ দলিল বা তাত্রশাসন অনেক. পাওয়া যায়। সব চেয়ে 
# চীন তাতশালন বাঙলা দেশে যা এ পা বেরিয়েছে সেট b- 
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__ শাতকোপা” অর্থাৎ সাতকুপী, “হড়ীগাঙ্গ' অর্থাৎ হাড়ীগাঙ্‌ 





২৬ বাঙ্গালা ভাষাতন্তের ভূমিকা 


হচ্ছে উত্তরবঙ্গে ধানাইদহে. প্রাপ্ত গুপ্ত-সত্রাট্‌ কুমারগুপ্টের 
সময়ের; এর তারিখ হ'চ্ছে খ্রীীয় ৪৩২-৪৩৩; এর পরে 
ধারাবাহিক ভাবে মুসলমান-যুগ পরাস্ত, আর ভার পরবর্তী 
কালেরও অনেকগুলি তাত্রশাসন পাওয়া গিয়েছে ১ মুসলমান 
পূর্বযুগের বাঙল। দেশের ইতিহাস রচনায় এই তাত্রশালনগুলি 
প্রধানি সহ্থায়। এখন, এই-সব দলিলে দানের ভূমির পরিমাণ, 
গ্রামের নাম, আর জনীর চৌহদ্দী বা চতুঃসীমা নির্দেশ কর! 
থাকে ॥ চৌহদদীক্গ বর্ণনা কর্বার, সময় মাঝে মাঝে হু’ চারটে 
ক'রে তখনকার দিনে প্রচলিত জনসাধারণের ভাষার-_অর্থাৎ 
বাঙলার প্রারুত ভাষার-__নামও রয়ে গিয়েছে । সেগুলিকে 
কোথাও কোথাও একটু মেজে-ঘ'ষে, দুই একটা উপসর্গ বা প্রত্যয় 
তাদের আগে-পিছনে জুড়ে দিয়ে’ বাহাতো একটু সংস্কৃত ক'রে 
নেবার চেষ্টা করা হয়েছে ; কিন্তু এই সাজের মধ্যে থেকেও তাদের 


আ্রারুত রূপটাকে বা’র করা প্রায়ই কঠিন হয় না। ১০** 


খ্রীষ্টাঝের পুর্বকালের বাগুলাদেশের ভাষা আলোচনা কর্বার 


একটা সাধন হচ্ছে এইরূপ কতকগুলি নাম। “কণামোটিকা+ 


অর্থাৎ কিনা কানামুড়ী, রোহিতবাড়ী” অর্থাৎ 
'নড়জোলী' অর্থাৎ নাড়াঙ্ছোল, ‘চৱটীগ্ৰাম’ অৰ্থাৎ ঢ 


পরতৃতি নাম, ভাষাতত্বের উপজীব্য হ’রে ওঠে। এই সব নাম 
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ব্যবহার *্করি । প্রাচীন বাঙলার এই সকল নদ-নদী-গ্রাম 
প্রভৃতির নাম বিশ্লেষণ ক'রে দেখলে একটা বিষয় চোখে পড়ে = 
অনেক নামের ব্যাখ্যা সংস্কৃত বা কোন নআধ্যভাষা ধ'রে হয় না, 
_কি সংস্কৃত, কি প্রাকৃত, কেউ এখানে সাহায্য করে নাঃ 
সেই সব নামের ব্যাখ্যার জন্য আধ্যভাষার গণ্ডীর বাইরে যেতে 
হয়__অনার্ধ/ দ্রাবিড় আর কোলের ভাষার সাহায্য নিন্তে হয়। 
“অঝডাচৌবোল, দিলমকাজোলী, বালহিষ্টা, পিওাররীটিজো টিকা, 
মোডালন্দী, আউহাগড্ডী’ প্রভৃতি নামের চেহারা কোনও - 
আধ্যভাষার নয় ; আর ‘পোল’ বা “বোল”, ‘জোটী, জোড়ী” 
বা “জোলী”, “হিট্র।” বা ‘ভিট্টা”, ‘গডড’ বা “গডভী' প্রভৃতি কতক- 
গুলি শব্দ প্রাচীন অস্থশাসনে প্রাপ্ত বাঙলাদেশের স্থানীয় নামের 
মধ্যে মেলে। এইগুলি খুব সম্ভব দ্রাবিড় ভাষার শব্দ । 
জায়গার নামে এই সব অনাধ্য শব্দ দেখে, দেশে অনার্যদের বাস 
অন্থমান ক'রূলে কেউ বল্বে না এটা কেবল কল্পনা মাত্র । 

(কিন্তু এই সব নাম তো ভাষার পুরো পরিচয় দেয় না ; 
কাজেই বল! যেতে পারে যে, খ্রীষ্টীয় ১০** সালের পর্বের) 
বাঙলা ভাষার পরিচায়ক তেমন বিশেষ কিছু নেই। চর্যাপদ ' 
থেকে আমাদের গিয়ে ঠেকৃতে হয় একেবারে মাগধী প্রাক্তে ॥ 
এই ভাষায় সংস্কৃত নাটকে নিয়স্রেণীর লোকের মুখের কথা বলানো! 
_হুত। কিন্ত সংস্কৃত নাটক দেখে তো মাগধী প্রাকৃত বা 
অন্তান্ত প্রাকৃতের তারিখ নির্ণয় করা চলে না । ব্ররুচি প্রাকৃত 

ভাষার যে ব্যাকরণ লেখেন, তাতে তিনি মাগধী প্রাকৃত সম্বন্ধে 

ছটো কথা ব’লে গিয়েছেন। বরকুচি খুব সম্ভব কালিদাসেরই ... 

০ সমসাময়িক ছিলেন ; শী চতুর্-পঞ্চম, শতাব্দীর মধ্যে কোনও,» 
১ হি 
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সময়ে চন্্রগুণ্ত-বিক্রমাদিত্যের রাজসভায় বিগ্যমান ছিংলেন মনে 
হুয়। বররুচি যে মাগধী প্রাকৃত আলোচনা ক’রেছেন, লেটী 
হচ্ছে সাহিত্যে ব্যবহৃত ভাষা,_বযে ভাষায় তখনকার দিনে 
মগধের লোকে কথাবার্তা ব’ল্ত, এরূপ ভাষা নয় ; বরং তার-ই 
ছুই একটা বিশেষত্বকে ধ'রে গ’ড়ে তোলা, ব্যাকরণিয়াদের নিয়ম 
দিয়ে জষ্টপৃষ্ঠে বাধা একটা ভাষা । যাই হোক্‌, বররুচির সাহিত্যিক 
মাগধী, বা সংস্কৃত নাটকের মাগধী অস্ততো কতকটা কথিত 


- মাগধীর উপর প্রতিষ্ঠিত । সেই মাগধী ভাষা, বররুচির আগে 


আর বররুচির পরেও, পূর্ধ-ভারতে মগধে কাশী বিহার 
অঞ্চলে বলা হ'ত। আর খুব সম্ভব আমাদের বাঙলা 
দেশে তখন যে আধ্যভাষ। প্রচলিত ছিল-_সেই ভাষ। ছিল এই 
মাগথী-ই । . তখন অবশ্য আমাদের এই বর্তমান বাঙলা ভাষা, বা 
যে ভাষা প্রাচীন বাঙলা সাহিত্যে পাই, সে ভাষার উদ্ভব হয় নি। 
এই মাগধী প্রাক্ুতের মধ্যে উচ্চারণগত একটা বিশেষত্ব ছিল, যা 
“এর দৌহিত্রীস্থানীয় বাঙলা এখনও রক্ষা ক/র্ছে__সেটা হচ্ছে 


“ভাষার “শ য স’ স্থানে কেবল ‘শ’। মাগী প্রারুতের পুর্ব এই 


“দেশের আধ্যভাষা যে অবস্থায় ছিল, তার পরিচয় পাই অশোকের 


( অহশাসনে, খ্রীঃ পুঃ তৃতীয় শতকে । অশোকের অসুম্ণাসনগুলি 


J 


~~ 


ভারতের নানাস্থানে পাওয়া গিয়াছে। এগুলি প্রাকৃত ভাষায় 


“লেখা । স্থানভেদে অশোকের অ! শালনের ভাষায় পার্থক্য আছে 
দেখা যায় । উত্তর-পশ্চিম-ীমান্তে শাহ বরাজ_গড়ী আর মান্সেহ্রার 
পাহাড়ের অন্মশাসনের ভাষা একরকম, আবার গুজবাটের | 
অঙথশাসনে আর একরকম, ,আবার পূর্ব-ভারতের নানা 
শাসন একেবাক্ে সি প্রারুতে চর অং 
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পূর্ব-ভারতীয় অহশাসনাবলীর ভাষা_ছ+ একটা খু'টীনাটা “বিষয়ে 
ছাড়া-_-পরবর্তী কালের বররুচি কর্তৃক বিত আর সংস্কৃত নাটকে 
ব্যবহৃত মাগধী প্রাক্ৃতের সঙ্গে পুরোপুরি মেলে না কিন্ত অশোকের 
পুর্বা-প্রারুতকে, মাগধী প্রাক্ৃতের সঙ্গে ঘনিষ্ঠ ভাবে সম্পূক্ত 
ব'লে ধ'রে নিতে পারা যায় । (কাজে-কাজেই, বাঙলা ভাষার মূল, , 
মাগধী প্রাক্ৃতের মধ্যে দিয়ে পুরর্বা অশোক-অন্থশাসনের ভাষায় 
গেলে পাওয়া যায়। এই অশোকের পুবর্বী-প্রাুতে অবশ্য বাঙলা 
ভাষার যে ভাবিষ্যৎ রূপ নিহিত আছে, সে রূপ তখনও প্রকট 
নয়, অপরিস্দুট মাত্র। বাঙলা ভাষা এই পুব্বা-প্রারুতের একটা 
বিকাশ, আর এই বিকাশ হ'তে হাজার বছরের উপর লেগেছিল । 
অশোক-ঘুগের আগে পুর্বব-ভারতে যে ভাষা প্রচলিত ছিল, তার 
আর নিদর্শন মেলে না } তবে তার সম্বন্ধে আমরা বৌদ্ধ পাঁলি- 
সাহিত্য থেকে আর সংস্কৃত ত্রাহ্মণ-গরন্থ থেকে একটু একটু আন্দাজ 
কা'র্তে পারি। অশোক ব1 মৌধ্যবংশের পুর্বে খুব সম্ভব বাঙলা 
দেশে আধ্যভাষার বিস্তার হয় নি। বুদ্ধদেবের সময়েও বোধ 
হয় মগধ আর চল্পার পূর্বদিকে আর্ধ/ভাষা আসে নি। বুদ্ধ- 


- দেবের সময় হচ্ছে ব্রাহ্মণ-যুগের অবসান কালে । এই “সময়ে, 


অর্থাৎ খ্রীঃ পূঃ ৫*৯*-র দিকে, ভারতে কথিত আধ্যভাবা দেশ- 
ভেদে তিনটা ভিন্ন রূপ ধারণ ক'রেছিল-__[১] উদীচ্য, উত্তর- 
পশ্চিম-সীমাস্ত আর পাঞ্জাবে বলা হ'ত ; [২] মধ্য-দেশীয়, কুরু- 
পাঞ্চাল দেশে ( এখনকার যুক্ত-প্রদেশের পশ্চিম অংশে ) বলা! 
হ'ত ; আর [৩] প্রাচ্_কোশল, কাশী, মগধ, বিদেহে প্রচলিত 


২ ছিল। এই শ্রাচ্য-আখ্যই কালে অশোক-ুগ্লের পুৰ্বী-প্রারুতের 
= মধ্য দিয়ে মাগবী প্রাক্কতে পরিবর্তিত হুয়। * ব্দেবের কালের বা 


Ee 0 ঠা 
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"৩০ বাঙ্গাল! ভাষাতন্তের ভূমিকা 
yg ত 
তার আগেকার এই প্রাচ্য ভাষা, বৈদিক ভাষার একটা অর্ববাচীন 
কপ মাত্র । 


১২৯ বৈদিক সময় থেকে আর্ধাভাষ! তা-হ'লে এই পথ ধ'রে চলে 
বাঙলা ভাষা হ'য়ে দাড়িয়েছে ; আমরা পথের সম্বন্ধে পর পর 
এই নির্দেশ পাচ্ছি :_ 

[১] ভারতে প্রথম আসে বৈদিক বা খগ্বেদের ভাষা ; 

- পাঞ্জাবে এই ভাষা প্রচলিত ছিল, খ্রীঃ পুঃ ৯০**-এর আগেকার 
কালের বৈদিক সুক্তে এই ভাষার মার্জিত সাহিত্যিক রূপ দেখি, 
আর এই ভাষার নানা কথিত রূপ সম্বন্ধে আভান পাই খগ্বেদে 
আর পরবস্তী অন্যান্ত বৈদিক গ্রস্থে। 

[২] তারপর আধ্যভাষা পাঞ্জাব থেকে উত্তর-ভারতে, গা 
যমুনার দেশে, যুক্ত-প্রদেশে, আর বিহার-অঞ্চলে প্রসারিত হ’ল, 
খ্রীঃ পুঃ ১০০৮ থেকে ৬**-র মধ্যে । এই সময় বৈদিক ভাষার 
ব্যাকরণের জটিলতা একটু সরল হ'তে শুরু ক'র্লে। ত্রাঙ্গণ- 
গ্রন্থে এই যুগের ভাষার সাহিত্যিক আর পশ্চিম-অঞ্চলে _ 
বূপের প্রচুর নিদর্শন পাই ; "মার ু্ব-অঞ্চলের প্রাদেশিক * 

ভাষার সম্বন্ধে এই ব্রাহ্মণ-গ্রন্থপগুলিতে 5 আভাস 
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[৩] এর পরে দেখি, প্রাচ্য-অঞ্চলের এই ভাষা, পুরোপুরি 
প্রাকৃত রূপ নিয়ে’, ছুই ভাগে বিভক্ত হ'য়ে গিয়েছে £__-এক, 
পশ্চিম থণ্ডের প্রাচ্য ; আর ছুই, পূর্বব খণ্ডের প্রাচ্য__-মগধে বলা 
হ'ত ব'লে যেটার ‘মাগধী’ এই নাম দেওয়া হ’য়েছে। অশোকের 
অন্থশাসনে এই পশ্চিমা-প্রাচ্যেরই নিদর্শন পাই । পূ্্নী-প্রাচ্যের 
সঙ্গে পশ্চিমা-প্রাচ্যের তফাৎ খালি এই জায়গাটায় যে, পুব্বীতে 
সব জায়গায় তালব্য ‘শ’ ব্যবহার হ’ত, আর পশ্চিমে কিন্তু তালবা =” 
“শর ব্যবহার ছিল না, তার জায়গায় দস্ত্য ‘স’-র ব্যবহার ছিল। 
ছু” একটা ছোটো শিলা আর মুদ্রা লেখে এই পূর্ব্বী-প্রাচ্য বা 
মাগবী-প্রাচ্যের নিদর্শন পাই, এগুলি অশোক-যুগের ; এগুলির 
মধ্যে ছোটনাগপুরের রামগড় পাহাড়ের স্মতন্থকা-লিপি সব 
চেয়ে মুল)বান্‌। খুব লম্ভব খ্রীঃ পুঃ চতুর্থ বা তৃতীয় শতকে, 
মৌধ্যদের কালে, এই পুব্বী-প্রাচ্য বাঙলাদেশে তার জড় 
গাড়্‌তে সমর্থ হয়। 

[৪] পরবর্তী কালের এই মাগধী প্রারুতের একটা” 
সাহিত্যিক নিদর্শন পাই-_সংস্কত নাটকে আর বররুচির বযাকরণে। 
খ্রীষ্ীয় চতুর্থ শতকের মধ্যেই বাঙলাদেশে এই প্রারুতের যথেষ্ট 
প্রসার হয়েছিল অনুমান করা যায়। 

5] তারপর কর শতাব্দী ধরে সব চুপ্চচাপ,__বাগল 

দেশে বা মগধে দেশভাষা চর্চার কোনও চিহ্ন নেই-_তাত্র- 

শাসনের ছু” একটী নাম আর কিছুই মেলে না। এই 

সাত শ’ বছর ধ'রে মাগবী- আন্তে-আত্তে ব’দ্লে যাচ্ছিল_ 
বিহারী ( ভোজপুরে' মৈথিল মগহী ), বাঙল্/, আসামী আর = 
ডিয়াতে ধীরে ধীরে পরিণত হ’চ্ছিল। . * x 








৩২ বাঙ্গালা ভাষাতস্কের ভূমিকা 


[৬] এর পরের ধাপে আমাদের একেবারে বাঙলা ভাষার 
সীমানার মধ্যে পৌছিয়ে” দিজে__-১০০ খরীষ্টাব্দের দিকে, চর্যাপদের, 
কালে, নবীন বাঙলা ভাষার উদয় হ*ল। 

[৭] তারপরে ১২০ খ্রীষ্টাব্দে, তুকাঁদের দ্বারা ভারত আর 
বাঙশাদেশের আক্রমণ আর জয়__বাঙলার স্বাধীনতার নাশ। 
ছু’ শ’ বছর. ধ'রে বাঙলা ভাষার কোনও খোজ.-খবর: নেই । 
বোধ হয় অশান্তি আর অরাজকতা তখন দেশব্যাপী হু”য়ে ছিল। 
তারপরে ১৩৫ খ্রষ্টাব্দের পর চণ্তীদাসের আবির্ভাব, আর 
বাঙলা সাহিত্যের নব জাগরণ | “ত্রীরুষ্কীর্ভন” এই যুগের 
ভাষার শ্রেষ্ঠ নিদর্শন | 

[৮] ১৪*০-১৫** খ্রীষ্টান্দের বাঙলা ভাষা অনেকটা 
পরবর্তী যুগের পু'থিতে রক্ষিত হ'য়ে আছে। তার পর থেকে 
বাঙলা, সাহিত্যের সমৃদ্ধ অবস্থা, পু থির আর অস্ত নেই। এই 
শতকের পর থেকে যখন চৈতন্যদেবের প্রভাবে বাঙলায় বড়ো" 
দরের একটা সাহিত্য আর চিন্তা দীড়িয়ে' গেল, তথন ৫ 
বাঙলা ভাষার গতি পৰ্য্যবেক্ষণ করা অতি সোজা... 7. 

বাঙলা ভাষার ইতিহাসে কিস্ত যে ক’টা মন্ত ফা 
যাচ্ছে, সেগুলো! কিরূপে পূরণ ক'রে এই “ইতিহানকে: আমরা 


গে তুলতে পারি? ভাষার ক্রমিক বিবর্তন দেখাতে হ'লে 






সেগুলোকে টপকে” এ বির চিনা STEN 
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বাঙলাভাষ! আর বাঙালীঙজগা’'তের গোড়ার কথা ৩৩ 


শর্টায় একাঁদশ শতক__এই সাত’ শ’ বছরের বাঙল! ভাষার 
কোনও নিদর্শন বা অবশেষ নেই । এই সাত শ’ বছরের ইতিহাস 
তুলনামূলক পদ্ধতির দ্বারা কিরূপে পুনর্গঠিত ক’র্তে পারা যায়? 
এই সাত শ’ বছরের মধ্যে মাগবী-প্রারুত কোন্‌ ধারায় পরিবর্তিত” 
হ'য়ে বাঙলার রূপ ধ'রে ব’সেছে ?--সে সঙ্বন্ধে একটু আভাস 
পেতে পারি, মাগবী-প্রাক্রতের সমকালীন আর তার স্বস্থ-স্থানীয় 
শৌরসেনী-প্রাক্কত কেমন ক'রে ধীরে ধীরে শৌরসেনী-অপত্রংশের _. 
মধ্য দিয়ে হিন্দীতে রূপান্তরিত হয়েছে, তাই দেখে’। শৌরসেনী- * 
প্রাকৃত মথুরা-অঞ্চলে বলা হ'ত বররুচি এর: বর্ণনা ক'রে 
গিয়েছেন, আর সংস্কৃত নাটকেও এই প্রান্ত যথেষ্ট পরিমাণে 
পাওয়া যায়। বররুচির ব্যাকরণ আর সংস্কৃত নাটকের শৌরসেনী, 
পরবর্তা যুগে ষষ্ঠ শতাব্দীর পর থেকে, পরিবর্তন ধর্মের নিয়ম- 
“অঙ্গসারে অন্য মুৰ্ত্তি গ্রহণ করে ; আর, একটা নাতিবুহুৎ গীতি- 
কার্/সাহিত্যে শৌরসেনীর এই অর্ধবাচীন অবস্থা আমরা দেখতে 
3 a পরবর্তী যুগের এই শৌরসেনীকে ‘শৌরসেনী-অপভ্রংশ’ বা 
‘অপভ্ৰংশ’ বল! হয়। শোঁরসেনী-অপভ্রংশ হ'চ্ছে, একদিকে 
প্রাকৃত আর অন্তদিকে আধুনিক _আৰ্্যভাষা হিন্দী, এই দুইয়ের 
সন্ধি-স্থল। শৌরসেনী-অপভ্রংশ থাকায় বেশ পরিক্ষার দেখতে 
পাওয়া যাচ্ছে যে কিরকম পরিবর্তনের ভিতর দিয়ে প্রাকৃত 
আধুনিক ভাষায় পরিণত হ'ল। এখন, যদি মাগবী-প্রাক্ৃত 
আর প্রাচীন বাঙলার মধ্যে ( শৌরসেনী-অপভ্রংশের মতন ) 


“উভয়ের সংযোগ-স্থল এক “মাগৰী-অপজংশ’র নিদর্শন পেতুম,_ 








৩৪. A বাঙ্গালা ভাষাতস্তের ভূমিকা 
উৎপত্তি নির্ধারণ কর্বার: উপযোগী কতটা না মাল্ঞষশলা আমা- 
দের হাতে আস্ত! কিন্ত দুর্ভাগ্যের বিষয়, তৃকঁ-ব্জিয়ের পুর্বে 
লাত শ' বছর ধারে বাঙলাদেশের পণ্ডিতের! দেশ-ভাষার দিকে 
নজর দেন নি, তাতে কিছু লেখেন'নি, সব লিখেছেন দেব-ভাষা 
সংস্কৃতে ;__আর চিত্ব-বিনোদনের জন্য বা দেবতার আরাধনার 
জন্তু ভাষায় জন-সাধারণ যে গান কবিতা আর .স্তোত্র প্রভৃতি 
নিশ্চয়ই লিখত, সেগুলি সব লোপ পেয়েছে। ভাষার 
ইতিহাস আলোচনার যুক্তি-অন্থসারে, মাগবী-প্রারুত আর বাঁঙল! 
ভাবা এই ছইয়ের সন্ধি-স্থল-স্বরূপ একটা মাঝের অবস্থা, আমাদের 
স্থাপিত কা'র্তে হয়, আর তাকে “শৌরসেনী-অপভ্রংশ'-র নজীরে 
“মাগদী-অপভ্রংশ’ নাম দিতে হয় । আর যুক্তি-তর্ক আর ভাষা- 
তবের' নিয়ম খাটিয়ে’ পোর্কাপর্য্য বিচার করে এই. মাঝের 
অবস্থার, আমাদের কলিত এই মাগবী-অপত্রংশের, কপটী কি' রকম 
ছিল তা-ও আমাদের স্থির ক'র্তে হবে। অবশ্থ ধারা ভাষাতব্বের 
আলোচনা করেন নি তাদের চোখে এই ব্যাপারটা একটু জটিল 
ঠেকুবে, কিনু এটা হু'চ্ছে ভাষাতত্বের সকল নিনয-কাছন বা 
সুত্র বা পদ্ধতির অনুমোদিত পথ। স্ত্র যেখানে ছিন্ন, সেখানে 
বিজ্ঞানের সাহায্য নিয়ে” ছিন্ন অংশকে একরকম পুনরু 
: করে নিয়ে” অবিচ্ছিন্ন যোগ বা “বিকাশের গতি দেখাতে: 
- হবে। 
বাঙলার বংশপীঠিকা শ-হ'লে দাড়াচ্ছ এই; ৬৭ 








বাঙলা'ভাষা রর বাঙালীজা’তের গোড়ার কথা ৩৫. 


হ’লে এই কঃ ধাপের প্রত্যেক্টীর স্থান আর বৈশিষ্ট্য" বেশ কারে 
বুঝে” নিয়ে’ এদের সঙ্গে পরিচয় দর্কার। মানসিক চিন্তার বিষয়ীভূত 
হ’লেও, ভাষা মুখ্যতো একটা প্রাকৃতিক বস্তু ; আর প্রাকৃতিক বস্তুর 
মতো এর বিকাশ কার্য্যকারণাত্মক নিয়ম ধরেই হ’য়েছে, সে 
কথা আমাদের*মনে রাখ্তে হবে । এ সম্বন্ধে পুঙ্থান্ পুঙ্খরূপে 
বল্বার স্থান এ নয়”_তবে বাঙলা ভাষার উৎপত্তির আর বিকাশের 
গতি দেখাবার জক্তে, রবীন্দ্রনাথের কবিতা থেকে আধুনিক বাঙলার 
॥/ নিদৰ্শন হিসেবে দু’টী ছত্র উদ্ধার ক’রে, বাঙল! ভাষার পুর্ব পূর্ব 
ষুগে এই ছুই ছত্রের প্রতিনূপ কিরকম ছিল, বা থাকা! সম্ভব 
ছিল; তাই. দেখাবার প্রয়াস কর! গেল । ছত্র ছু'টা ‘সোনার 
তরী’ কবিতা থেকে নেওয়া সর্বন-পরি চিত ছত্র--গান গেয়ে 
“তরী বেয়ে কে আসে পারে, দেখে যেন মনে হয় চিনি উহারে |” 
আলোচনার স্থবিধার জন্তে তৎসম বা সংস্কৃত শব্দ বতরীদকে 
বাদ ' দিয়ে তার জায়গায় নৌকা-বাচক তন্তুব শব্দ ‘ন!'-কে বসানে! 


“গেল ; আর প্রাচীন রূপ ‘উহারে'-কে বঙ্জন ক’ক্পে আধুনিক .. 


এওরো- কে নেওয়া হ’ল । ( নীচে বাঙলার পূর্বেকার স্তর হিসাবে 
পুনর্গঠিত রূপ দেখানো হাচ্ছে, তাতে কোনও পদের পূর্বে * 
_ ৰ তারকাচিহু দেখলে বুঝ্তে হবে যে সেই পদ কোনও বইয়ে" 


মেলে নি, কিন্ত ভাষাতন্ববিগ্তার সাহায্যে সেইরকম পদের 





অস্তিত্বে আমাদের বিশ্বাস ক’রতে হয়_ এইরূপ সম্ভাব্য রূপের 
কম উপর নুরবর্জা প্রয়োগ প্রতিষ্ঠিত । ) 
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বি রা * 
৩৬. 3.8: বাঙ্গালা ভাষাতবের ভূমিকা 
Es রি গান্‌ গান, গোইহা) নাও বার্যা বোইহা) 
ধযরুগের বাঙলা: কে আন্তে (আইসে) পারে, 
(আনুমানিক ১৫-- এঃ) | দেখ]! (দেইখ্যা) *জেন্অ (জেন্হ) মনে 
{_ হোএ, *চিন্ই (চিন্হী) *ওআরে (ওহারে)। 
গাণ গাহিআ নার বাহিআ কে আইশই 
প্রাচীন বাঙলা পারছিঃ 
(আনুমানিক ১১০* 2) | দেখিআ * জৈহণ মণে (মণহি) হোই, 
*চিণহিৰি (*চিপ.ছিরি') * ওহারহি ॥ * 


টং গাণ' গাহিঅনার' বাহিঅ *কই (কি) 
,. »মাগধী-অপভংশ 4 আৱিশই পারহি (পোলহি), 
(আনুমানিক ***্রী:) | দেক্খিঅ ঈজইহণা (জইশণ') মণহি হোই, 
( *চিশ ছিব *' "হি (*'ওহআঅলহি, বা ওহ’ 


is - গাণং গাধিন গোধিত্া) নাৱং'ৱাহিঅ 
+ রোহিত)’ সকগে জেকএ, বাকে) টা 
-.- আগবী-প্রাকত * পালছি পোলে) 
আনুমানিক ২-- খ্ৰীঃ) |: দেকৃখিঅ (দেকৃখিত্তা) * জাঢি 
বু হি সদ পারত শ্রকলধি = 
= জন, অনুং )। 


ডি 
নি 





















5020-74-55: 








. < ১4৭4৫ 
৬০ বাঙলাভাষা আর ব্বাালীজা”তের গোড়ার কথা . এটি 
i [6 গানং গাখস্িত্বা নাৱং ৱাহয়িত্বা *ককঃ i 
টি. { (ক2) আৱিশতি *পারধি (= পারে), : 
নীপা) | * দৃক্ষিত্বা (=দৃষ্ট৷) যাদৃশম্‌ * মনোধি 
৮২ মেনসি) ভৱতি, চিহুয়ামি অমুম্‌ । * 


+এর পূর্বে, খগ্বেদের আগে, ভাষার যে যে অবস্থা বা স্তর নদ 
নি, সেই প্রাকু-বৈদিক অবস্থা বা স্তর-গুলিকে ও আমরা প্রাচীন _ 
 ইরানীয়, গ্রীক, লাটিন, কেল্টিক, শ্লাভ, আর জাৰ্শ্মানিক নু 
ইত্যাদির সাহায্যে পুনর্গঠন ক’র্তে পারি। . : র্‌ 
 সাধা ভাবে আমাদের ভাষার উৎপত্তি সম্বন্ধে হো মোটা 
কথা বাল্লুম ॥ এ ছাড়া, বাঙালী শিক্ষিত জনের অবশ্র-জ্ঞাতব। 
চে কতকগুলি বিষয় আছে+_থেমন খাটা বা বিশুদ্ধ বাঙল! ব+লুলে 
= হবে ; বাঙলায় সংস্কৃতের স্থান কি প্রকারের, 
লা ভাষার উপর. অনাধ্য প্রভাব; সুলমান 











আর জাতীয় জীবনের অনেকখানি এই ভা 
রে। যে-যে আলোচ্য বিষয়ের কথা আমি, 





বাঙ্গালা ভাষাতন্বের ভূমিকা 
he 2 5 
বার অতি সংক্ষেপে বাঙালী জা”তের আর সত্যতার 
উৎপত্তি সম্বন্ধে গোটাকতক কথা ব'লে আমার প্রবন্ধ শেষ ক'বুবে! । 
.: ন্ৃতত্ববিচ্যার সাহায্যে এ সম্বন্ধে অন্থসন্ধান চ*ল্ছে । কিন্তু নৃতব্ব- 
দ্ষ বিদ্যা যে কালের কথা নিয়ে’ আলোচনা ক’র্ছে, সেটা হ’চ্ছে এক 
রকম্‌ প্রাগৈতিহাসিক কালের কথা। বাঙালী,জা’তের স্থষ্টিতে 
> এই কয়টা বিভিন্ন মূল জা’তের উপাদান নাকি এসেছে £__ 
[১] লঙ্কা আর উচু-মাথা-ওয়াল! একটা জা’ত- North Indian 
‘Aryan’ Longheads : এই জা*তটাই হ’চ্ছে আধ্য-ভাষী জাতি, . 
এই হ'ল অধিকাংশ নৃতব্ববিদের মত-_পাঞ্জাবে, রাজপুতানায়, 
উত্তর-ভারতের ব্রাহ্মণাদি উচ্চবর্ণের মধ্যে এই শ্রেণীর শারীরিক 
(7 সংস্থানটী খুব বেশী পরিমাণে পায়! যায় ; কিন্ত বাউলাদেশের 
৬ ত্রাহ্মণাদি উচ্চবর্ণের মধ্যে এইরূপ লঙ্গা-মাখা-ওয়ালা লোক বেশী 
? (মেলে না, অতি অল্প-স্বল্প যা কিছু পাওয়া যায়। [২] লঙ্ব! 
* আর নীচু-মাথা-ওয়ালা একটা; জাতি_South Indian or 7. 
4 Dravido-Munda™ Longheads: আধুনিক দক্ষিণ-ভারতের 
( তামিল দেশের) দ্রাবিড়-ভাষীরা, আর কা 
এই শ্রেণীতে পড়ে। বাঙলাদেশের তথাকথিত 
ও এই জাতীয় মন্তকাক্ৃতি বিশুস্কভারে কিছু & ক পাওয়া 
[৩]  গোল-মাথা-ওয়ালা একটা... জাতি-_Alpine 
_ Shortlheads—দের সরল নাক, মুখে দাড়ী মোকে পর 
 সিঙ্ধাদেশে, গু, মধ্য-ভারতে, কর্ণাটকে, "অন্ধে 












বেশী, বিশেষ করে তির মধ্যেও টি: 5 চক 
গোল-মাথা-ওয়ালা, পাঞ্জাবীদের মতন লঙ্গা-মাথা-ওয়ালা! নয় 
এই গোল-মাথা-ওয়ালা জাতি আদিম অবস্থায়, বৈদিক যুগের 
পুর্বে, ভাষায় আর সভ্যতায় কি ছিল তা এখনও জানা! যায় 

নি,__আর এরা কবে কোথা থেকে ভারতবর্ষে এসেছিল : : 

তা-ও জানা যায় নি; তবে এদের অনুরূপ গোল-মাথা-ওয়! 8) 

জাতি ভারতের বাইরে বহু দেশে পাওয়া ষায়। [৪] গোল- -. 

মাথা-ওয়ালা আর একটা, জাতি_Mongolian_ Short- 
"॥৪॥d৪ হ এর! মোঙ্গোল জাতীয় লোক, নাক চেপটা, গালের 
হাড় উচু, গৌফ-দাড়ী কম) উত্তর আর পূর্বা-বঙ্গের বাঙালী 

: জনসাধারণের মধ্যে এই উপাদান বেশী ক'রে পাওয়া যায়। 
এই চার প্রকার জা'তের মিশ্রণে আধুনিক বাঙালী । এই দা 

জা’ত ছাড়া, দক্ষিণ-ভা: আর এশিয়ার, অন্তান্ত হূভাগের 

মতন বাঙলাদেশে Negroid . নিশোর বা মিও৪চ1০ নিশ্রিল 

= পর্যায়ের জাতির: অস্তিত্ব সম্বন্ধে কোনও প্রমাণ টি 

২. বাঙালী জাতিতে এই উপাদান খুব সম্ভব নেই। চাও রিজজী- 

সুখ ছুই একজন ন্ুতন্ববিৎ মনে কাৰ্তেন। হে প্রধানতো y 

মার [৪ ]-এর সংমিশ্রণ ,. হওয়ায় গোল-মাথা- ওয়ালা ie 

) উৎপত্তি। কিন্ত এই মত এখন সকল 

না 

নে নিদ্দিষ্ট এই চার মৌলিক জাতির সংযোগে 

ক বাঙশা-ভাষী জনেমটটির উদ্ব-এটা হচ্ছে! 


তি 


















3* *. বাঙ্গালা ভাষাতন্তের ভূমিকা 

তার মৌলিক জা’ত স্থির কর্বার প্রয়াসের উপর, এই আবিক্ছার 
প্রতিষ্ঠিত । [১]-শ্রেণীর লোকেরা-ই যে বৈদিক আর্য্যভাষী,_ 
উত্তর-ভারতের পাঞ্জারে রাজস্থানে যুক্ত-প্রদেশে আধুনিক ব্রাহ্মণ, 
ক্ষত্রিয় প্রভৃতিদের পূর্বপুরুষ, এটা এখন একরকম সর্ব্ববাদি- 
সন্মতিক্ৰমে গৃহীত হ’য়েছে। কিন্তু বাঙালীর মধ্যে, এমন কি 
উচ্চশ্রেণীর বাঙালীর মধ্যেও, এই শ্রেণীর মানুষ অপেক্ষাকৃত 
অনেক কম-_এটা একটা প্রণিধানযোগা বিষয় । [২]-শ্রেণীর 
লোকেরা যে তামিল আর কোল-ভাষী জাতিদের পূর্বপুরুষ, 
এটাও মানা হয়। বাঙলাদেশে নিয়শ্রেণীর লোকেদের মধ্যে 
এইরূপ আকৃতি পাওয়া যায়, একথা আগেই ব’লেছি। [8]-, 
শ্রেণীর লোকেরা, বাঙলা-ভাষী হয়ে বাঙালী জাতির অঙ্গীভূত 
হবার পুর্বে, অস্ততো বেশীর ভাগ যে. ভোট-চীন! গোষ্ঠীর ভাষা 
ব’ল্ত সে বিষয়ে সন্দেহ কর্বার বিশেষ কিছু নেই । 4 

খালি মুফ্ষিল হ’চ্ছে :08০]-শ্রেণীর Alpine Shortheads-দের 

এনিয়ে" । এদের.ভাষা.কি ছিল? দ্রাবিড়, না কোল, না আরা, 
না ভোট-চীনা--না অধুনা-লু্ড আর কোনও ভাষা, গোষ্ঠীর 
ভাষা ? ভারতে অধুনা বিস্কমান এই / চারটী : ভাষা-গোষ্ঠীর 

অধ্যে। খুব সম্ভব কোল ভাষা! সব চেয়ে আগে: 

ভারতবর্ষে বলা হ'ত, এইরূপ অন্মমাম হয় ; 

পরে আসে, সখ বন y 


গোষ্ঠী ব্যতিরেকে পঞ্চম কোনও, ভাষা-গোঠীর অস্তিত্ব সম্বন্ধে 











R(T 

বাগলাভাষা আর বাভালীজা'তের গোড়ার কথ! ৪১. 
চন্দ মহাশয় 'ভার/ Indo-Aryan Race নামক মতি মৌলিক 
তথ্যপূৰ্ণ নৃতন্ববিদ্ঠাঁ-বিষয়ক বইয়ে অভিমত প্রকাশ ক'রেছেন, 
যে, আমাদের [৩]-শ্রেণীর এই Alpine” Shortheads-রা, 
[১]-শ্ৰেণীর লোকেদের মত আধ/ভাবী-ই ছিল; আর ভার এই 
মৃত বিদেশের'ও নৃতত্ববিৎ্ৎ কেউ-কেউ-. গ্রহণও কা'রেছেন। 
কিন্তু এই মত সকলের মনঃপূত হয় না। আমার মনে হয় 

আর এ বিষয়ে নৃতত্ববিৎ পণ্ডিত কারো কারো মতও আমার fi 


অন্থকুল_-যে এই [৩]-শ্রেণীর লোকের! নবাগত আধ্য বা 


" নমোঙ্গোলদের ভাষা ব’ল্ত না--সম্ভবতো তারা দ্রাবিড় বা কোল 


বর’ল্ত, কিংবা তারা অধুনা-লুণ্ত অন্য কোনও অনাধ্য ভাষা 


* ব’ল্ত। গঙ্গা বায়ে আৰ্য্য আর "গাঙ্গেয় সভ্যত| গঁতিহানিক 
* যুগে, অথাৎ যে যুগের খবর মান্থযের লেখা বইয়ে আমরা পাই .. 
নেই যুগে গঠিত আর পুষ্ট হয়েছিল ;__আৰ্য্যভাষা, উত্তর-ভারত 
অর্থাৎ এখনকার সংযুক্ত-প্রদেশ আরঃবিহার থেকে আগত 
বিশুদ্ধবা মিশ্র [১]-০শ্রণীর ওপনিবেশিকের মুখে বাঙলাদেশে , 
পরস্থত হবার পূর্ব, বাঙলাদেশে [২], [৩] আর [৪]-শ্রেণীর 
অধিবাসী 







ভিন্ন-ভি্ন জাতি! থেকেই হোক্‌, যতটুকু 
জানা গিয়েছে তা’ থেকে তারা (উত্তর-ভারত 


রা বাস ক’র্ত, তারা যে আর্য্য-ভাষী ছিল ন], এ 
অযৌক্তিক কথা বলা হয় না। বাঙলার অধিবানা্মন 9 
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মতন তারা সকলেই লঙ্থা-মাথা-ওয়ালা লোক ছিল সা, একথাও 
ব’ল্‌্তে হয়। কারণ উত্তর-ভারত থেকে ভাঁষায় আৰ্য্য কিজ্ঞ 
উৎপত্তিতে অনার্য বহুঞলোকও বাঙলাদেশে এসেছিল। সে যাই 
হোক্‌__বাঙলাদেশে আর্ধভাষার আগমনের পুর্বে কোল আর" 
দ্রাবিড়, আর উত্তর-পূর্ব অঞ্চলে ভোট-চীন, এই তিন ভাষারই 
অস্তিত্বের প্রমাণ পাই--গোল-মাথা Alpine Shorthead-দের 
মধ্যে অন্য কোনও ভাষা ছিল কিন! জান্বার উপায় নেই। এটা 
অসম্ভব নয় যে তারা [১]-০্রণীর আধাদের আস্বার আগে, [২] 
শ্রেণীর ভাষা কোল আর দ্রাবিড় শ্রহণ ক'রেছিল » আর বাঙলা. 
দেশের প্রচলিত ভাষাগুলির সমাবেশ, আর কোল, দ্রাবিড় 
ভোট-চীন ছাড়া অন্ত,ভাষার অস্তিত্বের প্রমাণের অভাবে, [২1- ছুটে 


শ্রেণীর লোকেরা, আধাদের আগমনের কালে .যে ভাষায় দ্রাবিড় | 


আর কোল-ই ছিল, এই অঙ্থমান মেনে নিতে প্রবৃত্তি হয়_এর. সপ 


বিরুদ্ধে অন্য কোনও যুক্তি মনে লাগে না।. সমস্ত উত্তর- 
* ভারতময়__বাঙলাদেশকেও ধ'রে__দ্রাবিড় আর কোল-ভাষী 


(লোকেদের অবস্থানের পক্ষে প্রযাণ আর যুক্তি বিস্তর আছে ১. 
কিন্ত কোল-দ্রাবিড়েত্ব বাইরে, আর ভোট-চীনা ছাড়া, অন্ত, . 
কোনও অনাধ্য ভাষার বিস্ধমানতা সম্বন্ধে কিস আর. যুক্তির 
একান্ত অভাব । ৮.4 


2. এখন এ বিষয়ে প্রাচীন হি, জামা আর আর ইতিহাস, 


আমাদের কটা সাহায়। করে দেখা বাক্‌। 8 
সি. 
কান পারি। আ: 




















বাঙুলাভাষা আর বাডালীজা'তের্‌ গোড়ার কথা ৪৩ 


'আছে_দৈহিক গঠনে, বৰ্ণে, মানসিক প্রবণতাতে, রীতি- 
নীতিতে, আর কচিৎ ভাষায়। বহু শতাব্দী ধ'রে এই দুই শ্রেণীর 
লোকের মধ্যে পরস্পরের সঙ্গে মেলামেশা! আর ভাবের আদান- 
প্রদানের ফলে, মূল পার্থক্টুক্‌ অনেকটা চ'লে গিয়ে দুই প্ররুতি 
মিশে” নোতুন একটা প্রকৃতির স্থষ্টি হয়েছে, তা'তে দুই মূল 
উপাদানের পার্থক্য সহজে ধ’র্তে পারা যায় না॥ (জাধ্ আর 
অনার্ধা হ’চ্ছে টান! আর প’ড়েনের সুতো, এই দুইয়ের যোগে 


তৈরী হয়েছে আমাদের হিন্দুঃজাতি, ধর্ম আর সমাজের ধপ-ছা্জা- 


বক্র 1) আর্যোরাঁ ভারতের বাইরে থেকে এসেছিলেন, এ কথা 
খারা ধর্ম আর শ্বজাতি-প্রীতির সঙ্গে ইতিহাসকে মিশিয়ে" ফেলেন 


তারা ছাড়া আর সকলেই এখন মানেন। ভারতে আম্যদের : 


আগমনের পূর্বে ছটা, বড়ো অনাধ্য জা’ত বাস ক'র্ত-প্রাবিড় 
আর কোল |. আ্যেরা এল” পুর্ব-পারন্ত হয়ে ভারতবর্ষে 
কোন্‌ দেশ থেকে তারা এল, তা আমরা জানি না। তবে অন্তরতো! 
ভাষায় আর সভ্যতায় যার! তাদের জ্ঞাতি, এমন সব জা’ত পাওয়া. 
বায় পারস্তে, আন্মেনিয়ায় আর ইউরোপের প্রায় সর্কত্র। কেউ- 
- কেউ অনুমান করেন, আদি আধাদের বাসগ।ছিল দক্ষিণ-রুষিয়ায় ১ 
কারো মতে নাশ্রানীতে » কেউ বা বলেন, লিখুআনিয়ায় কেউ 
"বা বলেন হঙ্গেরীতে আমাদের ছেলেবেলায় ইস্কুলের ইতিহাসে 

গা এখন অনেকই মাল না সেথা হোক, 
শা এল’, তাদের, বৈদিক ভাষা, তাদের বেদের : 
_ কৰিতা, তানের ধর তাদের সামাজিক বিধি-নিরম, আর তাদের 
প্রচ সংঘবদ্ধ, শাক নিয়ো। তাদের কতক অংশ পারভেই 
নে কনের বাস হ'ল 


SE 

















৪৪ বাঙ্গালা ভাষাতন্তের ভূমিকা 
দেশটা কিন্ত .খালি ছিল না; এখানে স্ুুসভ্য “দাঠ” বা দ্রাবিড় 
জা’ত বাস ক’র্ত ; আর, তাদের তুলনায় বোধ হয় কিছু কম 
সভ্য, কোলেরাও ছিল,__সমস্ত দেশটা জুড়ে-ই ছিল। আর্ষে/রা 
আস্তে তারা সসম্ত্রমে দেশ ছেড়ে দিয়ে’ চ’লে গেল না, মাতৃতৃম্ি- 
রক্ষার জন্তে দীড়াল। প্রথমটা আর্া-অনাধ্যের / সংঘাত 
টুল, আর , এই সংঘাতে পাঞ্জাবে আধ্যেরাই জয়ী হ’ল, 

৬ কিন্ত সিন্ধুদেশের সুসভ্য অনার্ধের কাছ থেকে (ভাষায় এরা 
কি ছিল এখনও তা জানা যায়নি) আধ্যরা এমনি বাধা 
পেলে যে তারা বহু শতাব্দী ধ'রে ওদিকে আর এগোলো! 
না, পূব দিকে গল্গা-যমুনার দেশের দিকেই ছড়িয়ে” পড়বার চেষ্টা 
কর্লে। আধ্যেরা তো অনাধ্যদের দেশ দখল ক'রে তাদের 
উপর রাজা হ'য়ে রাস্ল। যদিও অনা্য্যেরা একেবারে -সমুলে;, 
উচ্ছেদ হ’ল “না, তবু 'আধ্যের তীব্র আক্রমণে তাদের জাতীয়/ ) 
সংহতি-শক্তির নাশ হ’ল। তার! সব বিষয়ে আধ্যদের প্রভু 

. বালে মেনে নিলে, তাদের ভাষা নিলে, তাদের ধর্ম্ম নিলে) কিন্ত 

-.. আঁখ্যের ছিল সংখ্যায় কম, তারা নিজেরাও অনীর্ধ্ের প্রতিবেশ- .. 
প্রভাব থেকে মুক্ত থাকতে পার্লে না | 
মনোভাবের প্রভাব ক্রমে 'আধাদের মধ্যে ও এল । অনার্য্যদের 
ভাবার অনেক শব্দ আধ্যেরা" গোড়া, থেকেই, নিতে: আরম্ভ 

_' কারেছিল। অনাধ্যেরা যখন দলে দলে সার ভাষা গ্রহণ কাদতে ন্‌ 


“লাগল, তথন তাদের মুখে জাধ্য-ভাবা। স্বভাবতোনই eh 









গেল ; বিশুদ্ধ জাত, আর্াদের ব্যবহৃত ক 








সা ৯. গা 
_বাঙলাভাষ! আর বাডালীজা'তের গোড়ার কথা ৪৫ 


ৰৈ 
-শ্বগৃবেদেন্স যুগের পর আৰ্য্যেরা- তাদের ভাষা নিয়ে” উত্তর- 
ভারতে বিহার পর্যাস্ত ছড়িয়ে” প’ড়ল। এই সময়ে বেদের ».. 
মন্ত্-র€নার যুগের অবসান হ'ল, ব্রাহ্মণ-গ্রন্থের যুগ এল’ । বেদের, 
মন্ত্র-আালোচনা, যজ্র-সংক্রান্ত সব খুঁটিনাটা আর দার্শনিক তথ্ব- 
আলোচন! আর প্রাচীন কিংবদন্তী নিয়ে” এই সব ব্ৰাহ্মণ-গ্রন্থ । 


পুর্ব" 


“আফগানিস্থান থেকে বিহার পর্য্যন্ত, এই বিশাল ভূখণ্ডে 


যে সব দ্রাবিড় আর কোল লোক বাস কার্ত, তারা আধ্য-ভাবা! 
নিয়ে”, আর্যদের পুরোহিত আর আর্ন্য-ধর্ম্ম মেনে নিয়ে”, আধ্য 
বা হিন্দু সমাজের অস্ততু ক্র হ'য়ে যায় ॥ এই অনা্য্যদের রাজারা 
অনেক সময় ক্ষত্রিয়ত্বের দাবী ক’র্ত) আর সে দাবীও প্রায় শাহ 


7. হ'ত 


_ভাষা-সঙ্কট আর ধর্ম্-সঙ্কট যখন আর নেই, তথন আর - 


কোনও বাধ নয না 3 আর এদের আগেকার ধৰ্ম্মের পুরোহিত- 
ধরুন ও অনেক সময় ব্ৰাহ্মণত্ব নিয়ে” ৰ’ ’স্ত। পূর্বদিকে 





তে লাগুলা। কিন্ত খাঁটি আধ্যদের. সংখ্যা পূর্ব 
উজ 


ক: না-মার্যারুত অনাধ্যের ছারা এই. 
চারের কাজের খুব সাহায্য হয়েছে খাটি আধ্য * 
তাৰ কা, বা কুরু-পঞ্চালের ঘরবাড়ী ছেড়ে, 


বিশেষ আবশ্যক না হালে, পুব-দেশে আস্ত না। ত্রাহ্মণ-এন্ের 
৮ ভাগ নিয়ে? হ'চ্ছে আরণ্যক আর উপনিষদের যুগ, 
' বুদ্ধদেব আর. _মহাৰীর স্বামীর সময় । আরণ্যক আর. 
সময়ে বৰাঙলাদেশে আখের ' আগমন । হলি: আর 5 









৪৬ বাঙ্গাল! ভাষাতস্বের ভূমিকা 


ঘুরে’ ঘুরে বেড়াত ; পশ্চিমা, ঘরবাসী আৰ্য্রা, তাদের 
নাম 'দিয়েছিল ‘ব্রাত্য’ । তার! অবশ্য আধ্য-ভাষ! বাল্ত; কিন্ত 
তাদের আর্ধা-ভাষা পাঞ্জাব আর কুরু-পঞ্চাল-অঞ্চলের আর্যদের 
ভাষা থেকে উচ্চারণে কতক্টা আলাদা হ'য়ে গিয়েছিল আর. 
তাদের ধর্ম্মও ছিল বৈদিক ধর্ম্ম থেকে আলাদা! খুব সম্ভব তার 
€ শিবের ৷উপাস্না ক’র্ত; তারা বৈদিক যাগযজ্ঞ হোম অগ্রিপুজা 
ইত্যাদি কার্ত না, আর ব্রাহ্মণ-পুরোহিতকে ও মান্ত না.। এবদ- 
(মাগী পশ্চিমা আব্যেরা এই সব কারণে তাদের স্বপা, ক'র্ত, 
{আর ব্রাহ্মণ-গ্রন্থে তাদের «সম্বন্ধে . নানান্‌ নিন্দার কথ! লিখে’ 
[গিয়েছে। কিন্ত এরা যে আধ্য ছিল, আর আধ্/-ভাষা ব'ল্ত 
( বদিও এদের উচ্চারণ ঠিক ছিল ন! ), ব্রাহ্মণ-গ্রস্থে এ কথা 
শ্বীকার কর! হয়েছে; আর বৈদিক আর্য্যেরা এদের শুদ্ধি ক'রে 
বেদমার্গী করে নিত’ খুব ;_যে অনুষ্ঠানের ছারা এর! বৈদিক, 
দীক্ষা নিত', এসে অনুষ্ঠানের নাম ছিল: ‘ত্রাত্য-্ডোম’ । খুব সম্ভব 
এই ব্রাত্যরা অনাধ্য ভ্রাবিড় লোকেদের সঙ্গে. কতক্ট! মিশে! 
-_ গিয়েছিঘ। নে যুগে জাতিভেদের এত কড়াকড়ি নিম ছিলনা, - 
-. আর ব্রাত্য আর্যেরা মধ্যদেশীয় আধাদের, দার! স্বীকৃত বৰ্ণভেদ 
নান্তই না। এই জাত্য আধ্েরা' বেদমার্গী আখ্যদের আগে 
০ চি জার এটা খুবই সম্ভব যে তারা 
দিক ধৰ্ম্ম গ্ৰহণ করলেও) সে ধৰ্ম্ম তাদের মধ্যে তেমন দৃঢ় হাতে 8 , 
পা নি। তাই বৈদিক ধৰ্শ্মের যজ্ঞ-অহুষ্ঠানের বিরুদ্ধে যে হট 
ডো ধৰ্ম্-মত প্রাচীনকালে ভারতবর্ষে উদ্ধৃত হয়েছি বৌ £ 
fh ন-মৃত,_-সেই দ্ু'্টী মত এই মগধ-অঞ্চলেই 


fl 










, [আর একটি . বদ্‌-নাম এই (ছিল যে, এখানকার: লোকেরা 






বাঙলাভাষা আর বাঙালীজা’তের গোড়ার কথা, ৪৭ 


#~ রর CY) ১৪ 
বুড়দেবের সময়ের ভারতবর্ষের মধ্য জনপদ বা রাজ্যের 
নামের একটা তালিকা প্রাচীন পালি সাহিত্যে পাওয়া. 
ব্যায় 5: এই তালিকায় বাঙলাদেশের স্থান “নেই । “বুদ্ধদেবের 
জতরেয়-আরণাকের এক জায়গার এ সম্বন্ধে এই ইক্লিত 
আছে যে বঙ্গ, বগধ আর চেরপাদ-জাতীগ্ "লোকের! মাস্গ্য নর, 
তারা পক্ষী বা পক্ষিকল্প। এই থেকে মনে ক’র্তে পারা যায় 
“যে, বাঙলার মতনই বগধ বা মগধ উক্ত আলণ লেখার 
সময়ে আখ্যদের স্বারা অধুযুষিত হয় নি) এই জাতীয় লোকের 
* প্রতি অবজ্ঞা প্রকাশ কা'রেই; এর 'বয়াংসিং রা পাখী বলা. 
হায়েছে। বুদ্ধদেবের পরেকার বৌধায়ন-ধর্খন্বত্রে স্পষ্ট বল। 
_ হায়েছে যে, উত্তর-ভারতের আৰ্য্য ব্ৰাহ্মণ, বাঙলা দেশে এলে বু 
$ : পরে তাকে স্বদেশে ফিরে? প্রায়শ্চিত্ত ক’র্তে হবে ॥' অনাধ্য দেশ = 
বালে বাঙলার প্রতি উত্তর-ভারতের আধ্যেরা এমনিংবিরূপ ছিল। 
_এ দেশের সম্বন্ধে (তখনকার দিনে তারা পশ্চিম-ব্গকেই ভালে 
রকম, জান্ত, পশ্চিম-বঙ্গের কথাই তারা লে গিয়েছে 


মং 


১ 










ক আর অভদ্র । জৈনদের প্রাচীন বইয়ে মহাবীর, 
সম্বন্ধে বলা হয়েছে যে, তিনি ‘লাঢ়” আর “স্ব 

“দেশে গিয়েছিলেন, কিন্তু সেখানকার 
লেলিয়ে দিয়েছিল ২ 3. টি 
মৌর্যোরাই সব প্রথম বাঙলা জয় 








‘ - বাঙ্গালা ভাষাতন্বের ভূমিকা 
২ আমণ আর - সাধারণ ওঁপনিবেশিকেরা বাঙলাদেশে এসে 
> বসবাস ক’র্তে থাকে, আর তাদের ঘারাই ম্গধের আগ-ভাষা 
= ৰাঙলাদেশে আনীত? আর স্থাপিত হয়। তার আগে হন 
"তো দু’ ভার জন ব্যবসায়ী বা বৌদ্ধধর্ম্ম-প্রচারক বা অন্ত 
শ্রেণীর লোক, আর্ধ্য-ভাষী পশ্চিম-দেশ থেকে অনার্য্য বাঙ্লায় 
যাওয়। আসা ক’র্ত , কিন্ত মৌধ্যদের বিজয়ের ফলে রাজশক্তির 
-' [প্রভাব দ্বারাই আা্য্য-ভাষ| বাঙলা দেশে প্রচারিত হয়_তার 
আগে বাওলাদেশের স্থায়ী বাসিন্দা কেউ আধ্য-ভাষা ব’ল্ত বালে 
বোধ হয় না। দেশে নানী; দ্রাবিড় আর কোল-জাতীয় লোকের, 
(বাস ছিল, তাদের নিদ নি ভাষা, / T= 
রীতি-নীতি, সবই ছিল। অবস্ত, মৌধ্য-বিজয়েরআগে থেকেই, 
২, আৰ্য্য-ভাষী, সম্বৃদ্ধ, স্থসভ্য প্রতিবেশী মগধের 'আঁধ্য-ভাষার প্রভাব 
বাঙলার অনাধাদের উপর অল্প-স্বল এসে থাকৃতে পারে; কিন্ত 
দেশের জনসাধারণের কথা দূরে থাক্‌, অভিলাতি শ্রেণীর মধ্যেও. 
₹« আৰ্য্য-ভাযা অত’ আগে, অর্থাৎ মৌধাদের “আগে, গৃহীত - 
চখ! বিন জানা যায় নাও পালে [আপত্তি উঠতে 
73, রে যে, তা-হ'লে বাঙলাদেশের সিংহ্বাহ রালার ছেলে 


A EK 2 লঙ্কা করিল জয়” কি ক'রে? বিজয়- 
্ es ংশধরেরাই তো সিংহলী ভাষা বলে, আর 
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বাঙলাভাষ! আর বাঙালাজা’তের গোড়ার কথা Et 


লোক ছিশেন না; এ কথা পুর্ন অনেক বাঙালী চ’টে খা, 
বা দুঃখিত হবেন। 85 “দীপৱংস’ আর “মহারংল+ বলে পালি 
ভাষায় লেখা সিংহলের যে ছইখানি প্রাচীন ইতিহাসে আমরা 
বিজয়পিংহের কণা পড়ি, সে ছু*টা আলোচনা ক+রুলে, বিল্রয়সিংহ 
যে গুজরাটের লোক ছিলেন, সে বিষয়ে কোন সন্দেহ থাকে না) 
পালি বই-মন্ুলারে বিজয়সিংহ হু'চ্ছেন ‘লালু! বা “লাড় 
দেশের রাজার ছেলে ; এই ‘লালু’ বাঙলার “রা” বা শশা, 





নয়_এ হচ্ছে গুজরাট, যার এক প্রাচীন নাম ছিল “হাউ বা a“ 


‘লাড়'। '‘দীপৱংস’ আর “মহাৱংস'-র মতে বিজয়সিংহ লঙ্কায় 
যাবার সময় গভরুকচ্ছ' আর “স্বপ্নারক’ বন্দর ছু'টা ছুয়ে যাচ্ছেন ; 


2 


এই ছুই বন্দর এখনও গুজরাট-অঞ্চলে বিদ্যামান, এদের এখনকার 


নাম হ’চ্ছে ‘ভরোচ’ মার ‘সোপারা’। আর সিংহলী ভাষা অস্থুশীলন 


৮. 


কারে জার্মান বিদ্বান (14৪. গাইগার সাহেব দেখিয়েছেন যে, . 


পশ্চিম-ভারতের প্রাকৃত ভাষার, সঙ্গে এর যোগ আছে, মাগধী 
"ভাষার সঙ্গে নয়। সিংহলীর সঙ্গে গুলরাট আর মহারা স্র-অঞ্চলের . 


ভাষার যে রকম যোগ আছে, সে: রকম যোগ বাঙলার সঙ্গে রঃ 


যে নেই,-_সে স্কন্ধে আমি একটা প্রমাণ পেয়েছি। ধুনিক 
ভারতীয় আধ্য আর ভ্রাবিড় ভাষাগুলিতে ৷ “প্রতিধ্বলি’ বা 
" অস্কার’ শব্দের রীতি আছে। কোনও শব্দের ছারা প্রকাশিত 


- ভাবের অন্থরূপ ব৷ সংশ্লিষ্ট ভাব প্রকাশ ক’র্তে হালে, আধুনিক 
" দানা ৷ জাবি ভাৰাগুণিতে সেই পা “ 








x 








মি বাঙ্গালা ভাষাতব্তের ভূমিকা 


“ঘোডো-বোড়ো!, ১) এছোড়া-বিড়া”, তামির্কে “কুতিরৈ- 
কিতিরৈ’, ইত্যাদি। দেখা যায় যে বাঙল! ভাষায় ( অস্ততো 
পশ্চিঘ-বঙ্গের ভাষায় ) মুল ধ্বনিটার স্থানে ব্যবহৃত নোতুন 
ধবনিটা হচ্ছে ‘ট’, মৈথিলীতে ‘ত’, হিন্দিতে “উ”, গুজরাটাতে 
বর মারহাট্রীতে “বি, আর দ্রাবিড় ভাষাগুলিতে ‘কি’, বা ‘ক’ 
বা'গ'ত আর ওদিকে সিংহলীতে দেখা যায় যে এইরূপ স্থলে 
‘ব’ বাবহার হয়, ওজরাটা-মারহার্টীর মতন-__বাঙলার মতন 
নব মৈথিলীর মতন ‘ত’ বা হিন্দীর মতন ‘উঃ নয়; যেমন 
সিংহলী “অঙ্বয়-বশবয়'__বাগুলা ‘অশ্ব-টশ্ব’, সিংহলী “দৎ-ণৎ'_- 
বাঙলা 'দীত-টাত? ; কিন্তু গুজরাটা “দাত-বাত”, মারহাট্রী 
“াত-বিত'। এই বিষয়ে. সিংহলীর সঙ্গে পশ্চিম-ভারত্তের 
ভাষার আশ্চর্য মিল দেখা যাচ্ছে,_-এই মিল হ’চ্ছে এদের মৌলিক 
যোগের ফল এইরূপ অস্কার শব্দ-ব্যবহারে, অন্ত ভাষার 
প্রভাবের কথা আমরা কল্পনা ক’র্তে পারি না। বিজয়াসংছের 


র্থাৎ লাড়, লাট বা গুজরাট থেকেই গিয়েছিল, কাঙলা 


অর্থাৎ সিংহলের প্রথম আধ্যভাষী উপনিবেশিকেরা, লালু, 










ক নয় ;-_'ব’ অন্থকার-ধবনি ব্যবহার করে" এমন পাস্চম- 
ভারতের প্রাক্কত ভাষাই তারা মাতৃভাষা -হিপেবে সঙ্গে নিয়ে’ 
গিয়েছিল। এ ছাড়া, খ্ৰীষ্টীয় সপ্তম শতকের প্রথমে চীনা পরিব্রাজক 
Hiuen Theang হিউএন্‌-থসাঙ তার ভ্রমণ বৃত্বান্তে আবাদের 


₹ সিংহল-জয়ের কথা বশে গিয়েছেন ; তার শোনা [না কিংবদন্তী ) কন্ধ 






পার [লি বইয়ের কিংবদন্তীর সঙ্গে মেলে না--তার শোনা 
নিবেশিকেরা দক্ষিণ-ভারতের কোনও 


রি 


বাঙলাভাষা আর নিতে গোড়ার কথা ৫১ 


তার কাহিনী থেকে বাঙলার সম্বন্ধে কিছু অহমান কর্বাঁর 
অধিকার আমাদের নেই । 

বাঙলাদেশে যে অনাধ্যের বসতি ছিল, তা আমর! এ দেশের 
প্রতান্তভাগে এখনও অনাধ্য জাতের বাস দেখে অনুমান ক’: ৮:৩৭ 
পারি । বাঙলা দেশের আদিম অধিবাসীদের অনাধ্য-ভাষিতার ‘ 
আর একটা প্রমাণ আমরা পাই বাঙলার গ্রাম আর পল্লীর নাম 
থেকে-__পুরানো বাঙলার তাত্রশাসনে প্রাপ্ত নামের কথা লু 
সময় এ বিষয়ের উল্লেখ ক'রেছি। পশ্চিম-বাঙলায় ভূমিজ; Ts 
সাওতাল, ওরাও,  মালপাহাড়ীরা এখনও বিদ্যমান ; উত্তর- 
বাঙলাগ্ন আর পূর্ব-বাঙলায় ভোট-বরহ্ম বা মোঙ্গোল জাতীয় 
অনাধ্য এখনও র'য়েছে, চোখের সাম্নে এরা বাঙালী হচ্ছে, 
হিন্দু হ’চ্ছে, খ্রীষ্টান হ’চ্ছে, মুসলমানও হ'চ্ছে। মৌধ্যযুগ বা! 
তার আগে থেকে, প্রায় আড়াই হাজার বছর ধ'রে এইরকমটা 
হ’য়ে আস্ছে। বিহার আর উত্তর-ভারতের আধ্য-ভাষী হিন্দু 
আর বৌদ্ধ, প্রতিষ্ঠাপ্ন মগধদেশের প্রতিনিধি হ’য়ে বাঙলায় * 
এল’ ৷; রাজার ভাষা, ধৰ্ন্দের ভাষা, সভ্যতার ভাষা হিসেবে এদের, 
ভাষা অনাধ্য-ভাষী বাঙালীর মধ্যে প্রচারিত হ'তে লাগল 
অন্থযান করা যেতে পারে, দেশে অনাধ্য অধিবাসীদের মধ্যে খকোর 
অভাব ছিল; কারণ এ দেশে তিনটি ভিন্ন ভিন্ন অনার্য্য-ভাষী 
জা’ত (এদের মৌলিক উৎপত্তি যাই হোক্‌ ) তাদের নিল নিজ 
ভাষ। নিযে? রীতিনীতি নিয়ে’ বাস ক’র্ত-_কোল, দ্রাবিড়, আর 
মোঙ্গেল 1৮কোথাও কোথাও বা Dravidian হি 
Alpine Shortheads আর Mongol SHALL বা দ্রাবিড়- 
|, কোপ-ভাবী, মোঙ্গোল-ভাৰ্ষী এই তিন জাতের মধ্যে ছুটতে 














৫২ বাঙ্গালা ভাবাত্তের ভূমিকা 


বা তিনটাতে মিলে'-মিশে” ভরি হানি আস্বার*“মাগেই মিশ্র 
জা'তের স্থষ্টি হয়েছিল, আর সেই সব মিশ্র জাতের মধ্যে এই 
তিনটি ভাষার একটা-ই প্রচলিত ছিল । কিন্ত এ বিষয়ে 'আমাদের 
ঠিক খবরটা জান্বার উপায় নেই । বাঙলাদেশে দ্রাবিড়, কোল 
অৰর মোজোল-ভাষীদের সমাবেশ কি-রকম ভাবে ছিল, তার 
একরকম মোটামুটা ধারণা!ক’রতে পারি বটে--কোলের! প্রায় 
সমস্ত দেশটা জুড়ে” ছিল, ড্রাবিড়েরা ছিল বেশীর ভাগ পশ্চিম-বঙ্গে, 
আর ঘোঙ্গোলরা ছিল পূর্ক-বঙ্গে আর উত্তর-বজে, এইরূপই 
অনুমান হয়__কিস্ত এদের পরস্পরের মধ্যে সম্পর্ক কি ছিল, 
ভাবের ভাষার সভ্যতার আদান-প্রদানই বা কি-রকম হ'ত, তাদের 
মধ্যে মিশ্রণ কি ভাবে হ'ত, দেশের প্ররুত ব্অবস্থা অনার্ধ/-যুগে 
কি-রকম ছিল,__এ সব জান্বার কোনও পথ নেই। আধ্য- 

উপর দ্রাবিড়-প্রভাব নিয়ে আলোচনা কিছু কিছু vel 
গিয়েছে। সম্প্রতি Jean Przyluski ঝা পশিলুস্কি নামে 
একজন ফরাসী পণ্ডিত, কোল-ভাবা যে বিরাট Austri 
ভাষা-গোষ্ঠীর অন্তর্গত (যে ভাষা-গোষ্ঠী ভারত থেহে ০ 
01008 ইন্দোচীন আর I[৷d০৷e৪৷৭ ইন্দোনেসিয়া বা দ্বীপময় 
ভারত হ'য়ে সুদুর প্রশান্ত মহাসাগরের Melanesian মেলানেনীয় 
আর P০৮॥০৪)৭৷৷ পলিনেনীর দ্বীপপুঞ্জ পর্য্যন্ত বিস্তৃত ), আর্য, 
ভাষার উপর তার প্রভাব নিয়ে অঙ্গদন্ধান কার্ছেন। &ঃ 
| অঙগলন্ধানের ফলে, বাওলাদেশের আর বাঙলার বাইরের বে 
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তথ্য-লাভও *হঃচ্চে। এইরূপ টুক্টাকী খবরে মনটা খুশী 
হয় ন৷-কিস্তু নাচার ; আমাদের পুরো অবস্থাটি জান্বার 
পথ নেই। কারণ, দেড় হাজার বছর হ'য়ে গেল বাঙলার 
এই সর অনাধ্য-ভাবী লোক আৰ্য্য-ভাষা গ্রহণ ক'রে হিছ 
হ'য়ে গিয়েছে? তাদের প্রাচীন চাল্‌-চলন একেবারে না) 
গিয়েছে, বা বহু স্থলে আধ্যত্বের আবরণে ঢেকে ফেলেছেন 
তারা আচরণীয় অনাচরনীয় আধুনিক কালের নানা জা’তে 
পরিপত হ’য়েছে। কিছু কিছু পরিমাণে তারা! ব্রাহ্মণ, ক্ষত্রিয়, 
বৈশ্য হায়েছে ; আবার আজকাল .Neo-Hinduism বা 
নব্য-হিন্দুয়ানী আর ইউরোপীয়দের দ্বারা পুনর্গঠিত আধ্য- = 
শ্রে্ঠতাত্মক ইতিহাপ-চর্চার ফলে নোতুন করে এই সব জা'ত 
দ্বিজ বা আর্য “জাতির সামিল হবার চেষ্টা করছে» আর 
এই ভাবে, রহল্তটা না বুঝে-ও, উত্তর-ভারতের আধ্যদের সৃষ্ট 
জাতি-ভেদের বিরুদ্ধে নিজেদের প্রতিবাদ ঘোষণা কঠর্ছে। 
চীনা পরিব্রাজক Hiuen 1507৪ হিউএন্-থ্পাড, যখন স্বপ্তম * 
শতকের প্রথমে ভারতে আসেন, তখন তিনি বাঙলা দেশটাও 
ুরে’ যান। তিনি এই দেশের সভ্যতা, বিগ্তা আর 'াবা-সম্বন্ধে 
যা ব'লে গিয়েছেন, তা থেকে মনে হয় যে, তখন সারা বাঙলা 
দশটা মোটাসুটা ব্ধ্য-ভাষী হয়ে গিয়েছিল, আর সংস্কৃত ত বা! 
অন্ক বিদ্কার আলোচনা ' ব্ৰাহ্মণ্য, জৈন আর বৌদ্ধ ধৰ্ম্মের সঙ্গে; 
সঙ্গে দেশময় বিস্তৃত হ'য়ে প’ড়েছিল ৮ কিন্তু তখন উড়িষ্যা 
| আৰ্খ্য-ভাষী হয়-নি--হিউএন্‌-থ সাঙ, স্পষ্ট বলে গিয়েছেন যে, 
LEER অনাধ্য-ভাষা ব’ল্ত ৷ 
“মৌধ্যযুা থেকে আরম্ভ ক'রে *হিউএন্‌-থ জার না, 
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৫৪ বাঙ্গাল! ভাবাতন্তবের ভূমিকা 


ওর্ঘ থেকে শ্রীষ্টীর ৭ম শতক-ই কয় শ’ বছরের মধ্যে বাঙালী 

বলে একটা বিশিষ্ট জাতির স্থষ্টি হয় : অনার্য? কোল, দ্রাবিড়, 
মোঙ্গোল, আর হয়তো কোনও অজ্ঞাতভাঁষা-ভাবী Longhead 
লঙ্বা-মাথা, 44১1776 আল্লাইন গোল-মাথা আর Mongol 
মোঙ্গোলদের যেন' এক কড়ায় ঢেলে গলিয়ে? নিয়ে’, আর্ধ)ভাষা, 
আধ্য-সত্যতা, _আর ব্রাহ্মণ্য, বৌদ্ধ আর ছৈন ধর্মের ছে 

ঢেলে আমাদের পূর্ব-পুকুষ এই আদি বাঙালী জাতির উদ্ভব 

৮. হয়। এই জা'তের স্থষ্টিতে, পশ্চিম থেকে আগত ব্রাহ্মণ আর, 
অগ্ত উচ্চ বর্ণকেও কিছু কিছু পরিমাণে গ্রহণ করা হা'য়েছে। 
4d বাঙলার আরধ্য-প্রসারের সময় থেকেই, বিশেষতে ব্রাহ্মণ্যধর্শ্মের: 
পৃষ্ঠপোষক গুপুবংশীয় সম্রাটদের সময় থেকে, উত্তর-ভারতের, 

( মধ্যদেশের বা আর্ধঠাবর্তের ) ব্রাহ্মণদের এ দেশে এনে’, ভূমি 

দিয়ে’ বৃত্তি দিয়ে’ বসানো হ’ত--যাতে তারা এই পাণগ্ডব-বর্জ্জিত 
দেশে বৈদিক আর পৌরাণিক হিন্দু, ধৰ্ম্ম আর সংস্কৃত সাহিত্যকে / 
স্থাপিত ক’র্তে পারেন। এটী খুবই সম্ভব যে, এই সব আধ্যা- 

০.5. বত্তীয় ব্ৰাহ্মণ বাঙলায় এসে উত্তর-ভারতের সঙ্গে যোগাযোগ 
হারিয়ে’ ফেলেন, আর অতীতের অন্ধকারময় কালে--যার কোনও 
ইতিহাস আমাদের নেই সেই যুগে-_ স্থানীয় বর্ণ-ব্রাহ্মণদের সঙ্গে, বা 
ব্রাহ্মণেতর অন্য জা'তের সঙ্গে, বৈবাহিক সুত্রে মিশে’ গিয়েছিলেন 
নৃতন্ববিষ্থা ব'লে একটা নোতুন বিস্তা আমাদের ব’ল্‌ছে এই যে, 

___ দৈহক গঠনে সাধারণ বাঙ্গালী ব্রাহ্মণের সঙ্গে বাঙলার ত্রাহ্মণেতর 
জাতি কায়স্থ, নবশাখ, খন প্রভৃতির যতটা মিল দেখা 
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. 2 
কোনও দেশে তার নিজের ভাষাকে মেরে” ফেলে একটা 
বিজাতীয় বা বিদেশীয় ভাষার প্রসার সাধারণতো এই ভাবেই, 
হয়ে থাকে :__প্রথমতো, এ দেশ অন্ত জা’তের দ্বার! বিজিত হয়, 
আর বিদেশীয় ভাব। আসে রাজ্জার ভাব। হয়ে। যদি সভ্যতায়, 
সংঘ-শক্তিতে আর মানসিক উৎকর্ষে বিদেশীয় জেতারা দেশীয় 
বিজ্িতদের চেয়ে উন্নত না হয়, তাহ'লে বিদেশীয় ভাষার পরাভব 
অবশ্যন্তাবী। কিন্ত যদি বিদেশীয়রা এই সব গুণে বিজিতদের চেয়ে 

উন্নত, অস্ততো| বিজিতদের সমকক্ষ হয়, তাহ*লে বিজিতদের মধ্যে. 
জেতার ভাষার প্রচার সহজে হয়। যেখানেই বিদেশীয় ভাষা 
এসে” স্থানীয় ভাষাকে গ্রাস ক’র্ছে, সেইখানেই দেখা যায় যে, 
সঙ্ব-শক্তির অভাবে আত্ম-বিশ্বান আর নিজের জা’তের প্রতি 
বিশ্বাস হারিয়ে”, বিজিতদের মধ্যে যারা জন-নেতা তারা বিদেশীয় 
ভাষাকে সম্পূর্ণরূপে গ্রহণ করে) দেশের অভিজাত শ্রেণীর দ্বারা 
বিদেশীয় ভাষা এরূপ একবার স্বীকৃত হ'য়ে গেলে, সেটা একটা 
অনুকরণীয় বিষয় হয়ে দীড়ায়,__সাধারণ লোকের মধ্যে বিদেশীয় 
ভাষাকে স্বীকার ক'রে নেওয়া আর নিজের ভাষা ত্যাগ কর! 
আভিজাত্যের ব! উৎকর্ষের প্রমাণ ঝ'লে গণ্য হয় ; তখন ভ্রুত- 
গতিতে দেশের জনসাধারণের মধ্যে বিদেশীয় ভাষাই প্রতিষ্ঠিত 
হয়। বাডলাদেশে আর্ধা-ভাষা এইরূপেই প্রতিষ্ঠিত হয়েছিল, 
এইরূপ অন্কুমান যুক্তিযুক্ত ব'লে মনে হয়। রাজপুরুষ, ব্যবসারী, 
ধৰ্ম্মপগুরু, সাধারণ উপনিবেশিক-_সব দিক্‌ থেকেই প্রভাব আসে। 
আর বাঙলার অনার্যা, সজ্ব-শক্তির অভাবে, একোর অভাবে, 
বোধ হয় জাতীয়তা-বোধের অঙাবে,/ আর উতর “ভারতে তাদের 















৫৬ বাঙ্গাল। ভাষাতন্বের ভূমিকা 


জ্ঞাতিদের ইতিমধ্যে আর্ধা-ভীষা-গ্রহণের দৃষ্টান্তে, সঁহজ-ভাবেই 
আধ্য-ভাষা আর গাঙ্গেয় সভ্যতা নিয়েছিল । 
বাঙলাদেশ সুখ্যতো প্রাচীনকাল থেকেই এই কয়টা বিভাগে 
বিভক্ত :__রাড়, সঙ্গ, বরেন্দ্র বা পুণ্ড বর্ধন, বঙ্গ, কামরূপ । এই 
নামঞ্ডলির মধ্যে প্রায় সবগুলিই, হু'চ্ছে জা*তের নাম__জা”তের 
নাম খেকে দেশের নামকরণ খুবই সাধারণ প্রথা । রাঢ়, সঙ্গ, 
বঙ্গ, পুগু,-_আর কামরূপ, কম্বোজ, কামতা, কমিল্লা প্রভৃতি 
নামের ‘কাম’ বা ‘কষ’ শব্দ__এগুলি আৰ্য্য ভাষার পদ নয়। 
এগুলি হ’চ্ছে অনাধ্য জাতির নাম, তাদের নাম থেকে তাদের 
অধ্যুষিত প্রদেশের নামকরণ হয়েছে। তুলনীয়_আসাম= 
‘অসম’ ব। ‘অহম’ জাতি । রাঢ় যে এক দ্্ধর্ষ অনাধ্য জাতির 
নাম ছিল, তার ইঙ্গিত কবিকক্কপ-চণ্ডীতেও পাই । রাঢ়, ুঙ্ধ, 
বঙ্গের মত অন্ত অন্ত অনেক অনাধ্য জাতি বাঙলায় বাস 
ক'রত--তাদের নাম থেকে বাঙলার কোনও অঞ্চল নিজ নাম 
লায়নি বটে, তবুও তারা সুপরিচিত প্রতিষ্ঠাপন্ন জাতি। এখন 
এই সব জাতি নিজেদের আধ্য, ক্ষত্রিয় বা বৈশ্য ব'লে পরিচয় 
দিচ্ছে; এই সকল জাতির শৃড্র আখ্যা ত্যাগ ক’রে ব্রাত্য-ক্ষত্রিয়ত্বের 
বা বৈশ্যত্বের দাবী হচ্ছে, মূলতো-_উত্তর-ভারতের ব্রাহ্মণের 
ক্ষত্রিয়ের আর বৈশ্যের তথা-কশিত আধত্বের বিরুদ্ধে একরকম 
, প্রতিবাদ মাত্র--‘আমরা ও তোমাদের চেয়ে কম নই, তোমাদের 
মতন আমরাও মারা, দ্বিজ ।' আনি এই প্রতিবাদের অস্তনিহিত 
ভাবটা বুঝি, আর তার সঙ্গে আমার পূর্ণ সহামুভূতি ত 
সকলেই ‘আখ’ হোক্‌, "ব্রাহ্মণ ক্ষত্রিয় বৈশ্য হোক্‌, আর এ 
সব উন্নত আখ)। পেয়েও স্বধৰ্্ম আর 
























« 
বাঙলাভাষা আর বাঙালীজা’তের গোড়ার কথা ৫৭ 
আত্ম-সন্মানযুক্ত হ'য়ে শক্তিশালী হোক্‌,__এটী আমার দেশের 
জন্য, আমার বাঙালী জা'তের হিতের জন্ত আমি সর্ব্বাস্তঃকরণে 
কামনা করি। কিন্ত ভ্রতিহাসিক দৃষ্টিতে, নৃতত্বের দৃষ্টিতে, গর 
ব্যাপারটা দেখুলে স্বীকার ক'র্তেই হবে যে, বাঙলার আদি 
অনাধ্য (কোল বা দ্রাবিড়-ভাষী Dravidian Longhead, 
Alpine আর 31০98০10 শ্রেণীর ) মানবগণ থেকে উৎপন্ন এই 
সব জা’তের, কেবলমাত্র উত্তর-ভারত থেকে আগত North 
Indian _Longhead লশ্বা-মাথ| আৰ্য্য-ভাষীকেই পূৰ্বব-পুরুষ 
কল্পনা করা চলে না--বাঙালীর মধ্যে যে ধরণের দৈহিক সমাবেশের 
প্রাধান্ত দেখা যায় ( আগে যাকে [২] শ্রেণীর ব'লে ধর! হয়েছে ) 
সেটা উত্তর-ভারতের *আর্)” থেকে একেবারে আালাদা । লগ্গা- 
মাথা আর গোদ-মাথ| শ্রেণীর কোল, দ্রাবিড়, মোঙ্গোল-ভাবী 
€ আর কিছু-পরিমাণে উত্তর-ভারতের মিশ্র আর্য্য আর আধ্য- 
ভাষী )_-এই সব নানা রকমারি মাল-মশলা নিয়ে’, আধ্যাবর্তের 


ক 


বিশুদ্ধ বা মিশ্র ব্রাহ্মণের সামাজিক নেতৃত্বে, এক হিন্দু-ধর্ম্ম আর 


বর্ণ-সমাজের স্থন্রে এদের গেঁথে নিয়ে", আধুনিক হিন্দুসমাঞ্জের 
ভিন্ন ভিন্ন জাতিতে এদের ফেলে, এদের দ্বারা আর্ধ/ভাষা গ্রহণের 
সঙ্গে সঙ্গে, বাঙালী হিন্দু-সমাজের পত্তন হয়। এই সমাজকে 
সুদৃঢ় ক’র্তে ৫৭ শ’ বছর বা তার বেশী লেগেছিল; সমাজে 
ব্ৰাহ্মণ্য জাতিভেদ স্বীকৃত হওয়ায়, সব উপাদান পুরোপুরি মিশে” 


‘chemical combination হাতে পারে নি, এ একটা mechanical , 


6২৮৪ হয়ে রায়েছে। এই জাতে এখন কোন্‌ শ্রেণীর 
লোকের কি স্থান, তা-ও পুরো ভাবে. তাদের মনঃপূত ক'রে 
নির্ধারিত হয়-নি। দুর স্মরগ্রাতীত যুগের, পার্থক্য এই পূর্ণ 





LL 


+৮ বাঙ্গালা ভাষান্তর ভূমিক। 


মিশ্রণের অন্তরায় হ'য়ে প্রচ্ছন্প-ভাবে বিদ্যমান আছে কিনা কে 
জানে! এটাও অঙ্ুুমান হয় যে, বাঙালী আধ্য-ভাষী হ’লে 
পরও, বাঙলাদেশে বহু স্থলে অনেক জন-সমষ্টি ব্রাহ্মণ-শাদিত 
হিন্দু-সমাজের জাতিভেদের শৃঙ্খল ব! বিধি-নিয়ম মান্তে চায়-নি ; 
তারা বৌদ্ধ হ'য়ে ত্রাহ্মণকে মান্ত না। পূর্ব-বঙ্গে হয়তো] এইরূপ 
বৌদ্ধ সমাজই বেশী ছিল। অনঙ্গমান হয়, মুসলমান-বিজয়ের পরে 
রাঢ়ী আর বারেন্দর ব্রাহ্মণ বেশী ক'রে গিয়ে’ বসবাস কর্বার 
পরে ও-অঞ্চলে ব্রাহ্মণদের প্রভাব হয়,_“বজজ" কায়স্থ আছে, 
বৈদ্ধ৷ আছে, কিন্তু ‘বঙ্গজ’ ব্রাহ্মণ নেই । বৌদ্ধ বাঙালীদের 
॥ “" মধ্যে অনেকে ব্যবসায়ে ভালে! বা শুদ্ধ হ’লেও, হিন্দু-সমাজে 
দেরীতে প্রবেশ করার জন্য সমাজে নিয় বা অনাচরণীয় স্তরে-ই 
গৃহীত হ'য়েছিল। ব্রাহ্মণের প্রতি বিদ্বেষ আৰার অনেকের 
কখনও যায় নি; তুকীরা। বাঙলা জয় কর্বার ক্ছু পরেই 
ত্রাঙ্মণ-বিদ্বেষী বৌদ্ধ অনেকে, নবাগত জেতাদের ধর্ম্মকে ( অস্ততো 
, নামে-মাত্র) স্বীকার ক'রে, বৌদ্ধধর্মের পতনের পর ব্রাহ্মণ-শাসিত 
০. সমাজ থেকে নিজেদের স্বতন্ত্র অস্তিত্ব বজায় রেখে এসেছে | . 


(৯) 
এমনি করেই আধ্য/-ভাষা গ্রহণ ক'রে বাঙালী জাতের 
্থষ্টি হ’ল । খাষ্টাব্দ ৬০* আন্দাজ এই জা’ত দীড়িয়ে’ গেল-__ ্‌ 
ভারতের মধ্য- আর আধুনিক যুগের বিশিষ্ট জাতিদের মধ্যে 
অন্ততম হায়ে। আহঙ্থমানিক ৭৪* খৃষ্টাব্দে বাঙলায় পাল বংশের 
অভ্যুদয় হ’ল । পালবংশীয় রাজারা বৌদ্ধ ছিলেন, প্রায় সাড়ে .. 
তিন শ’ বছর এঁর” রাজত্ব করেন। শেষটা বাঙলাদেশ এদের 





৯ 





₹ কুয়েছিল পাল বংশের পূর্বের, এক-মেটে আর দৌ-মেটে হয় পাল 








বাঙলাভাষা আর বাঙালীজা’তের গোড়া কথা ৫৯ 


অধিকারে আর ছিল না, এর! খালি বিহারে রাজত্ব ক'র্তেন। 
এদের সময়ে গৌড়-বঙ্গ বা বাঙলা-দেশ, মগধ-দেশের সঙ্গে মিলে’ 
ভারতবর্ষের মধ্যে একটা বড় জানত ব'লে আসন পায়। 
বাঙালীর সর্বাঙ্গীণ উৎকর্ষ মুসলমান তুক্কার আস্বার পূর্বে 
যেটুকু হয়েছিল, সেটুকু এই পাল রাজাদেরই আমলে । সেটুকু 
নেহাত, কম নয়__কি বিছ্যায়,-কাব্যে। ব্যাকরণে, সাহিতো?, 
দর্শনে, স্বতিতে ; কি শিল্পে, র্ূপকর্শ্মে, ভান্র্ষে। ; আর কি / 
শোষে, সব বিষয়ে হিন্দু-যুগের বাঙলার শ্রেষ্ঠ রুতিত্ব এই পাল 
রাজাদের সময়ে। গোঁদ্ব-মাগধ ভাক্কধ্য-রীতি ভারতে শিল্পের, 
মধ্যে এক অপরূপ স্থষ্টি_তা এই পাল রাজাদের সময়েই হয়। 
ব্রাহ্মণ আর বৌদ্ধ পণ্ডিতে মিলে, এক বিরাট সংস্কৃত সাহিত্য 
বাঙলায় গড়ে তোলেন; দীপক্কর জ্ঞানের মতন বৌদ্ধ 
প্রচারকেরা বাঙলার বাইরে ভগবান্‌ বুদ্ধের বাণী আর তখনকার, 
দিনের নবীন বাঙলার চিন্তা প্রচার ক’র্তে বার হন। এই 
পালেদের সময়ে বাঙলা ভাষায় বোধ হয় প্রথম কবিতা লেখা হয়. 
পণ্ডিতের দ্বার! ; আর বাঙলা ভাষার সাহিতে।র পত্তন এই সময়েই_ - 
হয়। এগারোর শতকের শেষের দিকে পাল রাজার! রাঢ়ের 
সেনবংশীয় রাজাদের ব্বারা বাঙল৷ থেকে বিতাড়িত হন। সেন- 
বংশীয় রাজার৷--হেমন্তসেন, বল্লালসেন, লক্্মণসেন--বারোতর 


- শতকে রাজত্ব করেন? তাদের সময়ে বাঙলায় হিন্দু-ধর্ম্মের বিরাট 


এক অভ্যুত্থান হয়, বৈষ্ণব ধৰ্ম্ম তার মধুর ভাব নিয়ে’ নোতুন, 
ক'রে প্রকট হয়। নেন রাজাদের সমরে হিন্দু-বাঙালীর সমাজের 
প্রতিমা এক-রকম_ তার পূর্ণ-রূপ পেলৈ; তার কাঠামো গড়া 














৬০ বাঙ্গালা ভাবাতন্বের ভূমিকা 


বংশের অধীনে ; আর তার রঙ-চঙ কর', চোখ চান্কার্নো সাজানে! 
হ'ল সেনবংশের সময়ে । তারপর তুক্কা-মাক্রষণ আর বিজয়ের 
ঝড় ব'য়ে গেল, বাঙালী জাত যেন হু” শ’ বছর মূর্চ্ছাগ্রস্ত হ'য়ে 
রইল। তারপর ধীরে ধীরে এই জাতি আবার চোখ মেল্লে 5 
তার চিন্তাশক্তি আর সাহিত্য আবার প্রাণ পেলে । আর বাঙালী 
জ।’তকে তার পূর্ণতা দিলেন মহাপ্রভু প্রীচৈতন্তদেব এসে, ধার 
সম্বন্ধে কবির উক্তি--‘বাঙালার হিয়া-অমিয় মধিক্জা নিমাই 
ধরেছে কায়া'__নম্পূর্ণধপে সার্থক উক্তি । 
এতদিন ধ'রে বাঙালী ঘর-সুখো হয়েই কাটাতে পেরেছে, দেহে 
আর মনে তাকে বড় এক্ট। বাঙলার বাইরে খেতে হয় নি) বড়ো। 
জোর পুরী, মিথিলা, কাশী, রন্দাবন, দিল্লী পধীন্ত পে ঘুরে? এসেছে । 
কিন্ত এখন দে কাল আর নেই, বিশ্বের সঙ্গে বাধ্য হ’য়ে বাঙালীকে 
এখন যুক্ত হ'তে হ'চ্ছে। নবীন যুগের নানা নোতুন অবস্থার ঘাত- 
প্রতিখাত এখন বাঙালীঞ্চে বিচলিত করে তুল্ছে-__দেহে-মনে 
“তাকে আর ঘ'রে! বা প্রাদেশিক হ'য়ে থাকুলে চ’ল্বে না । তাকে 
ও-দিকে যেমন তার দেশের প্রাচীন কথা জান্তে হ’বে, দেশের 


৮ প্রাচীন গৌরব কোথায় সেইটার উপলব্ধি ক’র্তে* হবে ; তেমনি 





তাকে বিশ্বের মধ্যে একজন হ'য়ে তার কর্তব্য আর তার অধিকার 


: গ্রহণ ক’র্তে হবে»__তার জা’তের দ্বারা যে চরম উৎকর্ষ সম্ভব, 


তাকে তা-ই অজ্জন ক+র্তে হবে । এই নবীন যুগে ঘরে বাইরে 

নানা সংঘাত, সংশয়, আশা, আশঙ্কা, আনন্দ, বিষাদ তাকে 
আভভূত কা'র্ছে। কিন্তু তার ভাগ্যত্রমে, তার জা'তের হত 
৮ শা 


এ 
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(োত্র হাজার ছুই বছর কি তার চেয়েও কম নিয়ে’ বাঙালীর 
অতীত ইতিহাস-_্বীষটীয় সপ্তম শতকে বাঙালী জাতীয়ত্বের সম্পূর্ণ 
প্রতিষ্ঠা, মাগনী প্রারুতকে অবলম্বন ক'রে বাঙলা ভাষার বনিয়াদ- 
না] তার আগে প্রায় হাজার বছর ধ'রে, ধীরে ধীরে এই 


" সবষ্টিকা্া চ'ল্ছিল। তখন সেই স্থষ্টির যুগে প্রস্তয়মান বাঙালী 


জা’তের গৌরবের কি ছিল জানি না--তবে তখন “আদি বাঙালী, 

সংস্কৃত ভাষা আর আৰ্য্য সভ্যতাকে স্বীকার ক'রে নিচ্ছে, আত্মসাৎ 

করে নিচ্ছে, সংস্কৃত ভাষায় বাঙলার বিদ্বজ্জন সাহিত্য লিখ্তে 

আরম্ভ ক’রেছে, এমন কি সংস্কৃত সাহিত্যে ‘গৌড়ী রীতি’ বলে 

একটা! রচনা-শৈলী ও খাড়া হ'য়ে গিয়েছে । তার পূর্বে বাঙালী 
ছিল অনা্য্য-ভাষী--বাঙালী বা গৌড়ীয় ক! গৌড়-বঙ্গ ব'লে তখন, 
এক ভাষা এক রাজ্য এক ধর্মের পাশে বদ্ধ কোনও ক্ষা'ত ছিল 
না-~কিন্তু রাঢ়, স্থন্গ, পুশ, বঙ্গ প্রভৃতি প্রদেশে খণ্ডে খণ্ডে বিক্ষিপ্ত 
বাঙালীর পুর্ববপুরুষ দ্রাবিড় মার কোল-ভাষী গণদের স্বকীয় 
একটা সভ্যতা যে ছিল’ তার প্রমাণ স্মামাদের যথেষ্ট আছ । 
এই, প্রাগ্‌-আর্য্য যুগে আরা ভালো ভালো শিল্প জান্ত, মিহি 
কাপাসের স্থতোর কাপড় বুনত, হাতী পুষত, জাহাজে করে 
ত্ৰহ্ম, শ্যাম, মালয় উপন্ীপে বাবসা” ক’র্তে যেত’, উপনিবেশ স্থাপন 
ক’রতেও যেত’ ;__আর যে ধর্ম্মভাব পরবর্তী যুগে সহজিয়া, বাউল; 
বৌদ্ধ, শাক্ত আর বৈষ্ণব আর মুসলমানী স্বক্ষী মতকে অবলম্বন 
কারে এমন সুন্দর দর্শন আর সাহিত্য স্থষ্টি ক’রেছিল; আর যে 
কুশাগ্র বুদ্ধি-দ্বারা নব্য-প্তায়ের মত দর্শনের চরম বিকাশ বাঙলা 


দেশের মাটীতেই “সম্ভব হ’য়েছিল, তার ও মূল যে এই আদি 


অনাধ্য বাঙালীর মধ্যেই ছিল» এটা অনুমান কপ্সা অন্তাঁয় হবে না। 
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বিদেশ থেকে মাগত আর অধুনা বঙ্গীভূত কোনও ক্কোনও জাতি 
বা সমাজকে বাদ দিলে, আদি বাঙালীর অর্থাৎ আব্রাহ্গণ-চণ্ডাল 
বাঙালী জাতের পিতামহ বা মাতামহ বা উভদ্প কুলের পূর্বব- 
পুরুষদের এইরূপ পরিচয় অ'ক্‌বার চেষ্টা দেখে, হারা সত্যযুগের 
অস্তিত্বে আর সংস্কতে-কথা-বলা দিব্য-শক্তিশালী খধিদের শাসিত 
ব্ৰাহ্মণ-ক্ষত্রিয়-বৈশ্য-শৃদ্রের সমাজের অস্তিত্বে বিশ্বাস করেন, তারা 
খুশী হবেন না । কিন্ত ওঁতিহাসিক আর ভাষাতাত্বিক বালোচনার 
দ্বার! পুর্ধব-কথার নষ্ট-কোষ্ীর পুনরুদ্ধার ক'র্লে আমাদের ইতিহাস, 
আর আমাদের জা'তের পূর্বব-পরিচয়ট। এইরকমই দাড়ায় বলে 
“আমার বিশ্বাস । খালী আমাদের বাঙালীদের যে দীড়ায় তা নয়, 
ভারতের আরও অনেক জাতি সম্বন্ধে এই ধরণের কথাই ব'ল্‌তে 
হয়। নান্তি সত্যাৎ পরো ধণ্মঃ__মআমাদের সতা-নির্ধারণের চেষ্টা 
করা উচিত;__-আমাদের সহজ জাতীয়তার গৌরব-বুদ্ধি, আমাদের 
অতীত-সন্বন্ধে যে কল্পনোজ্জগ অথচ অস্পষ্ট ধারণা আছে, তার 
উপরে সতা-দিপৃক্ষণকে স্বান দেওয়া চাই । আমাদের অতীত কিছু 
অগৌরবের নয় ;_-মোটে 5’ হাজার, দেড় হাজার বছরের হ’ল-ই 
০... বা? কন্ধ আমাদের ভবিষ্যৎকে আর ও গৌরবময়, ক’রে তুল্তে 
হবে,_-এই বোধ যেন আমাদের থাকে, আর তা যেন আমাদেরকে 
আমাদের জাতীয় আর ব্যক্তিগত জীবনে শক্তি দেয়। 


[এই প্রবন্ধ ছাপার সময়ে ক’ল্কাতা! বিশ্ববিদ্যালয়ের নৃতত্ব-বিস্তার 
ভুতপুর্বব অধ্যাপক, অধুন৷ ভারত-সরকারের প্রাণিতস্ববিদ্যা-বিষয়ক গবেষণ- 
_ বিভ্ঞাগের অন্যতম কর্স্মচারী বন্ধুবর ডাক্তার শ্রীযুক্ত বিরঞ্জাশঞ্ধর গুহের 
EE হয়, তাতে দু' একটি বিবয়ে 
্‌ নিকট পাই, আর, ভার সমালোচনায় আমি বিশেষ উপকৃত 
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 বাঙ্গালাভাষার উপাদান ও গ্রাম্য-শব্দ-সঙ্ষলন 


[ বঙ্গীয়-লাছিতা-পরিষদ্দের ১৩৩৫ সালের তৃতীয় মাসিক অধিবেশনে 
পঠিত, ৩১ ভাত ১৩৩৪ । ] 


বাঙ্গাল! ভাষার গ্রাম্য-শব্দ-সঙ্কলন করা, বাঙ্গাল ভাষার 
উৎপত্তি তথা বঙ্গভাষা-ভাষী জাতির পত্তনের ইতিহাস আলোচনার 
জন্ত একটা অত্যন্ত প্রয়োজনীয় কাৰ্য্য । 





আমাদের আধুনিক আর্ধ/ভাষাগুলির স্থষ্টিতে নিম্ন-বণিত কয় 


প্রকারের উপাদান আসিয়াছে । 
প্রথমতঃ, তন্ত্র ব৷ ঞ্রান্কুততভ্ শব্দ : মুখ্যতঃ এই 
শব্দগুলিকে লইয়াই ,আমাদের ভাষা ইহাদিগকে বাদ দিলে 
কোনও আধুনিক আধ্যতাষার স্বকীয় বলিতে কিছুই থাকে না। 
প্রাচীনতম আধ্যযুগে শব্দগুলি যেরূপে প্রচলিত ছিল, মুখে মুখে এক 
বংশপীঠিকা হইতে “সার এক বংশপীঠিকার ভাষান্সোত যখন বাহিত* 
হইয়া আসিতেছিল, এবং নানা অনার্য্য জাতির মধ্যে এই আর্ধয- 
ভাষা যখন প্রচারিত হইতেছিল, তখন এই শব্দগুলি আর অবিকৃত 
থাকিতেছিল নাঃ পুরুষ-পরস্পরা ধরিয়া পরিবর্তিত হইয়া ভাষার 
ইতিহাসের গতি বা ধারার সঙ্গে যোগ রাখিয়। শব্দগুলি এখন যে 
অবস্থায় দীড়াইয়াছে, সেইগুলিকেই আধুনিক আধ/ভাষার নিজস্ব 
_ ‘তন্তুব’ বা “প্রাকৃত” শব্দ বলা বায়। আধুনিক আধ্যভাষার 
বিভক্তি-প্রত্যন্থ গুলির ও উৎপত্তি এইরূপে হইয়াছিল। 
এ তগ্ভব বা প্রাক্ৃতদ শব্দের পরে ধরিতে, হয়_দ্বিতীক্ষ_ 
ম্হুতনস্ম শব্দ, তৎসম ইথাৎ স্ুংস্কতসম শব্দ। কথ্য 


. 
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3৬৪ বাঙ্গালা ভাষঃতন্তবের ভূমিকা 


বা মৌখিক ভাষাকে বহতা নদীর সঙ্গে তুলনা করা ফায়। প্রাচীন 
আধ্যভাষার বহতা নদী লোকমুখে নানা পরিবর্তনের মধ্য দিয়া 
চলিতে শুরু করিল । পশ্ডিতজন দেখিলেন যে, প্রাচীন আর্য বা 
বৈদিক বা ছান্দস ভাষা আর ঠিক থাক্তিছে না, শিষ্টজনের 
মধ্যে ব্যবহৃত প্রাচীন-পন্থী ভাষাও কেহ আর বলে না। 
ভাষার গতি-নিরোধ বা সংযমন অসস্ভব। তখন তাহার! 
মীধিক ভাষাকে ত্যাগ করিয়া প্রাচীন সাহিত্যের ভাষার 
চর্চায় ও তাহার রক্ষণে মনোনিবেশ করিলেন, তাহার 
ব্যাকরণ লিখিলেন। এই শিষ্ট ও সাহিত্যের ভাষা ‘সংস্কৃত’ 


“শি নামে খ্যাত হইল। মৌখিক ভাষার গতি যে দিকেই যাউক 


না কেন, তাহা সংস্কতের-ই চচ্চা করিতে লাগিলেন, ইহাতে 
বই লিখিতে লাগিলেন; এবং এইরূপে পুরুষের পর পুরুষ 
ধরিয়া পণ্ডিতের আলোচনার ও রচনার মধ্য দিয়া সংস্কৃত 
ভাষারও গতি চলিল। মৌখিক ভাষা বহতা নদী,--সংস্কৃত 


* তাহার পাশে যেন কাটা খাল, ব্যাকরণের দুই উচু পাড় অতিক্রম 


করিয়] চন্ল না। ভাষায় যে সমস্ত আদি যুগের আয শব্দ বিকৃত 
হইয়া আনিয়াছে, তাহাদের অবিকৃত মূলরূপ সংস্থতেই রক্ষিত 
হইয়া আছে। আবশ্যক হইলে কথিত-ভাষার পার্শ্বেই বিদ্যমান 
সংস্কৃত হইতে শব্দাবলী, ইচ্ছামত এই কথিত-ভাষায় গৃহীত হইয়া 
আপিয়াছে। এই সব শব্দকে আধুনিক ভাষার “তৎপম' শব্দ 
বলা হয 


ee 











বাঙলাভাষার উপাদান ও গ্রামা-শব্দ-সঙ্কলন ৬৫ 


বিকারের ফলে তৎসম শব্দের একটা নূতন রূপ লীড়াইল, 
আধুনিক ইউরোপীয় ভাষাতন্ববিদ্গণ তজ্জপ বিকৃত তৎসম 
শব্দের একটি সংজ্ঞা 'দয়াছেন__ভ্ভল্পী-তুতস্নজ্ন বা সঙ 
অতকুজলঙ্গন (9০১1-1515577) | শতাব্দীর পর শতাব্দী ধরিয়।, 
ভাষার গতিপথ অবলম্বন করিয়া, মুল শব্দের রূপ পরিবন্তিত 
হইয়া যে ভাবে তত্ভব বা প্রাকৃত শব্দের উৎপত্তি হইয়াছে, 
দেখা যাইতেছে যে অর্দ-তৎসমের উৎপত্তি সে ভাবে হয় নাই । 
আবার এমনটাও হইয়াছে যে মৌখিক ভাষার ইতিহানে 


ত 
রি 


একাধিকবার একই সংস্কৃত শব্দ গৃহীত হইয়াছে, এবং ভিন্ন ভিন্ন 


যুগের উচ্চারণরীত্তির দ্বারা অভিন্থত হইয়া প্র একটা শব্দই 
একাধিক অদ্ধতৎ্খসমরূপ ধারণ করিয়াছে । এই প্রকারের তত্তুব 
বা প্রারুতজ, তৎসম এবং নানা যুগে উদ্ভুত অদ্ধতৎসম শব্দের 
উদাহরণ এক 'কুষণ' শব্দ দ্বারাই দেখানো যাইতে পারে। আদি 
আধ্যধ্গের ভাষায়, ধরা যাউক খ্রীষ্টপূর্ক ১০০*এ, কৃষ্ণ" শব্দ 
অবিকৃত অবস্থায় “ক-ষ২ণ? বা “ক্রুষণ” রূপে ভারতবর্ষে 
'আধ।ভাষীদিগ কর্তৃক উচ্চারিত হইত । কিন্ত এই অবিকৃত রূপের 
বিশুদ্ধি আর রহিল না, তাহার পরিবর্তন আরম্ভ হইল :_ 
“কর্‌-য-ণ’' “*ক-যতপ' প্রভৃতি রূপের মধ্য দিয়া “*ক-হ্‌-ণ*, 
এবং অবশেষে শ্রীষ্টপুর্ব প্রথম সহজ্রকের মধ্যভাগে ‘কণ হ’ রূপ 
ধারণ করিয়া বসিল। তখন শব্দটীকে আর আদিযুগের আধ্য 
শব বলা চলিল না, ভাষা তথ্খন মধ্যযুগের আৰ্য্য বা প্রাকৃত 
বস্থায় প্রবেশ করিয়াছে । ভাষাগত তাবৎ শব্দ. যেখানেই 
একটু পরিবন্তনপহ, সেখানেই এইরূপে পুরিবস্তিত হইয়া 
. আনিয়াছে। ক্রমে এই “কয ‘কণক’ শব্দ, প্রাক্কত যুগের 


৫ . 








বাঙ্গালা ভাষাতন্তের ভূমিকা 


অবসানে আধুনিক আৰ্য্যভাষার বুগে, গ্রী্টায় প্রথণ সহজকের 
শেষে, “কান্হ” ও পরে ‘কান’ আকার ধারণ করিয়াছে । তিন 
হাজার বছরে এইরূপে “কষ শব্দের পরিণতি ; এবং “কাল্হ” 
শব্দে আদরে “-উ” প্রত্যয় যোগে “কান্হ*৯ “কান রূপ এখনও 
বাঙলা ভাষায় জীবন্ত শব্দ । ওদিকে সংস্কৃত ভাষায় “কৃষ্ণ 
শব্দ বিশুদ্ধ মুর্তিতে বিমান রহিয়াছে। বিকৃত “কণহ' রূপের 
পার্শ্বে, প্রাকৃত যুগে কথ্য ভাষায় নূতন করিয়া “রুষণ' শব্দ গৃহীত 
হইল ; কিন্ত প্রাক্ৃত-ভাষী জনসাধারণের সুখে এই শব্দ ** কর্ষগ', 
পিতাঃ শিক্রঘণ, প্রভৃতি রূপের মধ্য দিয়া অবশেষে প্রাক্ৃতে 
“কসণ’ রূপে প্রতিষ্ঠিত হইল। প্রাকুতের পক্ষে অতএব. 
“কণহ' হইল তন্তুব রূপ, ‘কসণ’ প্রাক্ৃতে আগত অন্ধ-তৎসম* 
রূপ। পরে যখন বাঙ্গালা ভাষার উদ্ভব হইল, তখন প্রাচীন 
বাঙ্গালা আমরা “কান্হ, শব্দ পাই তত্তব বা প্রাকৃত অর্থাৎ 
প্রাক্কতের নিকট হইতে লব্ধ রূপ হিসাবে, এবং প্রাকৃত হইতে 
অন্ধ-তৎসম শব্দ হিসাবে পাই “কসণ’ (“কদণ ঘন গাজই’ = 
খন গঞ্জে, প্রাচীন বাঙ্গাল! চর্য্যাপদ ১৬ )। তৎসম ‘ক্ষণ 

১ এ এই সা "শব্ধ পরে বাঙ্গালায় অপ্রচলিত 
স্কৃত ‘কষ’ শব্দ আবার নূতন উচ্চারণ- বিপর্যয়ে 
একটা নবীন en রূপ গ্রহণ 


Kb তা পকেট 


























- “ক কীকিলর কাদা, 
গর ৯৮4 
দা ৰ ফি রর না শর্ট 

বাঙলাভাষার উপাদান ও গ্রাম্য-শব্দ-সঙ্কলল -৬৭* 
হার নবীন হিন্দী অদ্ধ-তৎসম রূপের স্থষ্টি হইল “কিসন, 
কিনেন”) শ্রীক্বন্চবিগ্রহের নাম হিসাবে, মথুরা-বুন্দাবল-অঞ্চল 
হইতে হিন্দীর এই অদ্ধ-তৎ্সম শব্দ আবার বাঙ্গালায় আসিয়া 
গেল-__াকষেণ? “কিষণ' রূপে । অতএব ভারতের আদি আর্ধা- 
ভাষার “কুষ্চ' শব্দ, তাহার দৌহিত্রী-গবানীয়া বাঙ্গালা ভাষায় এই 
মুক্বিগুলি পরিগ্রহ করিয়াছে £__ 

21 “কান'-- খাটী বাঙ্গালা তন্তুব বা প্রারুতজ শব্দ । 

_আদরাথক‘-উ’ ও '‘-আই’ প্রত্যয় যোগে প্রসারে ‘কান্ত! ও 
‘কানাই’ । 5 
২1 ‘কস্পণ’-_প্রাচীন বাঙ্গালার প্রাকৃত হইতে লব্ধ অব” সপ 
তৎসম শব্দ ; অধুনা লুপ্ত । * 
৩। কেই মধা-যুগের বাঙ্জালায় সংস্কৃত ‘কৃষ্ণক’ শক্ষে'র, 
উচ্চারণ অবলম্বন করিয়া স্থষ্ট অদ্ধ-তৎসম শব্দ । (হিন্দুস্থানীর মুখে ০. 
মাড়োয়ারীর সুখে এই শব্দ কচিৎ “কিন্টো' রূপে উচ্চারিত হয় । ) 

৪1 “কিবগ., 'কিষেণ৩_হিন্দী হইতে উদ্ধারিত ; হিন্দীরে 

ন্জ্ৰিস্ব ৰ তৎসম শব্দ ‘কিসন্‌’ বা “কিসেন্'-এর বাঙ্গালা বিকাঁর। « *. 

* | ‘কৰু তৎসম শব্দ--উচ্চারণে বাহাই হউক, বানানে 

এটী বিশুদ্ধ সংস্কৃত রূপ অবিরুত রাখিয়াছে । ( বাঙ্গাল! দেশে 
ইহার উচ্চারণ ‘ক্রিশ ন’ বা “ক্রিশ ট'য’; উৎকলে ৮ হিন্দু- 
স্থানে ‘ক্রিশ ন বা “ক্রিশড়+। ) 
২৫৯১ ভুভ্ভন্ল বা এ্রাক্কতজ* ২১ তৎসম? এবং 
৫8২ বু অদ্ধ-তহ্সস--এই তিন জাতীয় শব্দ লইয়া $. 
৯ ভারতবর্ষের আধুনিক আধ্াভাষাগত আর্য্য উপাদান; দেখা ০ 
রাস এই উপাদান তম রিক্থরূগে. “আদি . আযাযুগের 
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৬৮ বাঙ্গালা ভাষাতন্তের ভূমিকা 
মৌখিক ভাষা হইতে প্রাপ্ত ( ‘তন্তুব’ বা ‘প্রাকৃতজ’ শব্দাবলী ), 
নয় প্রাচীন ও মধ্য-ুগের সাহিত্য শিক্ষা ও ধর্ম্মের . ভাষা 
সংস্কৃত হইতে খণ-স্বরূপে বা দান-স্বরূপে স্বীকৃত ( ‘তৎসম’ ও. 
“অৰ্্ধ-তৎসম’ শব্দাবলী ) । ভাষাগত তৎসম শব্দাকলীর আলোচনা, 
আয়াস-সাধ্য ব্যাপার নহে ; সংস্কৃতের সঙ্গে অল্প পরিচয়েই 
আমরা ' ইহাদের চয়ন এবং বিশ্লেষণ করিতে পারি। 
অর্্ধ-তৎসম শব্দ লইয়া আলোচনা করাও তাদৃশ কষ্ট-সাধ্য নহে; 
কারণ, ইহাদের সংস্কৃত মূলের সহিত সাদৃশ্য বিশেষরূপে প্রকট 

,- হইয়া আমাদের লক্ষ্য-গোচর হয়। তত্ব শব্দ লইয়া অনেক স্থলে 


গোল নাই, “কর্ণ কএ&১কান”, “চন্দ্র চন্দ চাদ’, ‘কার্য্য> কয্য- 


“>কজ্জ > কাজ’, “সমর্পয়তি > সমপ্পেদি > সর্বাপ্লেই > সঁপে’, 
“আৱিশতি > আৱিদদি > আইসই > আইসে > আসে’--প্ৰভূতি 
লইয়া! আমাদের বিব্রত হইতে হয় না; আবার বহু স্থলে 
বহু শতান্ধী ধরিয়া নানা পরিবর্তনের ফেরের মধ্য দিয়া আসার 
জন্য একটু অস্ুসন্ধান করিয়া তবে তন্তব শব্দের সাধন করিতে 
" হুয়। যেমন, ‘এও<আইও<আআয়্য< আইঅ<আইহ <*আইহঅ 
<*অইহৱ<অৱিহৱা,অৱিধৱা’, ‘সকড়ি, স'কড়ি <সঙ্কডিআ 
<সঙ্কটিকা<সঙ্ধট- -সং+কুত”, ‘/পর<পহ্,পহ <পহির, 
পরিহ<পরি+ /ধা’, ‘আয়ান< আইহণ < *অহিঅন <*অহিঅয্র 


৫ এঅহিবএ, <অভিমন্ু)’, “দেরখো, দেউর্থা *দিঅউর্থ1-দিঅরূখা! 








০. 


_ শদীরকুকৃখ- এদীপরক্ষ-" ; ইত্যাদি (আধুনিক বাঙ্গালা সাহিত্যে 

_ ব্যব্ৃত সাধু ভাষায়, তস্তব (বা প্রারুতজ ) ও অর্ধ-তৎসম 
শত-করা ৫১টার উপর, বিশুদ্ধ তৎসম শব্দ শত-করা ৪৪টা ত 

বিদেশী শব্দ ( ফরালী, প্রেত, গীস, ইংরেজী ) শত-করা ৪টার 
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বেশী। ক্লিকাতার হিন্দু ভগ্রগৃহের মৌণিক চলিত ভাষায় 
কিন্ত, তৎসম শব্দের সংখ্যা অনেক কম, শত-করা ১৭7 বিদেশী 
শব্দ শত-করা ৩, এবং বাকী শত-করা ৮০টা তন্তুব বা প্রারুতজ, 
অৰ্দ্ধ-তৎসম এবং অজ্ঞাত-মুল শব্দ ইয়া ) 

বাঙ্গালার বিদেশী শব্দ লইয়া বেশী ঝঞ্চাট নাই, সহল্লেই বা 
অল্প আয়ামে তাহাদের ঝুল ফারসী বা ইংরেজী বা পপাঞ্ভুগীস 
শব্দটার সহিত তাহাদের যোগন্থত্র বাহির করিতে পারা যায় ॥ 
বাঙালায় তদ্ভব ঝা প্রাক্ৃতজ, তৎসম ও অদ্দ-তৎ্সম এবং বিদেশী 
শব্দ ব্যতীত আর এক শ্রেণীর শব্দ আছে; সেগুলির 


নিদ্ধারণ করা বড়ই কঠিন, (কন্ধ সেগুলি সংখ্যায় যেমন অধিক, স্প 


প্রয়োগেও তেমনি প্রপরিচিত ও সাধারণ । প্রাচীন ভারতের 
প্রাকৃত বৈয়াকরণেরা এইরূপ শব্দ কিছু কিছু প্রারতে ও লক্ষ্য 
করিয়াছেন, এবং ইহাদের নাম দিয়াছেন জেশ্লী। তাহাদের 
ব্যবহৃত এই সংজ্ঞা আমরা বাঙ্গালায় ও শন্তান্ত আধুনিক 
আধ্যভাষায় প্রাপ্ত গর জাতীয় শব্দ-সম্বন্ধে ব্যবহার করিতে পারি 

+ প্রথম, অন্থকার শব্দগুলিকে দেশী পর্য্যায় ধরা হয় :_ ‘চট্‌, * 
সী, টক্টৃকট থরথর, ছট্ফট্‌, হিজিবিজি’ ইত্যার্দি। কিন্ত 
অন্থকার শব্দ ছাড়া, অন্য পদার্থ বা ভাব বা ক্রিয়া-বাচক 
বহু শব্দ আছে, যেগুলি বাঙ্গালা ভাষার সৃষ্টির পরে 
বাঙ্গালায় কোনও বিদেশী ভাষা হইতে আইসে নাই, .. 


এবং. যেগুলি রিকৃথ হিসাবেই প্রারুতের নিকট হইতেই 


বাঙ্গালা ভাষা পাইরাছে,_ এবং সংস্কতের বা আধ্যভাষার 
খাতু প্রন্যয় দ্বারা যাহার কোনও ব্যাখ্যা হয় না। বেমন_- * 


|, 4/ এড নড়/এটিপক, পড়া ও কড়া € মহ, ঘোমটা, 


. 


0 FY hs 


















চি(-কড়ি), গাড়ী, ঘুড়ী, 'ঝাড়, ঝাউ, ঢিল: ঝাণ্া, 
॥ ঝোপ, টোপর, ছাপ, চোঙ্গ', /চাট, চোপ, পেট, কামড়, 
/ খোঁড়া, বইচি. ডাগর, চটী, ঢেউ, ডেকরা, ডাহা, ডাঁসা, ডাব, 
৷ ডিঙ্গা, ডিঙ্গান, ডোকলা, আডড', গেবড়া” প্রভৃতি । এইরূপ 
কতকগুলি শব্দের অন্তরূপ শব্দ সংস্কতে মিলিলেও, 'াঁদৃশ সংস্কৃত 
7 শব্দের বাখ্যা-ও ভালো করিয়া করা যায় না। যেমন__“লাডু 
| খাড়’=সংস্কৃত ‘লডড্‌ক, খডড্‌ক’ ; ‘তেঁতুল,’ প্রাচীন বাঙ্গালা 
“তেন্তলী’ = সংস্কৃতে ‘তিত্বিড়ী’ ; '‘হাড়ী’=‘হডিঢটক’ ইত্যাদি | 
বাঙ্গালা সাধুভাযা পারত-পক্ষে এইরূপ শব্দ বর্ন করিয়া থাকে। 
পু. ীকজ্ধ চল্‌তি ভাষায় এইরূপ শব্দ শত শত মেলে । ইকাদের সংস্কৃত 
প্রতিরূপ পাঈলেও, ইহাদের পূর্ণ সমাধান-বিষয়ে আমর। ‘ছা’লে 
পানি পাই না? । 
ইহাদের অনেকগুলি প্রাকৃত হইতে বাঙ্গালা ভাষায় আগত ; 

সেজন্য সে্চলিকেও প্রারুতজ্জ বল! যায়। কিন্তু মূলতঃ ভারা 
২ হাথ -ভাঁষার শব্দ নহে ; এই জন্যঃ কেবল প্রারুত হতে এ প্রাপ্ত 
₹* তন্তুব আর্ধা-শব্দাবলীকে প্রারুতজ” বলিয়া, ইহাদিগকে ০ 
২ পৰ্য্যায়ে আলাহিদা ফেলিতে পারা যায় । 
_ বাঙ্গাল! ভাবার প্রয়োগ শিখিতে হইলে, বাঙ্গালা ভাষায়, 
আগত সকল রকম শব্দের সাধন ও ব্যবহার শিখিতে হইবে । 
ভাষা “শিক্ষার উপযোগী বাঙ্গালা ব্যাক্রণে ভাষাগত তদ্রব বা 
প্রারুতঙ্জ তু অর্দ-তৎসম, দেশী এবং বিদেশী সর্দপ্রকা 












রা 


ত 
বাঙলাভাবার উপাদান ও গ্রামা-শব্দ-সঙ্কলন গ১ ১ 


ইহাদের ল্মেমন-তেমন বানান হইলেই হইল ( কেবল ভাষায় 
আগত ইংরেজী শব্দগুলি বাদে__অন্তথা ইংরেজী ভাষা 
অনভিজ্ঞতান্ূপ মহাদোষ ধরা পড়িবার ভগ্ন আছে !) ইহাদের 
যথাষথ প্রয়োগ-সন্বন্ধে আমরা কোনও শিক্ষা পাই না, বা 
দিই না,__এ বিষিয়ে আমরা আমাদের সহজ ভাষাজ্ঞালের উপরেই 
নির্ভর করিয়া থাকি। কিন্ত এক অঞ্চলে ব্যবহৃত প্রাকৃত, 
অদ্ধ-তৎ্ঘম ও দেশী শব্দ_-অন্ত অঞ্চলের সেই সেই পর্যায়ের 
শব্দাবলী হইতে রূপে, অর্থে ও প্রয়োগে যথেষ্ট পার্থকা 
রক্ষ। করে ( বিদেশী শব্দ সংখ্যায় অল্প, এগুলি নৃতন আগত, 






ইহাদের অপপ্রয়োগ বা অর্থ-পার্থক্য ততট! ঘটে নাই )। বাহারী 


এক অঞ্চলে জন্মিয়া সেখানকার ভাবাই শিক্ষা! করিগ্া, অন্ত অঞ্চলের .. 
কথিত ভাষা ব্যবহার করিবার চেষ্টা করেন, যে ভাদার মধ্যে 
জন্মগ্রহণ করেন নাই সেই ভাষা প্রথোগ করিতে তাহারা অনেজ, 
সময়ে শিক্ষা বা অভিনিবেশের অভাবে, যথার্থ-রূপে সমর্থ হম 
না। ভালোর জগ্তই হউক বা মন্দের জন্যই হউক, উচিতই : 


হউক বা অঙ্থচিতই হউক, ভাগীরণী নদীর সংলগ্র স্থানের, ০ 


বিশেষ করিয়া কলিকাতা-অঞ্চলের ভদ্র-সমাজের কথ্য ভাষা 
আজকাল সাহিতো প্রচুর পরিমাণে ব্যবহৃত হইতেছে ; এমন কি, 
সাধু ভাষার স্থানও এই ভাষা দখল করিতে চাহিতেছে | এই ভাষা 
মূলতঃ অঞ্চল-বিশেষের মৌখিক ভাষা; ইহার বণাকরণ ও উচ্চারণ- 
ব্ৰীতি সমগ্র বাঙ্গালার শিক্ষিত ব্যক্তিগণ ব্যবহারিক ভাবে শ্বীকার 
করিয়া লইলেও, নিজ মাতৃভাষাগত রিকৃথ হিসাবে সমগ্র বঙ্গ- 
দেশের সমস্ত শিক্ষিতমণ্ডলী ইচ্চার খিশেবত্ব, ইহার তত্ভব, অগ্ধ- 
_, তৎসম এবং দেশী শব্দগুলি অধিকারী হতে পারেন নাই । 
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শি ও বাঙ্গালা ভাষাতন্তের ভুমিকা 


সেইজন্য অবিসংবাদদিতার্থ সংস্কৃত শব্দাবলীতে পূর্ণ প্রশন্ত রাজমার্গ- 
স্বরূপ পাঁধু-ভাষ! ত্যাগ করিয়', বাহার! কলিকাতা-অঞ্চলের 
চলিত ভাষার পথে চলিতে চাহেন, চেনা পথে চলার জন্য 
তাহাদের অনেকে অনেক সময়ে যে বিভ্রাট ঘটাইয়া বসেন, তাহা 
তাহাদের এবং পাঠকদের উভয়েরই পক্ষে কষ্টকর । আজকালকার 
কোনও কোনও বাঙ্গালা দৈনিক, সাপ্তাহিক বা মাসিকপত্রের বহু 
লেখকের লেখা দেখিলেই এ কথা বুঝিতে পারা যায় । যাহা হউক, 
£ সাহিত্যে কলিকাতা-অঞ্চলের মৌখিক্ত ভাষার প্রতিষ্ঠার ফলে, 
২... শী ভাষার তন্তুব, অদ্ধ-তৎ্সম ও দেশী শব্দগুলির বৈশিষ্ট্য এবং 
৮ 7 প্রস্লোগ-রীতির প্রতি সকলের দৃষ্টি রাখিতে হইবে। গঞ্ছের সাধু 
ভাষাই আদর্শ থাকায় এতাবৎ খাঁটা বাঙ্গালাকে সাধু-ভাষার 
আওতায়, পিছনে ফেলিয়া রাখিয়া, সাধু-ভাষার বিশেষত্ব সংস্কৃত 
শব্দই বাঙ্গালী ছাত্রের মাতৃভাষার ব্যাকরণের মুখ্য উপগীব্য হইয়! 
আছে, তাহার সন্দি-বিচ্ছেদ, যত্ব-পত্ব-বিধান, রুত্-তদ্ধিত, সমাস 
এপ্রস্ভৃতিই ছিল ভাবাভ্ঞানের একমাত্র পথ-_বিশুদ্ধ বাঙ্গালার সন্ধি, 
০. উচ্চারণ-বৈশিষ্টা-ছারা প্রত্যয়ের কাছ, কুৎ-তদ্ধিত, সমাস, অন্থকার 
শব্দ, সহায়ক ক্রিয়া প্রভৃতি মালোচনার আবশ্যকত! উপলব্ধি হয় 
না। কারণ, খাঁটা বাঙ্গালার যেটুকু আমাদের গন্ছের সাধু-ভাষায় 
আইসে, সেইটুকুর পক্ষে, মাতৃস্তপ্ঠের সঙ্গে সঙ্গে যে সহজ ভাষাজ্ঞান 
৪ মরা পাইয়! থাকি, তাহাই যথেষ্ট বলিয়া বিবেচিত হইয়া | 
- থাকে। বইয়ের ভাষার বাকী কথা শিখিবার জন্ত ব্যাকরণের 
চি উপদেশ শওয়া হয়। টি 
যাহা হউক, বাঙ্গালা" ভাষার প্রয়োগ-শিক্ষার জন্য ভাষার ৮ 
সকল রকমের উপাদানের চর্চা * আবশ্যক হইলেও, বাঙ্গালা, 


1, 

















বাঙলাভাষার উপাদান ও গ্রাম্য-শব্দ-সক্চলন ৭৩. 


ভাষাতদ্বের আলোচনায় আমাদের সর্বাপেক্ষা এমস্তাময় উপাদান 


হইতেছে তন্তব ও দেশী উপাদান। একটা বড় বিষয়ে তন্ভব 
(বা সঙ্কুচিত অর্থে “প্রাকৃত? ) উপাদানের (শব্দ ও 
প্রত্যয়াদির ) আলোচনা অপেক্ষাকৃত সহজ হইয়া শাছে__ 
সেটা সংস্কৃত ও প্রারুতের অস্তিত্ব । দেশা শব্দের সম্বন্ধে সেরূপ 
কিছুই সুবিধা নাই। কচিৎ ছুই চারিটী অনুরূপ প্রাকৃত 
শব্দ মেলে-- যেমন, বাঙ্গাল “চাঙ।”__ প্রাকৃত ‘চঙ্গ’ = ভালো 3 





বে 


বাঙ্গালা ‘পেট’_প্রাক্ৃত ‘পোষ্ট’; মারহাট্রী “হুপ'_প্রারুত 


“তুগ্প'’=ঘী ; বাঙ্গালা ‘ছট্‌ফট্‌’= প্ৰাকৃত ‘চডপড’ ; বাঙ্গাল! 
‘চাট!’= প্ৰাকৃত ‘চট্টি' ইত্যাদি । সংস্কৃতেও যদি দেশী শব্দের 
অনুরূপ শব্দ পাওয়া যায়, তাহা হইলেও খুব বিশেষ সাহায্য 
হইল নাঃ কারণ, অনেক স্থলে শব্ধটার ব! ধাতুটীর বাহা-রূপ 
দর্শনেই সেটা যে আধ্য-ভাবা বা খাস সংস্কতের শব্দ নহে, তাহা 
বুঝিতে পারা যায় । সেগুলি বর্ণ-চোরা শব্দ বা ধাতু, তাহাদের 


উৎপত্তি অন্তত্র, সংস্কতের সভায় কোনও রকমে ঢুকিন্ছা আত্ম-; 


গোপ্ন করিয়া থাকিবার চেষ্টায় আছে ; যেমন “তাম্ব,ল, লডডুক, 
খড্ডুক, হুডিঢক, তিস্তিড়ী' প্রভৃতি শব্দ ; যেমন *খি্র, খট, লোট, 
গুণ্ড’ প্রভৃতি ধাতু; বাস্তবিক পক্ষে এখন দেখা যাইতেছে যে, 
এইরূপ বিস্তর “দেশী” শব্দ সংস্কৃতেই প্রবিষ্ট হইয়া রহিয়াছে, 
এবং ‘-ক’ বা তদজ্রপ অন্য কিছু প্রতায় গ্রহণ করিয়া সংস্কৃত 
সাজিয়। বলিলেও, তাহার! আধ্য-পধ্যায়ের শব্দ নহে। এইরূপ 
অবব্যাখ্যাত বা অ-জ্ঞাত-মূল শব্দ বৈদিক ভাষায় তত প্রচুর 
নহে, কিন্ত পরের যুগের সংস্কতে ইহাদের সংখ্য! ক্রমে ক্রমে 
₹ ব্বাডিতেছে দেখা যায়। দেখা” যাইতেছে যে ভারতে আধ্য- 
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৪৪ বাঙ্গাল ভাষাতন্তের ভূমিকা 


ভাষার একটা বিশিষ্ট উপাদান, মুলে যাহা আফ্ নহে, তাহা 
সংস্কতে, প্রারুতে এবং আধুনিক ভাষায়, এই তিনেই পাওয়া 
যায়। এই সকল ছে্পী শব্দের উৎপত্তি কি? প্রাচীন 
বৈয়াকরণিকদের প্রদত্ত “দেশী” নামকরণ হইতে ইহাদের মূল- 
সম্বন্ধে প্রাচীনেরা কি স্থির করিয়াছিলেন, তাতা ঠিক অন্থমান 
করা যায় না। ‘দেশী’ অর্থে প্রদেশ-নিবন্ধ, যাহা কোন অঞ্চলের 
প্রাকৃত জনের ভাষায় বিদ্যমান, শিষ্ট প্রয়োগে বা ভারতের সর্বত্র 
গৃহীত সংস্কৃত ভাষায় যাহা মিলে না। ‘প্রাচ্দশিক’ শব্দ__ব।স্‌, 
_ এইটুকু বলিয়াই পাহারা ক্ষা্জ তইলেন । অনেক স্থলে ঠাঙার!, 
দেশী পর্ধ্যায়ে প্রারুতের বিস্তর তত্তব শব্দ» ফেলিসাডেল 21 
২ যেমন “হেটুঠা” (অধস্তাৎ, * অধিস্তাৎ> * অধিষ্ঠাৎ> *অহেট্ঠা__ 
হেট্ঠ&, পরে *হেন্টা, *হেণ্ট = বাঙ্গালা হেট) ‘অইরজুবই! 
‘ (নববধূ অর্থে, = অচিরধুবতী), “সুব্রবিন্দু'. “অঙ্গ-বড় ঢণ’, ‘অন্বির’ 
- (= সাম), ‘সগ্গ-কৃবন্ধ’ ইত্যাদি। 
= দেশী শব্দগুলির ইতিহাস-অনুশীলনে প্রাচীন ভারতীয় 
. = বৈয়াকরণদের নিকট হইতে কিছু-মাত্র সাহায্য পাওয়া যায়, ন! । 
সংস্কৃত ভাষার ও প্রাক্ৃতের বহু দ্রাবিড়-দেশীয় ব্যাকরণকার 
ছিলেন। উত্তর-ভারতে গ্রীক; প্রাচীন পারনীক ও শক, এবং 
দক্ষিণ-ভারতে গ্রীক ও রোমান জাতীয় লোকের! বহু কাল ধরিয়া 
অবস্কান করিয়াছিল। তাহাদের সঙ্গে সিশিয়া হয়তো তই একজন: 
ভারতীয় পণ্ডিত তাহাদের ভাষা-সম্বন্ধে জ্ঞানলাভও করিয়া 
থাকবেন» উত্তর-ভাণতেও বহু স্থলে অনার্যা-ভাষী জাতি 
₹ ভাষীদের পাশেই বান ক্ষরিত, তাহাদের ভাষ।-ও জীবন 
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কিন্ত দুঃখের বিদ্বয়, এই সকল অ-সংস্কৃত ভাষার বর্ণনাত্মক কোনও 
লেখা (দ্রাবিড় ভাষার দুই একখানি ব্যাকরণ ছাড়া ) কেহ 
লিখি! বান নাই, ভারতে স্রপ্রাচীন যুগে ব্যবন্ধত ও অগ্ঠান্থ 
অনাধ্য-ভাষার আলোচনার পক্ষে তুলনা-মুলক ভাষাতত্বের পক্ষে 
কাধ্যকর কোনও উপাদান প্রাচীন ভারতের কোনও লেখক 
দিয়া যান নাই । অথচ দ্রাবিড় ও কোল-ল্ঞাতীয় ভাষার এবং 





গ্রীক ও ঈরানী ভাবার প্রতিবেশ-প্রভাব হইতে প্রাচীন ভারতের 


আৰ্যাভাষ৷ মুক্ত ছিল না। প্রাচীন যুগের কথ্যভাষ! নান। প্রারুতে, 
এই সকল অনাধ্য বা! বিদেশী ভাষা হইতে অনেক শব্দ প্রবেশলাভ 


ক 


~~ 
করিয়াছিল, এবং প্রাকৃত হইতে সংস্কৃতেও এই সকল শব্দ 


স্থান করিয়া লইতে সমথ হইয়াছিলা। 

আধুনিক ঝুগের তুলন-মুলক ভাষাতন্ববিদ্তা লইয়া ইউররে/পীয় 
পণ্ডিতগণ আলোচনাক্ষেত্রে অবতীর্ণ হইলেন, এবং ভতাহারাইণ 
সংস্কৃত, প্রারুত ও আধুনিক আর্চ/ভাষাগুলির সম্ভাব্য অনা্য্য- 
শব্দাবলীর বুযুৎপত্রি-নির্ণয়ের চেষ্টা করিতে লাগিলেন। প্রথমটায় 
সদা [দাবিড়-ভাষা তামিল, তেলুগু, কানাড়ীর সহিত তাহাদের 
পরিচয় হয় বলিয়া, আধ্যভাবায্স দ্রাবিড়ী উপাদানের দিকে 
তাহাদের দৃষ্টি আগে আকৃষ্ট হয়। 0810৩] কল্ড২ওয়েল্‌+ 
Kittel কিটেল্‌, 30571 গুণ্ডাট্‌-প্ৰমুখ পণ্ডিতদের আলোচনার 
ফলে অনেকগুলি সংস্কত ও অন্ত আর্ধা-ভাষাগত শব্দের 
মুল যে দ্রাবিড়-ভাবায়, সে বিষয়ে আমর! সন্ধান পাইয়াছি । 


* কিছু কিছু দেশী শব্দ ও এইরূপে ব্যাখ্যাত হইয়াছে । 


= সম্প্রতি আধ্য-ভাষার উপর কোল-জাতীয় ভাষার প্রভাব 
ই জন ফরাসী ভারজবি্ধা-বিৎ নিলা আরম্ভ 


Ed 








১৭৬ বাঙ্গালা ভাষাতন্বের ভূমিকা 


করিয়াছেন। ইহাদের একজন পারিসের প্রাচ।ভাব -বিগ্যালয়ের 
আনামী ভাষার অধ্যাপক, পালি সংস্কৃত কন্দুভীয়-প্রমুখ ভাষায় 
সুপণ্ডিত শ্রীযুক্ত 1987. 1:21517 ঝুঁ? প্শিলুস্ধি ; অন্য জন 
হইতেছেন, বিখ্যাত সংস্কত ও চীনার পণ্ডিত শ্রীযুক্ত Sylvain 
L6vi সিলভা লেভি। পশিলুক্কি দেখাইয়াছেন যে, “কম্বল, 
কদলী, ফল, বাণ, ( কুড়ি ), তাস্বল, লাঙ্গল, লিঙ্গ, লগুড় (লগী )' 
প্রভৃতি কতকগুলি সংস্কৃত ( ও আধুনিক আর্ধ/ভাষাগত ) শব্দ, 
মূলে প্রাচীন কালে কোলদের অনুরূপ অনার্য্যভাষা বলিত এমন 
অনাধা-জাত্তির নিকট হইতে আলিয়াছে__যে জাতির বংশধরেরা 
এখন আর অনাধ্য-ভাষা বলে না, তাহার আধ্য-ভাষী ও হিন্দু 
হইয়া গিয়াছে। 

আর্ধাজাতি বাহির হইতে নিজ ভাষা ও সংস্কৃতি লইয়া 
ভারতে আপিল । এ দেশে ছুইটী বিরাট জাতির সহিত তাহাদের 
সাক্ষাৎকার ঘটিল-_ দ্রাবিড় ও কোল বা আষ্ট্রিক। ইহাদের নিজস্ব 
ভাষা ও ধৰ্ম্ম, সত্যতা ও গীতিনীতি ছিল। নবাগত আৰ্যে৷র! 
সংখ্যায় ছিল কম। অনাধ্যোরা সংখ্যায় বেশী ছিল, এবং এই দেশের 
উপযোগী বাস্তব সংস্কৃতি ও জীবনযাত্রা-পদ্ধতিশু তাহারা গড়িয়া 
তুলিয়াছিল। বাহির হইতে আগত আধ্যেরা পূর্ব-ঈরানে ও এই 
দেশে আসিয়া একেবারে নূতন অবস্থার মধ্যে পড়ে__নৃত্তন দেশে 
নূতন প্রকারের জীব ও উদ্ভিদজগৎ, নানা নূতন ধরণের মান্ষুষ 
ও তাহাদের অদৃষ্টপূর্ব গীতিনীতি, ধর্ম্মবিশ্বাস আচার-ব্যবহার। : 
এরূপ ক্ষেত্রে যাহা সাধারণতঃ ঘটিগা থাকে তাহাই ঘটল, 
নবাগত বিজেতা আৰ্য্য ও বিজিত অনাধ্য দ্রাবিড় ও কোং 
এই ভ্রিবিধ শক, তাহাদের ধর্ম্ম সমাজনীতি, আচার ও 
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প্রাচীন কাহিনী, পার্থিব সভ্যতা_-পকল বিষয়েই তাহাদের 
জগতের মধ্যে মিশ্রণ ঘটিল । এই মিশ্রণের ফলে বিশুদ্ধ আর্য্যধর্ম্ম ও 
সমাজ, যাহার নিদর্শন আমরা বেদে পাই, তাহা পরিবর্তিত হইয়া 
হিন্দু অথাৎ পৌরাণিক ব্ৰাহ্মণ্য, বৌদ্ধ এবং জৈন ধর্ম ও সমাজ 
এবং চিন্তার পরিণত হুইল । 'আধ্যদের দেবতাদের সঙ্গে আপোষ 
করিয়া লইয়া অনাধ্যদের দেবতারা'ও পুজা! পাইতে লাগিলেন, 
্রাঙ্গণ্য ধর্মের দেবতাদের মধ্যে তাহাদের একটা বড়ো স্থান - 
হইল ৷ আৰ্য্যদের ভাষাও উত্তর-ভারতে অনার্ধ্যদের মধ্যে গৃহীত 
হুইল) কিন্ত অলাধ্য-ভাষীদের মধ্যে প্রস্থত হওয়ার ফলে, তাহার 
আভ্যন্তরীণ রূপ, যাহা বাক্যরীতিকে অবলম্বন করিয়া এবং সর 
নানা খু'টিনাটী বস্তুতে যাহা প্রকাশ পায়, তাহা বদ্লাইয়| গেল । 
'আধ্য-ভাষার ধাতু ও শব্দ বিস্তর রহিয়া গেল, কিন্ত ভাষার 
কাঠামো অন্য ধরণের হইয়া গেল ; (অনাধ্য-ভাষার মরা গাঙ্গের 
খাঙ দিয়া আধ্য-ভাষার ধাতু ও শব্দ রূপ জল বহিয়া চলিলঠি এই 
অবস্থায়, আধ্যা-ভাষা গ্রহণ করিয়াছে এমন আর্যীরুত অনার্ধাদের » 
মধ্যে অনার্ধ।-ভাঁষার শব্দ যে দু’ দশটা রহিয়। যাইবে, তাহা আশ্চর্য * 
নহে) এবং অন্থুকধান হয়, হইয়াছিলও তাহাই | বিশেষ ভাষাজ্ঞান 
ও দক্ষতার সহিত এই বিষয়ে অনুসন্ধান চলিতেছে । এই 
সব শব্দ, এতদ্দেশের বৈশিষ্ট্য নানা উদ্ভিদ ও জীবজন্তর নান 
iE লইয়া এবং এতদ্দেশের অনার্ধা লোকদের মধ্যে স্মপ্রতিষ্ঠিত নানা 
মনোভাব, রীতিনীতি ও অনুষ্ঠান লইয়া ; এবং সাধারণ 
* "> প্ৰাকৃতিক পদার্থবাচক নামও কিছু কিছু গৃহীত হইয়াছিল । 
5... এই সমস্ত শব্দ-দ্বারা ভারতীয় হিন্দু-জগতের স্থষ্টিতে অনাখ্য 
ক আহ্গত উপাদানের কখঞ্চিৎ পরিচয় হওয়া যাইবে) 
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৭ Kittel কিটেল্‌ সঞ্চলিত কানাড়ী ভাষার বৃহৎ অভিধানের “*"* 


ভূমিকায় সংস্কৃত-গত, অবিসংবাদিত ভাবে প্রমাণিত ও সম্ভাব্য, 
সার্ধ-ত্রিশত দ্রাব্ড়ি শব্দের আলোচনা আছে। হদ্ধা হইতে 
আর্ধা বা হিন্দু সভ্যতায় দ্রাবিড্-জগতের সহায়তার প্রসার 
কতকটা হৃদয়ঙ্গম করা যাইবে। কোল-জগতের নিকট হইতে 
গৃহীত উপাদানের কথা পশিলুস্ধি ও লেভির প্রবন্ধগুলি 
= হইতে পাওয়া যাইবে--এই প্রবন্ধাবলী ফরাসী হইতে 
ইংরেঞ্জীতে অনুদিত হইয়। আমার সতীর্থ স্ন্দ্ধর শ্রীযুক্ত প্রবোধচন্দ্র : 
বাগণী মহাশয় কর্তৃক কলিকাতা বিশ্ববিস্তালয় হইতে প্রকাশিত 


en হইতেছে । % 


এই সকল প্রারুত-, আধুনিক আধ্য-ভাষা-তথা সংস্কত-গত 

দেশী ও অজ্ঞাত-মূল শব্দের আলোচনার ফলে, ভারতবর্ষের সাতার 
পত্বন-সম্বন্ধে আমাদেন্স বহুযতর-পোধিত অনেক ধারণা একেবারে 
উল্টাইয়া যাইতেছে | দেখা যাইতেছে যে, অনা্য্য-দত্ত উপাদান, 

* হিন্দু-সভ্যতার গঠনে অনার্ধ্যের সাহাফ, আধ্যের আহৃত উপাদান 
এবং আর সাহায্য অপেক্ষা কম নহে ; বরঞ্চ অনেক, বিষয়ে 
বিশেষ গভীর, বিশেষ ভাবে চিরস্থারী, বিশেষ ভাবে মৌলিক | এই 
বিষয়ের আলোচনা এখন সম্ভব হইবে না। একটা দৃষ্টান্ত: দেওয়া 
যাউক। আমাদের ভারতীয় সামাজিক ও ধর্ম্মসন্বন্ধীয় অনুষ্ঠানে 
তাঙ্কুলের একটা বড় স্থান আছে। পান খাওয়া, পান দিয়া 
সংবদ্ধনা করা, পূজায় পান দেওয়া--এই সমস্ত বিশেষ-া: 











“> ভিন্ন অন্তত্র প্রান খাওয়ার রীতি নাই । পান পৃথিবীর এই 
অঞ্চলের বস্ত__-ভারত, ভার ত-চীন ( ব্রহ্ম, স্যাম, কাম্বোজ, চম্পা )১ 
মালয়-দেশ এবং দ্বাপময় ভারত ।॥ নবাগত আধ্যদের কাছে 
এই রীতি নিশ্চয়ই নূতন ঠেক্য়াছিল। কিন্তু কালে এই 
দেশের পুরাতন বা সনাতন রীতি-হিসাবে ইহা নিজ স্থান 
ত্যাগ করিল না, আধ্যদের৪ সামাজিক ও অন্ত অনুষ্ঠানে 


ইহাকে গ্রহণ করিতে হইল। পাল-বাচক শব্দও আর্ধারা - 


নিজ ভাষায় না পাইয়া অনা্ধাভাষা হইতে গ্রহণ করিল, 
কিংবা পত্র-বাচক একটী সাধারণ শব্দকে বিশেষ অর্থে ব্যবহার, 
করিতে লাগিল । এইরূপে আৰ্য্য সংস্কতাদি ভাষায় 'অনাধ। কোল 
জাতীয় ‘তাম্ব.ল’ শব্দের প্রবেশ ; এইঈরূপে সাধারণ পত্র-বাচক পর্ণ ৯» 
পঞ১ পান’ শব্দের তান্ব,ল-পর্ণ অর্থে অর্থ-সন্কোচ ঘটিল । কোনও 
সংস্কৃত বা সংস্কৃত জ ভাষায় প্রাপ্ত কোনও শব্দকে সংস্কতের ধাতু 
প্রত্যয়ের সাহাযো যদি নিশ্চিত-রূপে যুক্তির অন্থকুলভ্াবে 


বিশ্লেষ বা ব্যাখা করিতে লা" পারা যায়, এবং সেইরূপ » 


শব্দ ভারতের বাহিরের অন্য ইন্দো-ইউরোপীয় বা আধা-ভাবায় 
যদি না মেলে তাহা হইলে ক শব্দের আর্ধাত্বের সঙ্গন্ধে 
সন্দিহান হইবার কারণ ঘটে। তাহার পর, শব্দটা যদি এমন 
বিষয় লইয়া হয়, যাহা ভারতের সহিত বিশেষ-ভাবে সম্বন্ধ, এবং 
অনাধ্য-ভাষায় তাহার অনুরূপ শব্দ যদি থাকে ও অনাধ্য-ভাবার 
শব্দ-স্থষ্টির নিয়ম-অন্সারে সেই ভাষার ধাতু ও প্রত্যয়যোগে 


-নিস্পর পদের মত বক্ষ্যমাণ পদের বিশ্লেষ যদি হইতে পারে, 








তাহা হইলে সেই শব্দটী অনা্য্য-ভাষা হইতে গৃহীত হওয়ার 
প্রবল যুক্তি আইসে । চাম্বল’ শব্দ এই শ্রেণীর শব্দ । 











‘zo 





সংস্কৃতে ইহা অ-সংস্কৃত পদের ছাপ লইয়া আছে, শ্রবং ভারতের 
বাহিরে কোনও আধ্য-ভাষায় এই শব্দ মিলে না। . অপিচ, 
তাম্থল-সেবা ভারতীয় রীতি স্বীকার ক্বিতে হয়, এবং দেখা যায় 
যে, ভারতের বাছিবে ইন্দো-চীনে ও ইন্দো-নেসিয়ায় প্রচলিত 
৫কাল-ভাবা-সম্প্‌ক্ত মোন-খ্যের প্রভৃতি ভাষার ধাতু ও প্রত্যয় 
যোগের রীতি-অস্থসারে “তম্-উপসর্গ যোগে পর্ণার্থক “বল্‌ শব্দ 
* মিলিত হইয়া প্রাচীন ভারতের কোনও স্থানে কোল বা মোন- 
খ্]ের ভাষীদের মধ্যে *তম্বল্‌ এইরূপ কোনও রূপ প্রচলিত 
ছিল ( যাহার অনুরূপ শব্দ বহু জীবিত কোল-সম্প,ক্ত মোন্‌-শ্রের 
a ভাষায় মিলে ), এবং আর্-ভাষ! সংস্কৃতে এই শব্দ “তাম্ব.ল’-রূপে 
গৃহীত হুইয়াছে। উপপর্গ-বিহীন “*বল্‌ রূপও পর্ণার্থে ভারতে 
কচিৎ ব্যবহৃত হইত, কোথাও কোথাও ভারতের বাহিরে 
ji! এই জাতীয় ভাষায় এখনও হয়। এখনও “বল্‌” শব্দ ‘পান’-অর্থে . 

থাপিয়া ভাষায় মিলে। এবং তন্ন দুইটা বিশুদ্ধ বাঙ্গাল! শব্দে 

* অন্থুপসর্গ ‘বল্‌’ শব্দ পাওয়া যায__‘বার’ ও ‘বর’ রূপে__ 

_* “বারই”, ও ‘বরোজ’ শব্দদ্য়ে। “বারুই’ শব্ের প্রাচীন, রূপ 
‘বারয়ী’ খ্রীীয় ত্রয়োদশ শতকের একখানি তাত্রধাসনে 'বারয়ী- 
পড়া” (= বারুই পাড়া) রূপে লিখিত একটা গ্রামের নামে পাওয়া 
যায়। ‘বারুই’ শব্দের সংস্কৃত অহ্ববাদ কর! হইয়াছে ‘বাকুলীবিন্। 
“বার, কি? পান বলিকাই অঙ্ুমিত হয়-যোন-খ্নের ও 
₹ তথ্সম্প,ক্ত ভাষার পান-বাচক “বল্‌: শব্দের নজীরে। “বার 
বরো’, এই দুইটা অন্ততঃ আংশিক ভাবে বাঙ্গালার ছু’টী 
শব্দ_এ দেশে প্রচলিত মলাধ্য- 'ভাষ। হইতে হা 
“ভাবল? 9 


টিক গতর 































বাঙ্গালাভাষার উপাদান ও গ্রামা-শব্দ-সক্ষলন CAE 


বাঙ্গালা ভাষার শত শত প্রাকৃত ও দেশী অর্থাৎ প্রচ্ছন্ন 
অনাধ্য-(মোন-খ্যের, কোল বা দ্রাবিড়) শব্দ গ্রাম্য ভাষায় এখনও 
বিদ্মমান আছে। কিন্ত সেই সকল শব্দ এখন অনাদৃত, কৃষক ও 
অন্য নিরক্ষর সম্প্রদায়ের মধ্যে নিবন্ধ । বহু স্থলে শহরের ভাষার 
প্রভাবে এবং সংস্কৃত ও ফারসীর চাপে পড়িয়া এই সব শব্দ লোপ 
পাইতেছে । অবস্ত পল্লী-ভীবনের বৈশিষ্ট্য রুষি প্রভৃতি বিষয়ক 
বু শব্দকে শহরের ভাষা সহজে মারিতে পারিবে লা। কিন্ত _ 
এই সকল তন্বব ও দেশী বা অজ্ঞাতকুলশীল শব্দের ভিতরেই 
আমাদের ভাষার ও জাতির ইতিহাস লুক্কায্নিত আছে । বাগ্গাল!_. 
ভাষার আলোচনায় প্রাগৈতিহাসিক যগের স্যক্জামান বাঙ্গালীরী” 7৯... 
ইতিহাসের জন্য এই সকল শব্দের আশু সংগ্রহ করিয়া অভিধান- 
জাত, করিয়া ফেল! দর্কার। পল্লীগ্রামে থাকিয়া কাজ করিবার 
স্থবিধা খাহাদের আছে, সেইরূপ সত্যামুসন্ধিংস্ণু স্বজজাতিবৎসল 
মাতৃভাষাঙ্থরাগী বাঙ্গালী যুবক অক্লেশেই Sir George A. 
Grierson শ্বর জর্্জ এ গ্রিয়াসনের Bihar Peasant Life-aর ,. 
মত, বইকে আর্র্ন করিরা এহ শব্দ-সংগ্রহ কাজে লাগিয়া 
যাইতে পারেন। জিজ্ঞাসা বা অভিনিবেশের সহিত শরহণ ও 
লিখনের দ্বারা তাহারা ভারত-বিগ্কার ভাগারে, কেবলমাত্র 
এইরূপ একটী সংগ্রহের সাহায্যে, এমন চিরস্থায়ী আলোচ। 
উপাদান দিয়! যাইতে পারিবেন, যাহার মূল্য যাবৎ এই সমস্ত 
বিষয়ের চর্চা থাকিবে, তাবৎ স্ুধীলমাজে সাদরে স্বীকৃত 


২ হইব । A: 


